
OIE-u, Evropskoj komisiji i nadle`nim organima susjednih
dr`ava svakih 6 mjeseci.

Na osnovu ~lana 15. stav 2. Zakona o veterinarstvu Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 34/02) i ~lana 17.
Zakona o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i
24/08), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog
Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 143. sjednici,
odr`anoj 9. februara 2011. godine, donijelo je

PRAVILNIK

O MJERAMA ZA SUZBIJANJE I ISKORJENJIVANJE

SLINAVKE I [APA

Poglavlje I. PREDMET I POJMOVI

^lan 1.
(Predmet)

Ovim Pravilnikom propisuju se:
a) minimalne mjere za suzbijanje i iskorjenjivanje slinavke i

{apa koje se primjenjuju u slu~aju izbijanja ove bolesti
uzrokovane bilo kojim tipom virusa slinavke i {apa;

b) preventivne mjere koje se provode u svrhu pove}anja
svijesti i spremnosti nadle`nih organa, te dr`atelja i
proizvo|a~a stoke u slu~aju pojave slinavke i {apa.

^lan 2.
(Pojmovi)

U ovom Pravilniku pojmovi imaju slijede}e zna~enje:
a) prijem~ive vrste `ivotinja - bilo koja doma}a ili divlja

`ivotinja podreda Ruminantia, Suina i Tylopoda, reda
Artiodactyla. U odnosu na posebne mjere koje se provode
na osnovu ~lana 1. ta~ka b), ~lana 15. i ~lana 80. stav (2)
ovog Pravilnika i druge `ivotinje, kao one iz reda
Rodentia ili Proboscide, mogu se na osnovu nau~nih
dokaza, smatrati `ivotinjama prijem~ivim na slinavku i
{ap;

b) farma - svaka poljoprivredna farma ili drugi objekt ili
mjesto na kojem se `ivotinje uzgajaju i/ili dr`e, trajno ili
privremeno, uklju~uju}i i cirkuse. Pri provedbi mjera iz
~lana 10. stav (1) ovog Pravilnika, definicija farme ne
uklju~uje prostore u kojima `ive ljudi, osim ako se u
njima, trajno ili privremeno dr`e prijem~ive vrste
`ivotinja. Uklju~ene su i prostorije na koje se odnosi ~lan
80. stav (2) ovog Pravilnika, odnosno klaonice,
prijevozna sredstva, grani~ne veterinarske stanice i
ogra|ena podru~ja gdje se dr`e i love prijem~ive vrste
`ivotinja, ako na takvim ogra|enim podru~jima nije
mogu}e primijeniti mjere iz ~lana 10. ovog Pravilnika;

c) stado - ~ine `ivotinje ili grupe `ivotinja koje se uzgajaju
i/ili dr`e na farmi kao epidemiolo{koj cjelini, a ako se na
farmi odvojeno dr`i vi{e od jednog stada, svako stado
mora predstavljati odvojenu cjelinu i imati isti zdravstveni
status;

d) dr`atelj - svako fizi~ko ili pravno lice koje posjeduje
`ivotinju prijem~ivih vrsta ili je odgovorno za dr`anje
takvih `ivotinja, bez obzira na finansijsku naknadu;

e) nadle`ni organi za provo|enje ovog Pravilnika su:
1) Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih

odnosa Bosne i Hercegovine, odnosno Ured za
veterinarstvo Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Ured);

2) nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Br~ko Distrikt
BiH) - su nadle`ni organi definirani Zakonom o
veterinarstvu u Federaciji Bosne i Hercegovine
("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 46/00),
Zakonom o veterinarstvu u Republici Srpskoj
("Slu`bene glasnik RS", broj 42/08) i Zakonom o
veterinarstvu u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 34/02), (u daljnjem tekstu:

Zakon), u slu~aju Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine;

3) nadle`ni veterinarski inspekcijski organi- su
nadle`ni organi definirani Zakonom o
inspekcijama u Federaciji Bosne i Hercegovine
("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 69/05),
Zakonom o inspekcijama u Republici Srpskoj
("Slu`beni glasnik RS", broj 74/10) i Zakonom o
inspekcijama Br~ko Distrikta BiH ("Slu`beni
glasnik BD BiH", broj 24/08);

f) nadle`ni veterinarski inspektor - je inspektor nadle`an za
odre|eno administrativno podru~je;

g) vrijeme inkubacije - vrijeme od trenutka zara`avanja do
pojave klini~kih znakova slinavke i {apa. Za potrebe ovog
Pravilnika vrijeme inkubacije iznosi 14 dana za goveda i
svinje, a 21 dan za ovce, koze i druge prijem~ive vrste
`ivotinja;

h) `ivotinja sumnjiva da je zara`ena - `ivotinja prijem~ivih
vrsta koja pokazuje klini~ke znakove slinavke i {apa i/ili
postmortalne promjene i/ili reakciju na laboratorijske
testove koji su takvi da se mo`e postaviti opravdana
sumnja na slinavku i {ap;

i) `ivotinja sumnjiva da je kontaminirana - `ivotinja
prijem~ivih vrsta za koju se na osnovu prikupljenih
epidemiolo{kih podataka, smatra da je direktno ili
indirektno bila izlo`ena virusu slinavke i {apa;

j) pojava slinavke i {apa ili `ivotinja zara`ena uzro~nikom
slinavke i {apa - bilo koja `ivotinja prijem~ivih vrsta ili
le{ine tih `ivotinja u kojih je, u skladu s definicijama iz
Dodatka I. ovog Pravilnika, slu`beno potvr|ena slinavka i
{ap i to na osnovu:
1) slu`beno potvr|enih klini~kih znakova ili

postmortalnih promjena koje upu}uju na slinavku i
{ap ili;

2) rezultata laboratorijskog pretra`ivanja provedenog
u skladu s Dodatkom XII. ovog Pravilnika;

k) `ari{te (izbijanje) slinavke i {apa - zna~i farmu na kojoj
prijem~ive vrste `ivotinja udovoljavaju jednom ili vi{e
kriterija iz Dodatka I. ovog Pravilnika;

l) primarno `ari{te (izbijanje) - izbijanje koje epidemiolo{ki
nije povezano s prethodnim izbijanjem u istom podru~ju
zemlje, ili prvo izbijanje u drugom podru~ju zemlje;

m) usmr}ivanje - postupak kojim se uzrokuje smrt `ivotinje;
n) prisilno klanje - klanje `ivotinja u hitnim slu~ajevima

izazvano njihovim iskrvarenjem, koje se na osnovu
epidemiolo{kih podataka ili klini~ke dijagnoze ili
rezultata laboratorijskog testiranja ne smatraju
zara`enima ili kontaminiranima virusom slinavke i {apa,
uklju~uju}i i klanje zbog dobrobiti `ivotinja;

o) prerada - jedan ili vi{e postupaka koji se primjenjuju na
materijale visokog rizika (kategorija 1, 2 i 3),
primijenjenih na na~in da se izbjegne opasnost od {irenja
virusa slinavke i {apa;

p) regionalizacija - odre|ivanje granica unutar podru-
~ja/regije na kojem je zabranjeno ili ograni~eno kretanje i
stavljanje u promet odre|enih `ivotinja ili `ivotinjskih
proizvoda u skladu s ~lanom 45. ovog Pravilnika, a u
svrhu sprje~avanja {irenja slinavke i {apa na podru~ja
slobodna od ove bolesti, gdje se ne provode zabrane ili
ograni~enja koja se primjenjuju u skladu s ovim
Pravilnikom;

r) hitna vakcinacija - vakcinacija koja se provodi u skladu s
~lanom 50. stav (1) ovog Pravilnika;

s) za{titna vakcinacija - hitna vakcinacija koja se provodi na
farmi na odre|enom podru~ju u svrhu za{tite `ivotinja
prijem~ivih vrsta unutar tog podru~ja, od {irenja virusa
slinavke i {apa zrakom ili preno{enja opremom i
predmetima, a gdje se nakon vakcinacije ne namjerava
provesti izlu~ivanje vakciniranih `ivotinja;

t) supresivna vakcinacija - hitna vakcinacija koja se provodi
isklju~ivo uz provo|enje "stamping-out" metode, na
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farmi ili podru~ju gdje je hitno potrebno smanjiti koli~inu
virusa slinavke i {apa u okru`enju (cirkulaciji) i smanjiti
opasnost od {irenja virusa slinavke i {apa izvan granica
farme ili podru~ja, s tim da se nakon vakcinacije `ivotinje
moraju usmrtiti i ne{kodljivo uni{titi;

u) divlje `ivotinje - `ivotinje prijem~ivih vrsta koje `ive
izvan farme kako je definirano u ta~ki b) ovog ~lana ili
objektima iz ~l. 15. i 16. ovog Pravilnika;

v) primarna pojava slinavke i {apa kod divljih `ivotinja -
pojava slinavke i {apa koja je utvr|ena kod divljih
`ivotinja na podru~ju gdje se ne provode mjere odre|ene
~lanom 80. st. (3) ili (4) ovog Pravilnika;

z) sentinel `ivotinje - `ivotinje prijem~ive vrste i slobodne od
infekcije ili bolesti slinavke i {apa, koje se u odre|enom
periodu jednom ili vi{e puta uzastopno pretra`uju na
prisustvo antitijela za virus slinavke i {apa.

Poglavlje II. KONTROLA IZBIJANJA SLINAVKE I
[APA

Odjeljak A. PRIJAVA BOLESTI I MJERE U SLU^AJU
SUMNJE NA IZBIJANJE SLINAVKE I [APA

^lan 3.
(Prijava slinavke i {apa)

(1) Slinavka i {ap obavezno se prijavljuje u skladu s odredbama
~lana 7. Odluke o zaraznim bolestima ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 44/03).

(2) Vlasnik i dr`atelj, te svako drugo lice, koje prati `ivotinje
tokom prijevoza ili se brine za `ivotinje mora, bez
odga|anja, prijaviti nadle`noj veterinarskoj organizaciji
pojavu ili sumnju na pojavu slinavke i {apa te dr`ati
zara`ene `ivotinje ili `ivotinje za koje sumnja da su zara`ene
daleko od mjesta gdje su druge `ivotinje prijem~ivih vrsta
koje mogu biti u opasnosti da se zaraze ili kontaminiraju
virusom slinavke i {apa.

(3) Veterinari, veterinarski inspektori, voditelji veterinarskih
laboratorija i svako lice koje je poslom povezano sa
`ivotinjama prijem~ivih vrsta ili proizvodima dobijenim od
takvih `ivotinja mora, bez odga|anja, prijaviti svaku
spoznaju o prisustvu ili sumnji na prisustvo slinavke i {apa u
skladu s odredbama Zakona, koju su imali prije poduzimanja
slu`benih mjera koje se provode u skladu s odredbama ovog
Pravilnika.

(4) Ured je du`an odmah, a najkasnije u roku od 24 sata,
obavijestiti Svjetsku organizaciju za zdravlje `ivotinja-OIE
(u daljnjem tekstu: OIE), Evropsku komisiju i nadle`ne
veterinarske organe susjednih zemalja o svakom izbijanju
slinavke i {apa ili potvr|enoj primarnoj pojavi slinavke i
{apa kod divljih `ivotinja u skladu s Dodatkom II. ovog
Pravilnika.

^lan 4.
(Mjere u slu~aju sumnje na izbijanje slinavke i {apa)

(1) Nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti provo|enje
mjera iz st. (2) i (3) ovog ~lana kada se na farmi nalazi jedna
ili vi{e `ivotinja sumnjivih da su zara`ene ili kontaminirane
virusom slinavke i {apa.

(2) Nadle`ni veterinarski inspektor mora odmah narediti
provo|enje slu`benog istra`ivanja pod njegovim nadzorom i
uzimanje odgovaraju}ih uzoraka za laboratorijsko
pretra`ivanje kako bi se potvrdilo ili isklju~ilo prisustvo
slinavke i {apa u skladu s definicijom izbijanja bolesti iz
Dodatka I. ovog Pravilnika.

(3) Nadle`ni veterinarski inspektor mora odmah nakon prijave
sumnje na slinavku i {ap staviti farmu iz stava (1) ovog ~lana
pod slu`beni nadzor i narediti provo|enje slijede}ih mjera:
a) popisivanje svih `ivotinja na farmi po kategorijama, a u

odnosu na prijem~ive vrste `ivotinja za svaku kategoriju
mora biti naveden broj uginulih, te broj sumnjivih da su
zara`ene ili kontaminirane;

b) redovno nadopunjavanje (a`uriranje) popisa `ivotinja iz
ta~ke a) ovog stava kako bi se prikupili podaci o

novoro|enim ili novouginulim `ivotinjama dok traje
sumnja na slinavku i {ap. Ove podatke obavezan je, na
zahtjev nadle`noga veterinarskog inspektora, voditi
dr`atelj `ivotinja. Podaci s popisa moraju biti na zahtjev
dostupni i provjereni tokom svake slu`bene kontrole i
nadzora;

c) popisivanje svih zaliha mlijeka, mlije~nih proizvoda,
mesa, mesnih proizvoda, le{ina, krzna i ko`a, vune,
sjemena, embrija, jajnih }elija, gnojnice, gnoja, sto~ne
hrane i stelje na farmi. Popis se mora redovno
nadopunjavati (a`urirati);

d) zabranu ulaska na farmu ili odlaska s farme bilo koje
`ivotinje prijem~ivih vrsta, osim u slu~aju kada se farma
sastoji od razli~itih epidemiolo{kih proizvodnih jedinica
na koje se odnosi ~lan 18. ovog Pravilnika i kada se sve
prijem~ive vrste `ivotinja na farmi dr`e na mjestu gdje
stalno `ive ili na drugim mjestima na kojima mogu biti
izolirane;

e) provo|enje odgovaraju}eg postupka dezinfekcije na
ulazu i izlazu iz objekata ili mjesta u kojima se dr`e
prijem~ive vrste `ivotinja te na ulazu i izlazu s farme;

f) provo|enje epidemiolo{kog istra`ivanja u skladu s
~lanom 13. ovog Pravilnika;

g) uzimanje odgovaraju}ih uzoraka za laboratorijsko
pretra`ivanje iz Dodatka III. ovog Pravilnika, kako bi se
olak{alo epidemiolo{ko istra`ivanje.

^lan 5.
(Premje{tanja na i sa farme u slu~aju sumnje na izbijanje

slinavke i {apa)
(1) Nadle`ni veterinarski inspektor mora, uz provo|enje mjera iz

~lana 4. ovog Pravilnika, zabraniti svako premje{tanje sa ili
na farmu na kojoj postoji sumnja na izbijanje slinavke i {apa,
a posebno:
a) premje{tanje sa farme le{ina, mesa, mesnih proizvoda,

mlijeka ili mlije~nih proizvoda, sjemena, jajnih }elija ili
embrija prijem~ivih vrsta `ivotinja ili sto~ne hrane,
pribora, predmeta ili drugih supstanci kao {to je vuna,
ko`a i krzno, ~ekinje ili otpad `ivotinjskog porijekla,
gnojnica, gnoj ili bilo {ta na ~emu je mogao biti prenesen
virus slinavke i {apa;

b) premje{tanje `ivotinja koje nisu prijem~ive na slinavku i
{ap;

c) kretanje lica na i sa farme;
d) premje{tanje vozila na i sa farme.

(2) Izuzetno od ta~ke a) stava (1) ovog ~lana, nadle`ni
veterinarski inspektor mo`e, u slu~aju pote{ko}a s
pohranom/skladi{tenjem mlijeka na farmi, narediti
uni{tavanje mlijeka na farmi ili odobriti prijevoz mlijeka
isklju~ivo u prijevoznim sredstvima koja su opremljena tako
da nema opasnosti od {irenja virusa slinavke i {apa sa farme,
na najbli`e mogu}e mjesto za ne{kodljivo uni{tavanje ili
obradu mlijeka kojom }e se uni{titi virus slinavke i {apa.
Prijevoz se mo`e vr{iti samo u prijevoznim sredstvima
zape~a}enim od strane nadle`noga veterinarskog inspektora
ili pod njegovim nadzorom.

(3) Izuzetno od zabrana odre|enih u ta~. b), c) i d) stava (1)
ovog ~lana, nadle`ni veterinarski inspektor mo`e odobriti
premje{tanje na i sa farme, samo kada su ispunjeni svi uslovi
i mjere za sprje~avanje {irenja virusa slinavke i {apa, o ~emu
obavje{tava nadle`ne organe entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

^lan 6.
(Pro{irenje mjera na druge farme)

(1) Nadle`ni veterinarski inspektor, u slu~aju sumnje na
izbijanje slinavke i {apa, mora pro{iriti mjere iz ~l. 4. i 5.
ovog Pravilnika na druge farme, kada se na osnovu njihovog
polo`aja, gra|e, smje{taja, odnosno rasporeda ili kontakta sa
`ivotinjama sa farme, postavi opravdana sumnja da su
kontaminirane.

(2) Nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti provo|enje,
najmanje onih mjera iz ~lana 4. i ~lana 5. stav (1) ovog



Pravilnika, na objektima ili prijevoznim sredstvima iz ~lana
16. ovog Pravilnika, ako prisustvo `ivotinja prijem~ivih vrsta
pobu|uje sumnju da su zara`ene ili kontaminirane virusom
slinavke i {apa.

^lan 7.
(Privremeno podru~je kontrole)

(1) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mo`e odrediti privremenu zonu kontrole kada
to zahtijeva epidemiolo{ka situacija i posebno kada se radi o
velikoj gusto}i prijem~ivih vrsta `ivotinja i intenzivnom
kretanju i premje{tanju `ivotinja ili lica koja su u kontaktu s
prijem~ivim vrstama `ivotinja te kada se radi o
nepravovremenoj prijavi sumnje na pojavu bolesti ili
nedostatku informacija o mogu}em izvoru i putovima
uno{enja virusa slinavke i {apa.

(2) Nadle`ni veterinarski inspektor mora na farmama u
privremenoj zoni kontrole narediti najmanje mjere
predvi|ene ~lanom 4. stav (2) i stav (3) ta~. a), b) i d), te
~lanom 5. stav (1) ovog Pravilnika.

(3) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mo`e narediti da mjere koje se primjenjuju u
privremenoj zoni kontrole budu nadopunjene privremenom
zabranom kretanja i stavljanja u promet svih `ivotinja na
ve}em podru~ju ili na cijelom podru~ju dr`ave. Zabrana
kretanja i stavljanja u promet `ivotinja onih vrsta koje nisu
prijem~ive na slinavku i {ap ne smije trajati du`e od 72 sata,
osim u izuzetno opravdanim okolnostima.

^lan 8.
(Preventivni program iskorjenjivanja)

(1) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mo`e, kada na to upu}uju epidemiolo{ki
podaci ili drugi dokazi, narediti provo|enje preventivnog
programa iskorjenjivanja, uklju~uju}i preventivno
usmr}ivanje prijem~ivih vrsta `ivotinja koje su vjerovatno
kontaminirane i ako je potrebno, `ivotinja iz drugih
proizvodnih jedinica ili susjednih farmi, koje su s njima
epidemiolo{ki povezane.

(2) Nadle`ni veterinarski inspektor mora, tokom provo|enja
preventivnog usmr}ivanja, narediti i nadzirati klini~ki
pregled prijem~ivih vrsta `ivotinja i uzimanje uzoraka u
skladu s Dodatkom III. ovog Pravilnika.

(3) Ured je du`an o mjerama iz st. (1) i (2) ovog ~lana
obavijestiti OIE, Evropsku komisiju i nadle`ne veterinarske
organe susjednih zemalja.

^lan 9.
(Du`ina provo|enja nare|enih mjera)

Mjere iz ~l. 4. do 7. ovog Pravilnika ostaju na snazi dok se
sumnja na slinavku i {ap slu`beno ne isklju~i.
Odjeljak B. MJERE U SLU^AJU POTVRDE SLINAVKE
I [APA

^lan 10.
(Mjere u slu~aju potvr|enog izbijanja slinavke i {apa)

(1) Nadle`ni veterinarski inspektor mora, odmah nakon {to je
potvr|eno izbijanje slinavke i {apa, osim mjera propisanih u
~l. 4. do 6. ovog Pravilnika, narediti i nadzirati provo|enje i
slijede}ih mjera na farmi:
a) usmr}ivanje svih prijem~ivih vrsta `ivotinja na licu

mjesta. U posebnim okolnostima prijem~ive vrste
`ivotinja mogu biti usmr}ene na najbli`em odgova-
raju}em mjestu pod slu`benim nadzorom i na na~in da se
sprije~i {irenje virusa slinavke i {apa tokom prijevoza i
usmr}ivanja;

b) uzimanje odgovaraju}eg broja uzoraka u skladu s
Dodatkom III. ovog Pravilnika, prije ili tokom
usmr}ivanja prijem~ivih vrsta `ivotinja, a u svrhu
epidemiolo{kog istra`ivanja propisanog ~lanom 13. ovog
Pravilnika. Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, mo`e odrediti da se mjere iz ~lana 4.
stav (2) ovog Pravilnika ne primjenjuju u slu~aju pojave

sekundarnog izvora zaraze koji je epidemiolo{ki povezan
s primarnim izvorom od kojeg su uzorci ve} uzeti u skladu
s ~lanom 4. ovog Pravilnika, uz uslov da su uzeti
odgovaraju}i uzorci u dovoljnom broju, koji su potrebni
za epidemiolo{ko istra`ivanje iz ~lana 13. ovog
Pravilnika;

c) ne{kodljivo uklanjanje le{ina `ivotinja prijem~ivih vrsta
uginulih na farmi ili usmr}enih u skladu s ta~kom a) stava
(1) ovog ~lana, bez odgode i pod slu`benim nadzorom, na
na~in da nema opasnosti od {irenja virusa slinavke i {apa.
Ako posebne okolnosti zahtijevaju da le{ine trebaju biti
spaljene ili zakopane na licu mjesta ili dalje od tog mjesta,
spaljivanje i zakapanje mora biti provedeno u skladu s
uputama navedenim u Planu hitnih mjera iz ~lana 70.
ovog Pravilnika;

d) izolaciju svih proizvoda i supstanci iz ~lana 4. stav (2)
ta~ka c) ovog Pravilnika, dok se doka`e da nisu
kontaminirani ili dok nisu obra|eni pod nadzorom
nadle`nog veterinarskog inspektora, na takav na~in da je
sigurno uni{ten virus slinavke i {apa ili prera|eni.

(2) Nadle`ni veterinarski inspektor mora, nakon usmr}ivanja i
ne{kodljivog uklanjanja prijem~ivih vrsta `ivotinja te
provo|enja mjera iz ta~ke d) stava (1) ovog ~lana narediti i
nadzirati:
a) ~i{}enje i dezinfekciju, u skladu s ~lanom 11. ovog

Pravilnika, svih objekata koji su kori{teni za smje{taj
prijem~ivih vrsta `ivotinja, okoli{a objekata i vozila koja
su kori{tena za njihov prijevoz te drugih objekata i opreme
koja je vjerovatno kontaminirana;

b) odgovaraju}u dezinfekciju prostora u kojima `ive ljudi ili
uredskih prostora na farmi, ako postoji opravdana sumnja
da su kontaminirani;

c) ponovno uvo|enje ili naseljavanje `ivotinja na farmu u
skladu s Dodatkom V. ovog Pravilnika.

^lan 11.
(^i{}enje i dezinfekcija)

(1) ^i{}enje i dezinfekcija kao sastavni dio mjera propisanih
ovim Pravilnikom moraju biti odgovaraju}e dokumentirani i
provo|eni pod slu`benim nadzorom u skladu s uputama
nadle`nog veterinarskog inspektora, a dezinficijensi i radne
koncentracije kori{tenih dezinficijensa moraju biti odobreni i
registrirani za stavljanje u promet od strane nadle`nih organa
entiteta, u skladu s posebnim propisima kojima je ure|eno
stavljanje biocida na tr`i{te, kako bi se uni{tio virus slinavke
i {apa.

(2) ^i{}enje, dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija moraju se
provoditi na na~in da je {tetan u~inak na okoli{ sveden na
najmanju mogu}u mjeru.

(3) Svaki kori{teni dezinficijens osim {to mora biti efikasan,
mora imati i najmanji mogu}i {tetan u~inak na okoli{ i javno
zdravlje i biti primijenjen u skladu s najboljom dostupnom
tehnologijom.

(4) ^i{}enje i dezinfekcija se provode u skladu s Dodatkom IV.
ovog Pravilnika.

^lan 12.
(Sljedivost i obrada proizvoda i supstanci koje poti~u od ili su
bile u kontaktu sa `ivotinjama na mjestu izbijanja slinavke i

{apa)
Proizvodi i supstance iz ~lana 4. stav (3) ta~ka c) ovog

Pravilnika, koji poti~u od prijem~ivih vrsta `ivotinja i koji su
prikupljeni na farmi na kojoj je potvr|ena slinavka i {ap, te sjeme,
jajne }elije i embriji prikupljeni od prijem~ivih vrsta `ivotinja na
toj farmi tokom perioda izme|u vjerovatnog uno{enja uzro~nika
bolesti na farmu i provo|enja slu`benih mjera, moraju biti
prona|eni i prera|eni ili u slu~aju drugih supstanci, osim
sjemena, jajnih }elija i embrija, obra|eni pod slu`benim
nadzorom, na na~in da se uni{ti virus slinavke i {apa i da se
sprije~i svaka opasnost od njegovog daljnjeg {irenja.

Utorak, 7. 6. 2011. S L U @ B E N I G L A S N I K B i H Broj 45 - Strana 39



Broj 45 - Strana 40 S L U @ B E N I G L A S N I K B i H Utorak, 7. 6. 2011.

^lan 13.
(Epidemiolo{ko istra`ivanje)

(1) Epidemiolo{ko istra`ivanje koje se odnosi na izbijanje
slinavke i {apa mora biti provedeno od strane veterinara koji
je obu~en za provo|enje takvog istra`ivanja i na osnovu
upitnika koji je sastavni dio Plana hitnih mjera iz ~lana 70.
ovog Pravilnika, kako bi se omogu}ilo standardizirano, brzo
i ciljano prikupljanje podataka. Takvo prikupljanje podataka
najmanje mora obuhvatiti slijede}e:
a) du`inu vremena tokom kojeg je slinavka i {ap mogla biti

prisutna na farmi prije postavljanja sumnje ili prijave
bolesti;

b) mogu}i izvor virusa slinavke i {apa na farmi i utvr|ivanje
drugih farmi na kojima se nalaze `ivotinje sumnjive da su
zara`ene ili `ivotinje sumnjive da su kontaminirane iz
istoga izvora bolesti;

c) mogu}nost zara`avanja ili kontaminacije drugih
prijem~ivih vrsta `ivotinja, osim goveda i svinja;

d) kretanje i premje{tanje `ivotinja, lica, prijevoznih
sredstava i supstanci navedenih u ~lanu 4. stav (3) ta~ka
c), na kojima je vjerovatno prenesen virus slinavke i {apa
na i sa farme.

(2) Ured je du`an redovno izvje{tavati OIE, Evropsku komisiju i
nadle`ne veterinarske organe susjednih zemalja o
epidemiologiji i {irenju virusa slinavke i {apa.

^lan 14.
(Dodatne mjere u slu~aju potvrde izbijanja slinavke i {apa)

(1) Na farmi na kojoj je potvr|ena slinavka i {ap Ured, uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH
mo`e, osim usmr}ivanja i ne{kodljivog uklanjanja
prijem~ivih vrsta `ivotinja, narediti usmr}ivanje i preradu
`ivotinja koje nisu prijem~ive na slinavku i {ap, na na~in da
se izbjegne svaka opasnost od {irenja virusa slinavke i {apa.
Ove mjere ne primjenjuje se na `ivotinje vrsta koje nisu
prijem~ive na slinavku i {ap, koje je mogu}e izolirati,
efikasno o~istiti i dezinficirati, a uz uslov da su pojedina~no
ozna~ene, a kako bi se, u slu~aju kopitara, omogu}ila
kontrola njihovog kretanja u skladu s posebnim propisima.

(2) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mo`e narediti provo|enje mjera iz ~lana 10.
stav (1) ta~ka a) ovog Pravilnika, na epidemiolo{ki
povezanim proizvodnim jedinicama ili susjednim/pri-
dru`enim farmama, kada se na osnovu epidemiolo{kih
podataka ili drugih dokaza opravdano sumnja da su te farme
kontaminirane. U tome slu~aju, uzorkovanje i klini~ko
pretra`ivanje `ivotinja se provodi u skladu s Dodatkom III.
ovog Pravilnika.

(3) Odmah nakon potvrde prvog izbijanja slinavke i {apa, Ured,
uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, mora provesti sve aktivnosti potrebne za primjenu hitne
vakcinacije na podru~ju najmanje veli~ine ugro`enog
podru~ja, u skladu s ~lanom 21. ovog Pravilnika.

(4) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mo`e narediti i provo|enje mjera iz ~l. 7. i 8.
ovog Pravilnika.

Odjeljak C. MJERE KOJE SE PRIMJENJUJU U
POSEBNIM SLU^AJEVIMA

^lan 15.
(Mjere koje se primjenjuju u slu~aju izbijanja slinavke i {apa u

blizini ili unutar odre|enih objekata u kojima se stalno ili
povremeno dr`e prijem~ive vrste `ivotinja)

(1) U slu~aju kada zbog izbijanja slinavke i {apa postoji
opasnost od zara`avanja prijem~ivih vrsta `ivotinja u
laboratorijama, zoolo{kim vrtovima, parkovima prirode,
ogra|enim podru~jima ili u organima, institucijama ili
centrima odobrenim u skladu s posebnim propisima i gdje se
`ivotinje dr`e u nau~ne svrhe ili u svrhu o~uvanja vrsta ili
genetskih resursa farmskih `ivotinja Ured i nadle`ni organi
entiteta i Br~ko Distrikta BiH moraju osigurati provo|enje
svih odgovaraju}ih biosigurnosnih mjera kako bi se te

`ivotinje za{titile od zaraze. Ove mjere mogu uklju~iti
ograni~enje pristupa javnim institucijama ili omogu}avanje
takvog pristupa pod posebnim uslovima.

(2) U slu~aju kada je pojava slinavke i {apa potvr|ena u nekom
od objekata iz stava (1) ovog ~lana Ured, uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, mo`e
donijeti odluku o odstupanju od primjene ~lana 10. stav (1)
ta~ka a) ovog Pravilnika, uz uslov da osnovni interesi Bosne
i Hercegovine, a naro~ito zdravstveni status `ivotinja u
susjednim i drugim dr`avama nisu ugro`eni i da se provode
sve potrebne mjere za sprje~avanje opasnosti od {irenja
virusa slinavke i {apa.

(3) U slu~aju genetskih resurasa farmskih `ivotinja sastavlja se
lista objekata, u skladu s ~lanom 75. stav (2) ta~ka f) ovog
Pravilnika, kojom su nadle`ni organi entiteta i Br~ko
Distrikta BiH unaprijed odredili ove objekte kao rasplodne
nukleuse prijem~ivih vrsta `ivotinja neophodne za
pre`ivljavanje pasmine.

^lan 16.
(Mjere koje se primjenjuju u klaonicama, grani~nim
veterinarskim prijelazima i prijevoznim sredstvima)

(1) Kada je pojava slinavke i {apa potvr|ena u klaonici,
grani~nom veterinarskom prijelazu ili u prijevoznim
sredstvima nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti i
nadzirati provo|enje slijede}ih mjera:
a) usmr}ivanje svih prijem~ivih vrsta `ivotinja u tim

objektima ili prijevoznim sredstvima, bez odgode;
b) ne{kodljivo uni{tavanje pod slu`benim nadzorom le{ina

`ivotinja iz ta~ke a) ovog stava, na na~in da se izbjegne
opasnost od {irenja virusa slinavke i {apa;

c) ne{kodljivo uni{tavanje pod slu`benim nadzorom,
`ivotinjskog otpada uklju~uju}i nusproizvode `ivotinja
sumnjivih da su zara`ene, te zara`enih i kontaminiranih
`ivotinja, na na~in da se izbjegne opasnost od {irenja
virusa slinavke i {apa;

d) dezinfekciju balege, gnoja i gnojnica, koji mogu biti
uklonjeni samo u svrhu obrade u skladu s posebnim
propisima kojima je regulirana ova oblast;

e) ~i{}enje i dezinfekciju objekata i opreme, uklju~uju}i i
vozila ili prijevoznih sredstava, pod nadzorom nadle`nog
veterinarskog inspektora u skladu s ~lanom 11. ovog
Pravilnika i uputama donesenim od strane nadle`nih
organa;

f) provo|enje epidemiolo{kog istra`ivanja u skladu s
~lanom 13. ovog Pravilnika.

(2) Mjere iz ~lana 19. ovog Pravilnika moraju biti provedene na
kontaktnim farmama.

(3) Nijedna `ivotinja ne smije biti dovedena u klaonicu, na
grani~ni veterinarski prijelaz ili prevo`ena u prijevoznom
sredstvu do isteka najmanje 24 sata od provedenog ~i{}enja i
dezinfekcije propisanih u stavu (1) ta~ka e) ovog ~lana.

(4) Kada epidemiolo{ka situacija tako zahtijeva, a posebno tamo
gdje se mora postaviti sumnja da su prijem~ive vrste
`ivotinja na farmama koje se nalaze odmah do objekata ili
prijevoznih sredstava iz stava (1) ovog ~lana, kontaminirane,
izuzetno od odredbe ta~ke b) ~lana 2. ovog Pravilnika,
izbijanje bolesti se mora proglasiti i u objektima ili
prijevoznim sredstvima iz stava (1) ovog ~lana i moraju se
provesti mjere iz ~l. 10. i 21. ovog Pravilnika.

^lan 17.
(Procjena provo|enja mjera)

Procjenu situacije koja se odnosi na posebne slu~ajeve iz
~lana 15. ovog Pravilnika provodi Ured, u saradnji s nadle`nim
organima entiteta i Br~ko Distrikta BiH i u skladu s posebnim
postupkom i uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH donosi mjere za sprje~avanje {irenja virusa
slinavke i {apa, posebno u odnosu na regionalizaciju propisanu
~lanom 45. ovog Pravilnika i hitnu vakcinaciju u skladu s
odredbama ~lana 52. ovog Pravilnika.



Odjeljak D. FARME KOJE SE SASTOJE OD
RAZLI^ITIH EPIDEMIOLO[KIH PROIZVODNIH
JEDINICA I KONTAKTNE FARME

^lan 18.
(Farme koje se sastoje od razli~itih epidemiolo{kih proizvodnih

jedinica)
(1) Na farmama koje se sastoje od dvije ili vi{e zasebnih

proizvodnih jedinica, nadle`ni veterinarski inspektor mo`e, u
posebnim slu~ajevima i uzimaju}i u obzir opasnosti, odobriti
odstupanje od provo|enja mjere iz ~lana 10. stav (1) ta~ka a)
ovog Pravilnika, na proizvodnim jedinicama takvih farmi
koje nisu zara`ene slinavkom i {apom.

(2) Nakon {to je nadle`ni veterinarski inspektor u vrijeme
slu`benog pretra`ivanja, kako je odre|eno u ~lanu 4. stav (2)
ovog Pravilnika, potvrdio da su mjere za sprje~avanje {irenja
slinavke i {apa izme|u proizvodnih jedinica iz stava (1) ovog
~lana, provo|ene u periodu od najmanje dvostrukog trajanja
inkubacije prije datuma kada je utvr|eno izbijanje slinavke i
{apa na farmi, mo`e se odobriti odstupanje propisano stavom
(1) ovog ~lana i ako:
a) struktura, uklju~uju}i i administrativne dijelove, te

veli~ina objekata omogu}avaju potpuno odvojeni
smje{taj i dr`anje razli~itih stada prijem~ivih vrsta
`ivotinja uklju~uju}i i razli~iti vazdu{ni prostor;

b) postupci u razli~itim proizvodnim jedinicama, a naro~ito
na~in dr`anja i poslovi u {talama i na pa{njacima,
hranidba i uklanjanje balege ili gnoja su potpuno odvojeni
i provodi ih razli~ito osoblje;

c) mehanizacija, oprema, instalacije, instrumenti i pribor za
dezinfekciju koji se koriste u razli~itim proizvodnim
jedinicama, te radne `ivotinje vrsta koje nisu prijem~ive
na slinavku i {ap potpuno su odvojeni.

(3) U odnosu na mlijeko, odstupanje od provo|enja mjera iz
~lana 10. stav (1) ta~ka d) mo`e se dati farmama za
proizvodnju mlijeka, pod uslovima da:
a) farma udovoljava uslovima iz stava (2) ovog ~lana;
b) mu`nja se u svakoj proizvodnoj jedinici obavlja

odvojeno;
c) mlijeko je, zavisno od namjene, pro{lo najmanje jednu

obradu iz dijela A. ili B. Dodatka IX. ovog Pravilnika.
(4) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko

Distrikta BiH, mora unaprijed izraditi detaljna pravila za
primjenu odstupanja iz stava (1) ovog ~lana.

^lan 19.
(Kontaktne farme)

(1) Farma se progla{ava kontaktnom farmom ako nadle`ni
veterinarski inspektor utvrdi ili smatra, na osnovu potvr|enih
podataka, da je virus slinavke i {apa mogao biti unesen
kretanjem ljudi, `ivotinja, proizvoda `ivotinjskog porijekla,
vozila ili na bilo koji drugi na~in, bilo s drugih farmi na
farmu iz ~lana 4. stav (1) ili ~lana 10. stava (1) ovog
Pravilnika ili s tih farmi na druge farme.

(2) Na kontaktnoj farmi moraju se primijeniti mjere odre|ene
~lanom 4. stav (3) i ~lanom 5. ovog Pravilnika i te se mjere
moraju provoditi dok sumnja na prisustvo slinavke i {apa na
kontaktnim farmama nije slu`beno isklju~ena u skladu s
definicijom iz Dodatka I. ovog Pravilnika i zahtjevima
istra`ivanja iz Dodatka III. ovog Pravilnika.

(3) Nadle`ni veterinarski inspektor mora zabraniti premje{tanje
svih `ivotinja s kontaktnih farmi tokom perioda inkubacije,
koje je odre|eno za pojedine vrste `ivotinja iz ~lana 2. ta~ka
h) ovog Pravilnika. Izuzetno od ~lana 4. stav ( 3) ta~ka d)
ovog Pravilnika, nadle`ni veterinarski inspektor mo`e
odobriti prijevoz prijem~ivih vrsta `ivotinja pod slu`benim
nadzorom direktno u najbli`u mogu}u klaonicu na prisilno
klanje. Prije odobrenja odstupanja iz ovog stava nadle`ni
veterinarski inspektor mora narediti i nadzirati provedbu,
najmanje, klini~kog pretra`ivanja u skladu s Dodatkom III.
ovog Pravilnika.

(4) Nadle`ni veterinarski inspektor mo`e, kada smatra da to
dopu{ta epidemiolo{ka situacija, kontaktnom farmom iz
stava (1) ovog ~lana, proglasiti jednu epidemiolo{ku
proizvodnu jedinicu farme i `ivotinje koje se u njoj nalaze,
uz uslov da ta epidemiolo{ka proizvodna jedinica udovoljava
propisanom u ~lanu 18. ovog Pravilnika.

(5) Nadle`ni veterinarski inspektor mora nadzirati provo|enje
mjera iz ~lana 4. st. (2) i (3) i ~lana 5. ovog Pravilnika u
objektima ili prijevoznim sredstvima na koje se odnosi ~l.
15. i 16. ovog Pravilnika kada se ne mo`e isklju~iti
epidemiolo{ka povezanost izme|u izbijanja slinavke i {apa i
tih objekata ili prijevoznih sredstava. Ured, uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH mo`e
odlu~iti o provedbi mjera iz ~lana 8. ovog Pravilnika.

^lan 20.
(Koordinacija provo|enja mjera)

Ured, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH prati i koordinira provo|enje mjera na farmama iz
~l. 18. i 19. ovog Pravilnika.

Odjeljak E. ZARA@ENO I UGRO@ENO PODRU^JE

^lan 21.
(Uspostava zara`enog i ugro`enog podru~ja)

(1) Bez obzira na mjere koje se provode u skladu s ~lanom 7.
ovog Pravilnika, odmah nakon {to je potvr|eno izbijanje
slinavke i {apa moraju se provesti najmanje mjere iz st. (2),
(3) i (4) ovog ~lana.

(2) Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mora uspostaviti zara`eno podru~je u krugu
od najmanje 3 km i ugro`eno podru~je u krugu od najmanje
10 km od mjesta izbijanja slinavke i {apa iz stava (1) ovog
~lana. Pri odre|ivanju granica navedenih podru~ja moraju se
uzeti u obzir administrativne granice, prirodne barijere,
mogu}nosti nadzora i tehnolo{ki napredak koji omogu}ava
predvi|anje vjerovatnog {irenja virusa slinavke i {apa
zrakom i na bilo koji drugi na~in. Obzirom na navedena
predvi|anja, granice podru~ja, ukoliko je potrebno, mogu
biti promijenjene.

(3) Nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti da su zara`eno
i ugro`eno podru~je ozna~eni vidljivim znakovima na
prilaznim putevima u podru~ja.

(4) Zajedni~ki i lokalni centar za kontrolu bolesti na koje se
odnosi ~l. 72. i 74. ovog Pravilnika moraju biti uspostavljeni
kako bi se osigurala potpuna koordinacija u provedbi mjera
koje su potrebne za iskorjenjivanje slinavke i {apa {to je br`e
mogu}e. Stru~ni organ iz ~lana 76. ovog Pravilnika mora
pomo}i navedenim centrima u provedbi epidemiolo{kog
istra`ivanja iz ~lana 13. ovog Pravilnika.

(5) Ured, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mora odmah narediti pronala`enje svih
`ivotinja koje su otpremljene iz zara`enog ili ugro`enog
podru~ja tokom perioda od najmanje 21 dana prije
procijenjenog najranijeg datuma uno{enja uzro~nika zaraze
na farmu u zara`enom podru~ju te o nalazu sljedivosti mora
izvijestiti nadle`ne organe drugih dr`ava.

(6) Ured mora sara|ivati s drugim dr`avama u pronalasku
svje`eg mesa, mesnih proizvoda, sirovog mlijeka i proizvoda
od sirovog mlijeka dobijenih od prijem~ivih vrsta `ivotinja
koje poti~u iz zara`enog podru~ja i proizvedenih u periodu
izme|u datuma procijenjenog uno{enja virusa slinavke i {apa
i datuma stupanja na snagu mjera iz stava (2) ovog ~lana.
Takvo svje`e meso, mesni proizvodi, sirovo mlijeko i
proizvodi od sirovog mlijeka moraju biti obra|eni u skladu s
~l. 25., 26. i 27. ovog Pravilnika ili zadr`ani dok mogu}a
kontaminacija virusom slinavke i {apa nije slu`beno
isklju~ena.
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^lan 22.
(Mjere koje se primjenjuju na farmama u zara`enom podru~ju)

(1) Nadle`ni veterinarski inspektor mora narediti i nadzirati da
se u zara`enom podru~ju bez odgode provedu najmanje
slijede}e mjere:
a) registracija svih farmi na kojima se dr`e prijem~ive vrste

`ivotinja i popis svih `ivotinja na farmi te redovno
nadopunjavanje tih podataka;

b) redovna veterinarska inspekcija svih farmi na kojima se
dr`e prijem~ive vrste `ivotinja, na na~in da se izbjegne
{irenje mogu}e prisutnog virusa slinavke i {apa na farmi,
koja mora uklju~iti pregled odgovaraju}e dokumentacije
posebno podataka iz ta~ke a) ovog stava i mjera
provedenih u svrhu sprje~avanja uno{enja ili izno{enja
virusa slinavke i {apa, te koja mo`e uklju~iti klini~ki
pregled kako je odre|eno u Dodatku III. ovog Pravilnika;

c) zabrana premje{tanja prijem~ivih vrsta `ivotinja s farmi
na kojima se dr`e ili uzgajaju.

(2) Izuzetno od ta~ke c) stava (1) ovog ~lana prijem~ive vrste
`ivotinja mogu se prevoziti pod slu`benim nadzorom na
prisilno klanje direktno na klaonicu koja se nalazi unutar
istog zara`enog podru~ja ili ako u tom podru~ju nema
klaonice, u klaonicu izvan zara`enog podru~ja koju je
odredio nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH, u
prijevoznom sredstvu koje je nakon svakog prijevoza oprano
i dezinficirano pod slu`benom kontrolom. Premje{tanje na
koje se odnosi ovaj stav mo`e biti odobreno samo kada je
Ured, uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, utvrdio na osnovu klini~kog pretra`ivanja, u
skladu s Dodatkom III. ovog Pravilnika, svih prijem~ivih
vrsta `ivotinja na farmi koji je proveden pod nadzorom
nadle`nog veterinarskog inspektora i nakon procjene
epidemiolo{kih okolnosti, da ne postoji razlog za sumnju da
se na farmi nalaze zara`ene ili kontaminirane `ivotinje.
Meso takvih `ivotinja mora biti podvrgnuto postupcima iz
~lana 25. ovog Pravilnika.

^lan 23.
(Premje{tanje i prijevoz `ivotinja i njihovih proizvoda u

zara`enom podru~ju)
Nadle`ni veterinarski inspektor mora u zara`enom podru~ju

zabraniti:
a) premje{tanje izme|u farmi i prijevoz prijem~ivih vrsta

`ivotinja;
b) sajmove, tr`nice, izlo`be i druga okupljanja `ivotinja

uklju~uju}i sakupljanje i razila`enje prijem~ivih vrsta
`ivotinja;

c) pokretnu slu`bu za rasplod prijem~ivih vrsta `ivotinja;
d) umjetno osjemenjivanje i sakupljanje jajnih }elija i

embrija od prijem~ivih vrsta `ivotinja.
^lan 24.

(Dodatne mjere i odstupanja)
(1) Osim mjera odre|enih u ~lanu 23. ovog Pravilnika, nadle`ni

veterinarski inspektor mo`e zabraniti:
a) premje{tanje ili prijevoz neprijem~ivih vrsta `ivotinja

izme|u farmi koje se nalaze unutar zara`enog podru~ja
odnosno premje{tanje ili prijevoz prijem~ivih vrsta
`ivotinja izvan ili u zara`eno podru~je;

b) provoz `ivotinja svih vrsta kroz zara`eno podru~je;
c) doga|anja na kojima se ljudi okupljaju i dolaze u kontakt s

prijem~ivim vrstama `ivotinja, a gdje postoji opasnost od
{irenja virusa slinavke i {apa;

d) umjetno osjemenjivanje ili sakupljanje jajnih }elija i
embrija od `ivotinja vrsta koje nisu prijem~ive na
slinavku i {ap;

e) kretanje prijevoznih sredstava namijenjenih prijevozu
`ivotinja;

f) klanje na farmi prijem~ivih vrsta `ivotinja, za vlastite
potrebe;

g) prijevoz roba iz ~lana 33. ovog Pravilnika na farme na
kojima se dr`e prijem~ive vrste `ivotinja.

(2) Nadle`ni veterinarski inspekcijski organ entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mo`e odobriti:
a) provoz `ivotinja svih vrsta kroz zara`eno podru~je

isklju~ivo glavnim cestama i `eljeznicom;
b) prijevoz prijem~ivih vrsta `ivotinja za koje je nadle`ni

veterinarski inspektor potvrdio da dolaze sa farmi izvan
zara`enog podru~ja i koje su prevezene odre|enim rutama
direktno u odre|ene klaonice u svrhu klanja bez odgode, a
uz uslov da je nakon dopreme prijevozno sredstvo
o~i{}eno i dezinficirano u klaonici, pod slu`benom
kontrolom i da je takvo ~i{}enje i dezinfekcija upisana u
dnevnik prijevoznog sredstva;

c) umjetno osjemenjivanje `ivotinja na farmi koje je provelo
osoblje sa te farme, kori{tenjem sjemena sakupljenog od
`ivotinja na toj farmi ili sjemena uskladi{tenog na farmi ili
dostavljenog iz sabirnog centra u vanjskom perimetru
farme;

d) premje{tanje i prijevoz kopitara, uzimaju}i u obzir uslove
iz Dodatka VI. ovog Pravilnika;

e) prijevoz roba iz ~lana 33. ovog Pravilnika na farme na
kojima se dr`e prijem~ive vrste `ivotinja, pod odre|enim
uslovima.

^lan 25.
(Mjere koje se odnose na svje`e meso proizvedeno u zara`enom

podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te svje`eg mesa, mljevenog

mesa i mesnih prera|evina dobijenih od prijem~ivih vrsta
`ivotinja koje poti~u iz zara`enog podru~ja.

(2) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te svje`eg mesa, mljevenog
mesa i mesnih prera|evina od prijem~ivih vrsta `ivotinja,
proizvedenih u objektima koji se nalaze u zara`enom
podru~ju.

(3) Svje`e meso, mljeveno meso i mesne prera|evine iz stava
(1) ovog ~lana moraju biti ozna~eni u skladu s posebnim
propisima koji ure|uju zdravstvene uslove za proizvodnju,
preradu, distribuciju i stavljanje u promet proizvoda
`ivotinjskoga porijekla za ljudsku upotrebu i nakon toga
prevezeni u zape~a}enim kontejnerima u objekte koje je
odredio nadle`ni veterinarski inspekcijski organ entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, kako bi od njih bili proizvedeni mesni
proizvodi obra|eni u skladu s dijelom A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika.

(4) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na
svje`e meso, mljeveno meso i mesne prera|evine koje su
proizvedene najmanje dvadeset i jedan dan prije
procijenjenog datuma najranijeg zara`avanja na farmi u
zara`enom podru~ju i koji su od dana proizvodnje bili
uskladi{teni i prevezeni odvojeno od mesa i mesnih
proizvoda proizvedenih nakon tog datuma. Takvo meso i
mesni proizvodi moraju se lako razlikovati od mesa i mesnih
proizvoda koji se ne smiju otpremiti izvan zara`enog
podru~ja na na~in da imaju jasnu oznaku u skladu s
posebnim propisima.

(5) Izuzetno, zabrana iz stava (2) ovog ~lana ne primjenjuje se
na svje`e meso, mljeveno meso ili mesne prera|evine
dobijene iz objekata koji se nalaze u zara`enom podru~ju,
ukoliko je udovoljeno slijede}im uslovima:
a) objekt mora raditi pod strogom veterinarskom kontrolom;
b) samo svje`e meso, mljeveno meso ili mesne prera|evine

iz stava (4) ovog ~lana ili svje`e meso, mljeveno meso ili
mesne prera|evine dobijene od `ivotinja uzgojenih i
zaklanih izvan zara`enog podru~ja ili `ivotinja
prevezenih u objekt i zaklanih u skladu s ~lanom 24. stav
(2) ta~ka b) ovog Pravilnika smiju biti prera|eni u tom
objektu;

c) svo takvo svje`e meso, mljeveno meso ili mesne
prera|evine moraju biti ozna~ene zdravstvenom
oznakom u skladu s posebnim propisima ili u slu~aju
mesa papkara zdravstvenom oznakom u skladu s
posebnim propisima o problemima javnog zdravlja i



zdravlja `ivotinja koji uti~u na stavljanje na tr`i{te mesa
divlja~i iz uzgoja ili u slu~aju mljevenog mesa i mesnih
prera|evina zdravstvenom oznakom u skladu s posebnim
propisima o uslovima za proizvodnju i stavljanje na tr`i{te
mljevenog mesa i mesnih prera|evina;

d) tokom cijelog proizvodnog procesa svo takvo svje`e
meso, mljeveno meso ili mesne prera|evine moraju biti
jasno ozna~eni i prevo`eni, te pohranjeni odvojeno od
svje`eg mesa, mljevenog mesa ili mesnih prera|evina,
koji se ne smiju otpremati izvan zara`enog podru~ja u
skladu s ovim Pravilnikom.

(6) Nadle`ni veterinarski inspektor mora potvrditi da svje`e
meso, mljeveno meso i mesne prera|evine namijenjene za
stavljanje u promet udovoljavaju uslovima iz stava (5) ovog
~lana. Ured, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mora nadzirati mjere kontrole koje provode
nadle`ni veterinarski inspektori i sastaviti listu objekata za
koje se mogu izdavati certifikati za potrebe me|unarodnog
prometa.

(7) Odstupanje od zabrane iz stava (1) ovog ~lana mo`e se dati
pod uslovima koji su doneseni u skladu s posebnim
postupkom utvr|enim od strane Ureda, uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, posebno u
odnosu na zdravstvene oznake za mesne proizvode koji
poti~u od prijem~ivih vrsta `ivotinja iz podru~ja koje je vi{e
od 30 dana progla{eno zara`enim.

^lan 26.
(Mjere koje se odnose na mesne proizvode proizvedene u

zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te mesnih proizvoda

proizvedenih od mesa prijem~ivih vrsta `ivotinja koje poti~u
iz zara`enog podru~ja.

(2) Izuzetno, zabrane iz stava (1) ovog ~lana ne odnose se na
mesne proizvode koji su podvrgnuti termi~koj obradi kako je
navedeno u dijelu A. Dodatka VII. ovog Pravilnika ili koji
su proizvedeni od mesa na koje se odnosi ~lan 25. stav (4)
ovog Pravilnika.

^lan 27.
(Mjere koje se odnose na mlijeko i mlije~ne proizvode

proizvedene u zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te mlijeka dobijenog od

prijem~ivih vrsta `ivotinja koje poti~u iz zara`enog podru~ja
i mlije~nih proizvoda proizvedenih od takvog mlijeka.

(2) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te mlijeka i mlije~nih
proizvoda od prijem~ivih vrsta `ivotinja, koji su proizvedeni
u objektima koji se nalaze u zara`enom podru~ju.

(3) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na
mlijeko i mlije~ne proizvode dobijene od prijem~ivih vrsta
`ivotinja koje poti~u iz zara`enog podru~ja i koji su
proizvedeni najmanje 21 dan prije procijenjenog dana
najranijeg zara`avanja na farmi u zara`enom podru~ju i koji
su, nakon {to su proizvedeni, uskladi{teni i transportovani
odvojeno od mlijeka i mlije~nih proizvoda proizvedenih
prije navedenog datuma.

(4) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na
mlijeko dobijeno od prijem~ivih vrsta `ivotinja koje poti~u
iz zara`enog podru~ja i mlije~ne proizvode koji su
proizvedeni od mlijeka koje je podvrgnuto obradi na neki od
na~ina iz dijela A. ili B. Dodatka IX. ovog Pravilnika,
zavisno od kori{tenja mlijeka ili mlije~nih proizvoda. Ta
obrada mora se provesti pod uslovima koji su navedeni u
stavu (6) ovog ~lana i u objektima iz stava (5) ovog ~lana ili
ako ne postoje takvi objekti u zara`enom podru~ju u
objektima koji se nalaze izvan zara`enog podru~ja pod
uslovima iz stava (8) ovog ~lana.

(5) Izuzetno, zabrana iz stava (2) ovog ~lana ne odnosi se na
mlijeko i mlije~ne proizvode proizvedene u objektima u
zara`enom podru~ju koji udovoljavaju uslovima iz stava (6)
ovog ~lana.

(6) Objekti iz st. (4) i (5) ovog ~lana moraju udovoljavati
slijede}im uslovima:
a) objekt mora raditi pod stalnom i strogom slu`benom

kontrolom;
b) mlijeko koje se koristi u objektu mora ili udovoljavati

uslovima propisanom u st. (3) i (4) ovog ~lana ili svje`e
mlijeko mora biti dobijeno od `ivotinja izvan zara`enoga
podru~ja;

c) tokom cjelokupnoga proizvodnog procesa mlijeko mora
biti jasno ozna~eno, transportovano i skladi{teno
odvojeno od sirovog mlijeka i proizvoda od sirovog
mlijeka koji nisu namijenjeni za otpremu izvan zara`enog
podru~ja;

d) prijevoz sirovog mlijeka s farmi koje se nalaze izvan
zara`enog podru~ja u objekte, mora se obavljati vozilima
koja su prije prijevoza o~i{}ena i dezinficirana i koja
nakon toga nisu bila u kontaktu s farmama u zara`enom
podru~ju na kojima se dr`e prijem~ive vrste `ivotinja.

(7) Nadle`ni veterinarski inspektor potvr|uje da li mlijeko koje
se stavlja na tr`i{te udovoljava uslovima iz stava (6) ovog
~lana.

(8) Prijevoz svje`eg mlijeka s farmi koje se nalaze u zara`enom
podru~ju u objekte koji su smje{teni izvan zara`enog
podru~ja i prerada takvog mlijeka mora se obavljati pod
slijede}im uslovima:
a) preradu sirovog mlijeka proizvedenog od prijem~ivih

vrsta `ivotinja dr`anih unutar zara`enog podru~ja u
objektima koji se nalaze izvan zara`enog podru~ja, mora
odobriti nadle`ni veterinarski inspektor;

b) odobrenje iz ta~ke a) ovog stava mora uklju~iti uputu o
na~inu i putu prijevoza u odre|eni objekt;

c) prijevoz se mora obaviti u vozilima koja su prije prijevoza
o~i{}ena i dezinficirana, koja su izra|ena i odr`avana na
na~in da mlijeko tokom transporta ne isti~e, te koja su
opremljena na na~in da se izbjegne raspr{ivanje ~estica
mlijeka tokom utovara i istovara;

d) prije napu{tanja farme na kojoj je prikupljeno mlijeko
prijem~ivih vrsta `ivotinja priklju~ne cijevi, gume,
ku}i{ta kota~a, donji dijelovi vozila i sve razliveno
mlijeko moraju biti o~i{}eni i dezinficirani, a nakon
zavr{ne dezinfekcije i prije napu{tanja zara`enog
podru~ja vozilo ne smije naknadno do}i u kontakt s
drugim farmama u zara`enom podru~ju na kojima se dr`e
prijem~ive vrste `ivotinja;

e) prijevozna sredstva moraju biti strogo namijenjena za
prijevoz u odre|enom geografskom ili administrativnom
podru~ju, moraju biti u skladu s tim ozna~ena i smiju u}i u
drugo podru~je tek nakon provedenog ~i{}enja i
dezinfekcije pod slu`benim nadzorom.

(9) Zabranjeno je prikupljanje i prijevoz uzoraka svje`eg
mlijeka od `ivotinja prijem~ivih vrsta s farmi smje{tenih u
zara`enom podru~ju u laboratorije, osim u veterinarske
dijagnosti~ke laboratorije odobrene za dijagnostiku slinavke
i {apa, kao i postupci s mlijekom u takvim laboratorijama.

^lan 28.
(Mjere koje se odnose na sjeme, jajne }elije i embrije

prikupljene od prijem~ivih vrsta `ivotinja u zara`enom
podru~ju)

(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te sjemena jajnih }elija i
embrija dobijenih od prijem~ivih vrsta `ivotinja koje poti~u
iz zara`enog podru~ja.

(2) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na
smrznuto sjeme, jajne }elije i embrije koji su prikupljeni i
pohranjeni najmanje 21 dan prije procijenjenog datuma
najranijeg zara`avanja virusom slinavke i {apa na farmi u
zara`enom podru~ju.

(3) Smrznuto sjeme prikupljeno nakon datuma na koji se odnosi
stav (2) ovog ~lana mora se odvojeno pohraniti i mo`e biti
stavljeno u opticaj nakon:
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a) ukidanja svih mjera koje se odnose na izbijanje slinavke i
{apa u skladu s ~lanom 36. ovog Pravilnika;

b) klini~kog pretra`ivanja svih `ivotinja smje{tenih u centru
za sakupljanje sjemena i uzimanja uzoraka u skladu s
Dodatkom III. ovog Pravilnika koji moraju biti serolo{ki
pretra`eni kako bi se dokazala odsutnost zaraze u tom
sabirnom centru;

c) kad je `ivotinja, od koje se uzima sjeme, pretra`ena
serolo{kim testom za otkrivanje antitijela za virus
slinavke i {apa u uzorku koji je uzet najranije 28 dana
nakon prikupljanja sjemena, sa negativnim rezultatom.

^lan 29.
(Prijevoz i distribucija balege i gnoja prijem~ivih vrsta `ivotinja

proizvedenih u zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjen je prijevoz i distribucija balege ili gnoja unutar

zara`enog podru~ja, sa farmi i objekata ili prijevoznih
sredstava na koje se odnosi ~lan 16. ovog Pravilnika gdje se
dr`e prijem~ive vrste `ivotinja, smje{tenih u zara`enom
podru~ju.

(2) Izuzetno od zabrane iz stava (1) ovog ~lana nadle`ni
veterinarski inspektor mo`e odobriti premje{tanje gnoja
prijem~ivih vrsta `ivotinja s farmi koje se nalazi u
zara`enom podru~ju u odre|ene objekte za obradu u skladu s
posebnim propisima kojima je regulirana ova oblast, ili za
posredno skladi{tenje.

(3) Izuzetno od zabrane iz stava (1) ovog ~lana nadle`ni
veterinarski inspektor mo`e odobriti premje{tanje gnoja
prijem~ivih vrsta `ivotinja s farmi koje se nalaze u
zara`enom podru~ju i na kojima se ne provode mjere iz ~l. 4.
ili 10. ovog Pravilnika, za distribuciju na odre|ena polja pod
slijede}im uslovima:
a) da je sav gnoj proizveden najmanje 21 dan prije

procijenjenog datuma najranijeg zara`avanja `ivotinja na
farmi u zara`enom podru~ju te gnoj i balega da su razasuti
po zemlji i s njom odmah pomije{ani/uzorani i na
dovoljnoj udaljenosti od farmi na kojima se dr`e
prijem~ive vrste `ivotinja i odmah ili;

b) u slu~aju gnoja goveda i svinja:
1) pretra`ivanjem svih `ivotinja na farmi, pod

nadzorom nadle`nog veterinarskog inspektora,
isklju~eno je prisustvo `ivotinja sumnjivih da su
zara`ene virusom slinavke i {apa;

2) sav gnoj je proizveden najmanje ~etiri dana prije
pretra`ivanja na koje se odnosi alineja 1) ove ta~ke;

3) gnoj je pomije{an sa zemljom na odre|enim
poljima blizu farme porijekla i na dovoljnoj
udaljenosti od drugih farmi u zara`enom podru~ju
na kojima se dr`e prijem~ive vrste `ivotinja.

(4) Prilikom davanja odobrenja za premje{tanje balege ili gnoja
s farme na kojoj se dr`e prijem~ive vrste `ivotinja nadle`ni
veterinarski inspektor mora narediti da se, uz provo|enje
~i{}enja i dezinfekcije nepropusnih prijevoznih sredstava
nakon utovara i prije napu{tanja farme, premje{tanje balege
ili gnoja obavi na na~in da se sprije~i {irenje virusa slinavke
i {apa.

^lan 30.
(Mjere koje se odnose na ko`e i krzno prijem~ivih vrsta

`ivotinja u zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te ko`a i krzna prijem~ivih

vrsta `ivotinja koje poti~u iz zara`enog podru~ja.
(2) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se

na ko`e i krzna koji:
a) su proizvedeni najmanje 21 dan prije procijenjenog

datuma zara`avanja `ivotinja na farmi iz ~lana 10. stav (1)
ovog Pravilnika i koji su bili odvojeno dr`ani od ko`a i
krzna proizvedenih nakon tog datuma ili;

b) ispunjavaju uslove iz dijela A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika.

^lan 31.
(Mjere koje se odnose na vunu ovaca, dlaku pre`ivara i ~ekinje

svinja proizvedene u zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te vune ovaca, dlake

pre`ivara i ~ekinja svinja koje poti~u iz zara`enog podru~ja.
(2) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se

na neprera|enu vunu, dlaku i ~ekinje koje:
a) su proizvedene najmanje 21 dan prije procijenjenog

datuma zara`avanja `ivotinja na farmi na koju se odnosi
~lan 10. stav (1) ovog Pravilnika i koje su bile odvojeno
dr`ane od vune, dlake i ~ekinja proizvedenih nakon tog
datuma ili;

b) ispunjavaju uslove iz dijela A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika.

^lan 32.
(Mjere koje se odnose na `ivotinjske proizvode proizvedene u

zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te i `ivotinjskih proizvoda

dobijenih od prijem~ivih vrsta `ivotinja kao i drugih
`ivotinjskih proizvoda na koje se ne odnose odredbe ~l. 25.
do 31. ovog Pravilnika.

(2) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na
proizvode koji:
a) su proizvedeni najmanje 21 dan prije procijenjenog

datuma zara`avanja `ivotinja na farmi na koju se odnosi
~lan 10. stav (1) ovog Pravilnika i koji su bili dr`ani i
transportovani odvojeno od proizvoda proizvedenih
nakon tog datuma ili;

b) su obra|eni u skladu s dijelom A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika ili;

c) u slu~aju posebnih proizvoda, udovoljavaju
odgovaraju}im zahtjevima iz dijela A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika ili;

d) su gotovi proizvodi za koje nije potrebna daljnja obrada, a
koji sadr`e proizvode `ivotinjskog porijekla koji su ili
obra|eni postupkom koji jam~i uni{tenje mogu}eg virusa
slinavke i {apa ili su dobijeni od `ivotinja na koje se ne
primjenjuju ograni~enja u skladu s odredbama ovog
Pravilnika ili;

e) pakirani proizvodi namijenjeni za kori{tenje u
dijagnostici in vitro ili kao laboratorijski reagensi.

^lan 33.
(Mjere koje se odnose na hranu za `ivotinje, krmiva, sijeno i

slamu proizvedene u zara`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te hrane za `ivotinje, krmiva,

sijena i slame koje poti~u iz zara`enog podru~ja.
(2) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na

hranu za `ivotinje, krmiva, sijeno i slamu koji:
a) su proizvedeni najmanje 21 dan prije procijenjenog

datuma zara`avanja `ivotinja na farmi kako je odre|eno u
~lanu 10. stav (1) ovog Pravilnika i koji su dr`ani i
transportovani odvojeno od hrane za `ivotinje, krmiva,
sijena i slame proizvedenih nakon tog datuma ili;

b) su namijenjeni za kori{tenje unutar zara`enog podru~ja, a
uz odobrenje nadle`noga veterinarskog inspektora ili;

c) su proizvedeni u prostorima u kojima se ne dr`e
prijem~ive vrste `ivotinja ili;

d) su proizvedeni u prostorima u kojima se ne dr`e
prijem~ive vrste `ivotinja i za koje su sirovine dobijene na
prostorima iz ta~ke c) ovog stava ili na prostorima koji se
nalaze izvan zara`enog podru~ja.

(3) Zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne odnosi se na krmiva i
slamu, proizvedene na farmama na kojima se dr`e
prijem~ive vrste `ivotinja, koje udovoljavaju zahtjevima iz
dijela B. Dodatka VII. ovog Pravilnika.

^lan 34.
(Odobravanje odstupanja i dodatno potvr|ivanje)

(1) Odstupanje od zabrana iz ~l. 24. do 33. ovog Pravilnika,
nadle`ni veterinarski inspektor mo`e odobriti rje{enjem uz



saglasnost nadle`nih veterinarskih inspekcijskih organa
entiteta i Br~ko Distrikta BiH, o ~emu obavje{tava nadle`ne
organe entiteta i Br~ko Distrikta BiH, a oni Ured, tek nakon
{to je potvrdio da je prije nego je proizvod napustio zara`enu
zonu ispunjavao sve propisane zahtjeve i da nema opasnosti
od {irenja virusa slinavke i {apa.

(2) Odstupanje od bilo koje zabrane iz ~l. 25. do 33. ovog
Pravilnika, u slu~aju me|unarodne trgovine mora odobriti
Ured.

^lan 35.
(Dodatne mjere koje se primjenjuju u zara`enom podru~ju)

Osim mjera koje se primjenjuju u zara`enom podru~ju u
skladu s odredbama ovog Pravilnika, Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, mo`e odrediti
provo|enje i drugih mjera koje smatra potrebnim i efikasnim za
suzbijanje virusa slinavke i {apa, uzimaju}i u obzir
epidemiolo{ko stanje, na~in dr`anja `ivotinja te trgovinske i
socijalne prilike u pogo|enom podru~ju.

^lan 36.
(Ukidanje mjera u zara`enom podru~ju)

(1) Mjere u zara`enom podru~ju moraju se provoditi:
a) dok ne protekne 15 dana od usmr}ivanja i ne{kodljivog

uklanjanja prijem~ivih vrsta `ivotinja s farme kako je
odre|eno u ~lanu 10. stav (1) ovog Pravilnika i
provo|enja preliminarnog ~i{}enja i dezinfekcije na farmi
u skladu s ~lanom 11. ovog Pravilnika;

b) dok na svim farmama, u zara`enom podru~ju, na kojima
se dr`e prijem~ive vrste `ivotinja nije zavr{eno
pretra`ivanje, s negativnim rezultatima.

(2) Nakon ukidanja mjera u zara`enom podru~ju nastavljaju se
primjenjivati mjere u ugro`enom podru~ju na na~in kako je
propisano u ~l. 37. do 42. ovog Pravilnika i to najmanje 15
dana, dok se te mjere ne ukinu u skladu s ~lanom 44. ovog
Pravilnika.

(3) Pretra`ivanje iz ta~ke b) stav (1) ovog ~lana mora se provesti
kako bi se dodatno potvrdila odsutnost zaraze, a najmanje se
mora provesti pretra`ivanje u skladu s kriterijima iz Dodatka
III. ovog Pravilnika.

^lan 37.
(Mjere koje se primjenjuju na farmama u ugro`enom podru~ju)
(1) U ugro`enom podru~ju moraju se provesti mjere iz ~lana 22.

stav (1) ovog Pravilnika.
(2) Izuzetno od zabrane iz ~lana 22. stav (1) ta~ke c) ovog

Pravilnika i kad nema klaoni~kih kapaciteta ili ako su oni
nedostatni unutar ugro`enog podru~ja, nadle`ni veterinarski
inspektor mo`e odobriti premje{tanje prijem~ivih vrsta
`ivotinja sa farmi smje{tenih u ugro`enom podru~ju, na
klanje u klaonice koje se nalaze izvan ugro`enog podru~ja,
direktnim prijevozom, pod slu`benim nadzorom i uz
slijede}e uslove:
a) podaci iz ~lana 22. stav (1) su pod slu`benom kontrolom,

a epidemiolo{ka situacija na farmi ne ukazuje na sumnju
da su `ivotinje zara`ene ili kontaminirane virusom
slinavke i {apa;

b) sve `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmi su pregledane pod
nadzorom nadle`nog veterinarskog inspektora, s
negativnim rezultatom;

c) reprezentativni broj `ivotinja, uzimaju}i u obzir
statisti~ke parametre iz Dodatka III. ovog Pravilnika,
detaljno je klini~ki pretra`en kako bi se isklju~ilo
prisustvo ili sumnja na klini~ki pozitivne `ivotinje;

d) klaonicu je odredio nadle`ni organ entiteta i Br~ko
Distrikta BiH i smje{tena je {to je bli`e mogu}e
ugro`enom podru~ju;

e) meso od takvih `ivotinja mora biti obra|eno u skladu s
~lanom 39. ovog Pravilnika.

^lan 38.
(Premje{tanje `ivotinja prijem~ivih vrsta unutar ugro`enog

podru~ja)
(1) @ivotinje prijem~ivih vrsta ne smiju biti premje{tane sa farmi

unutar ugro`enog podru~ja.
(2) Izuzetno od zabrane iz stava (1) ovog ~lana premje{tanje

`ivotinja dopu{teno je u slijede}e svrhe:
a) za odvo|enje na pa{njake koji se nalaze unutar ugro`enog

podru~ja, na na~in da ne dolaze u kontakt sa `ivotinjama
prijem~ivih vrsta s drugih farmi i tek nakon 15 dana od
zadnjeg utvr|enog izbijanja slinavke i {apa u zara`enom
podru~ju,

b) za klanje u klaonicu koja se nalazi u istom ugro`enom
podru~ju, direktnim prijevozom i pod slu`benim
nadzorom;

c) za prijevoz u skladu s ~lanom 37. stav (2) ovog Pravilnika,
d) za prijevoz u skladu s ~lanom 24. stav (2) ta~. a) i b) ovog

Pravilnika.
(3) Nadle`ni veterinarski inspektor mo`e odobriti premje{tanje

`ivotinja iz ta~ke a) stava (2) ovog ~lana, nakon {to je
pretra`ivanjem svih `ivotinja prijem~ivih vrsta na farmi pod
nadzorom nadle`nog veterinarskog inspektora i uklju~uju}i
uzorkovanje u skladu s podta~kom 2.2. ta~ke 2. Dodatka III.
ovog Pravilnika, isklju~eno prisustvo `ivotinja sumnjivih da
su zara`ene ili kontaminirane virusom slinavke i {apa.

(4) Nadle`ni veterinarski inspektor mo`e odobriti premje{tanje
`ivotinja na koje se odnosi ta~ka b) stava (2) ovog ~lana tek
nakon {to su na zadovoljavaju}i na~in provedene mjere iz
~lana 37. stav (2) ta~. a) i b) ovog Pravilnika.

(5) Ured u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mora, bez odgode, prona}i sve `ivotinje
otpremljene iz ugro`enog podru~ja tokom perioda od
najmanje dvadeset i jednog dana prije procijenjenog datuma
najranijeg zara`avanja `ivotinja na farmi u ugro`enom
podru~ju i o nalazu sljedivosti izvijestiti nadle`ne organe u
drugim dr`avama.

^lan 39.
(Mjere koje se moraju primjenjivati na svje`e meso `ivotinja

prijem~ivih vrsta koje poti~u iz ugro`enog podru~ja i na mesne
proizvode proizvedene od takvog mesa)

(1) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te svje`eg mesa, mljevenog
mesa i mesnih prera|evina dobijenih od `ivotinja
prijem~ivih vrsta koje poti~u iz ugro`enog podru~ja i mesnih
proizvoda proizvedenih od takvog mesa.

(2) Zabranjeno je stavljanje na tr`i{te svje`eg mesa, mljevenog
mesa, mesnih prera|evina i mesnih proizvoda od prijem~ivih
vrsta `ivotinja, proizvedenih u objektima koji se nalaze u
ugro`enom podru~ju.

(3) Izuzetno, zabrane iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se
na svje`e meso, mljeveno meso i mesne prera|evine koji su
proizvedeni najmanje 21 dan prije pretpostavljenog datuma
prvog zara`avanja `ivotinja na farmi u odgovaraju}em
zara`enom podru~ju i koji su od trenutka proizvodnje bili
uskladi{teni i prevo`eni odvojeno od mesa proizvedenog
nakon tog datuma. Takvo se meso, na osnovu jasne oznake
koja je utvr|ena posebnim propisima, mora lahko razlikovati
od mesa koje se ne smije otpremati izvan ugro`enog
podru~ja.

(4) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se
na svje`e meso, mljeveno meso i mesne pripravke koji su
proizvedeni od `ivotinja dopremljenih u klaonicu pod
uslovima koji su najmanje toliko strogi koliko i uslovi iz
~lana 37. stav (2) ta~. a) do e) ovog Pravilnika, pod uslovom
da meso podlije`e mjerama propisanim u stavu (5) ovog
~lana.

(5) Izuzetno, zabrana iz stava 2. ovog ~lana ne primjenjuje se na
svje`e meso, mljeveno meso ili mesne prera|evine koji su
dobijeni u objektima smje{tenim u ugro`enom podru~ju, pod
slijede}im uslovima:
a) da objekt radi pod strogom veterinarskom kontrolom;
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b) u objektu se prera|uje jedino svje`e meso, mljeveno meso
ili mesni pripravci koji su opisani u stavu (4) ovog ~lana i
koji podlije`u dodatnim uslovima kako je odre|eno u
dijelu B. Dodatka VIII. ovog Pravilnika ili koji su dobijeni
od `ivotinja koje su uzgajane i zaklane izvan ugro`enog
podru~ja ili od `ivotinja koje su dopremljene u skladu s
~lanom 24. stav (2. ta~ka b) ovog Pravilnika;

c) svo takvo svje`e meso, mljeveno meso ili mesne
prera|evine moraju biti ozna~ene zdravstvenom
oznakom u skladu s posebnim propisima ili u slu~aju
mesa papkara zdravstvenom oznakom u skladu s
posebnim propisima o problemima javnog zdravlja i
zdravlja `ivotinja koji uti~u na stavljanje na tr`i{te mesa
divlja~i iz uzgoja ili u slu~aju mljevenog mesa i mesnih
prera|evina zdravstvenom oznakom u skladu s posebnim
propisima o uslovima za proizvodnju i stavljanje na tr`i{te
mljevenog mesa i mesnih prera|evina;

d) svo takvo svje`e meso, mljeveno meso ili mesni pripravci
moraju tokom cijeloga proizvodnog procesa biti jasno
ozna~eni i moraju se prevoziti i skladi{titi odvojeno od
svje`eg mesa, mljevenog mesa ili mesnih prera|evina koji
ne ispunjavaju uslove za otpremanje izvan ugro`enog
podru~ja u skladu s ovim Pravilnikom.

(6) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se
na mesne proizvode proizvedene od svje`eg mesa koje je
dobijeno od `ivotinja prijem~ivih vrsta porijeklom iz
ugro`enog podru~ja, a koje je ozna~eno oznakom
zdravstvene ispravnosti u skladu s posebnim propisima koji
ure|uju zdravstvene uslove za proizvodnju, preradu,
distribuciju i stavljanje proizvoda `ivotinjskoga porijekla za
ljudsku upotrebu i koje je prevezeno pod slu`benim
nadzorom u odobreni objekt za obradu u skladu s dijelom A.
Dodatka VII. ovog Pravilnika.

(7) Izuzetno, zabrana iz stava (2) ovog ~lana ne primjenjuje se
na mesne proizvode koji su proizvedeni u objektima
smje{tenim u ugro`enom podru~ju i koji udovoljavaju
propisanom u stavu (6) ovog ~lana ili su proizvedeni od
mesa koje udovoljava uslovima iz stava (5) ovog ~lana.

(8) Nadle`ni veterinarski inspektor potvr|uje da meso, mljeveno
meso i mesni pripravci namijenjeni za stavljanje u promet
udovoljavaju uslovima iz st. (5) i (7) ovog ~lana.

(9) Odstupanje od zabrane iz stava (1) ovog ~lana mo`e se
odobriti pod posebnim uslovima, u skladu s posebnim
postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost nadle`nih
organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, naro~ito s
ozna~avanjem u vezi zdravstvene ispravnosti mesa `ivotinja
prijem~ivih vrsta koje poti~u iz podru~ja koje je vi{e od 30
dana progla{eno ugro`enim.

^lan 40.
(Mjere koje se odnose na mlijeko i mlije~ne proizvode `ivotinja

prijem~ivih vrsta proizvedene u ugro`enom podru~ju)
(1) Zabranjeno je stavljanje u promet mlijeka dobijenog od

`ivotinja prijem~ivih vrsta koje poti~u iz ugro`enog podru~ja
kao i mlije~nih proizvoda proizvedenih od takvog mlijeka.

(2) Zabranjeno je stavljanje u promet mlijeka i mlije~nih
proizvoda koji poti~u od `ivotinja prijem~ivih vrsta i koji su
proizvedeni u ugro`enom podru~ju.

(3) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se
na mlijeko i mlije~ne proizvode koji poti~u od `ivotinja
prijem~ivih vrsta porijeklom iz ugro`enog podru~ja, a koji su
proizvedeni najmanje 21 dan prije pretpostavljenog datuma
prvog zara`avanja `ivotinja na farmi na zara`enom podru~ju
i koji su od trenutka proizvodnje bili uskladi{teni i prevo`eni
odvojeno od mlijeka i mlije~nih proizvoda proizvedenih
nakon tog datuma.

(4) Izuzetno, zabrana iz stava (1) ovog ~lana ne primjenjuje se
na mlijeko dobijeno od `ivotinja prijem~ivih vrsta
porijeklom iz ugro`enog podru~ja i na mlije~ne proizvode
proizvedene od takvog mlijeka, koji su, u zavisnosti od
namjene mlijeka ili mlije~nih proizvoda, bili obra|eni

jednim od postupaka iz dijela A. ili B. Dodatka IX. ovog
Pravilnika. Obrada mora biti provedena pod uslovima
odre|enim u stavu (6) ovog ~lana i to u objektima iz stava
(5) ovog ~lana ili, ako u ugro`enom podru~ju nema takvog
objekta, u objektima koje odredi nadle`ni organ entiteta i
Br~ko Distrikta BiH i koji se nalaze izvan zara`enog i
ugro`enog podru~ja.

(5) Izuzetno, zabrana iz stava (2) ovog ~lana ne primjenjuje se
na mlijeko i mlije~ne proizvode koji su pripremljeni u
objektima smje{tenim u ugro`enom podru~ju pod uslovima
odre|enim u stavu (6) ovog ~lana.

(6) Objekti na koje se odnose st. (4) i (5) ovog ~lana moraju
ispunjavati slijede}e uslove:
a) objekt mora raditi pod strogom veterinarskom kontrolom;
b) svo mlijeko koje se upotrebljava u objektu mora

udovoljavati uslovima iz stava (4) ovog ~lana ili biti
dobijeno od `ivotinja izvan ugro`enog i zara`enog
podru~ja;

c) tokom cijeloga proizvodnog procesa mlijeko mora biti
jasno ozna~eno te se mora prevoziti i skladi{titi odvojeno
od mlijeka i mlije~nih proizvoda koji nisu namijenjeni
otpremanju izvan ugro`enog podru~ja;

d) prijevoz sirovog mlijeka s farme smje{tene izvan
zara`enog i ugro`enog podru~ja do objekata mora se
obavljati vozilima koja su prije prijevoza o~i{}ena i
dezinficirana i koja potom nisu bila u kontaktu s farmama
u zara`enom i ugro`enom podru~ju na kojima se dr`e
`ivotinje prijem~ivih vrsta.

(7) Nadle`ni veterinarski inspektor nadzire i utvr|uje da mlijeko
namijenjeno unutra{njoj trgovini udovoljava uslovima iz
stava (6) ovog ~lana.

(8) Prijevoz sirovog mlijeka s farmi smje{tenih unutar
ugro`enog podru~ja do objekata smje{tenih izvan zara`enog
i ugro`enog podru~ja te prerada tog mlijeka moraju se
obavljati pod slijede}im uslovima:
a) nadle`ni veterinarski inspektor mora odobriti preradu

sirovog mlijeka proizvedenog od `ivotinja prijem~ivih
vrsta koje se dr`e unutar ugro`enog podru~ja i njegovu
preradu u objektima smje{tenim izvan zara`enog i
ugro`enog podru~ja;

b) u odobrenju iz ta~ke a) ovog stava moraju se navesti upute
o prijevozu i odrediti put prijevoza do odobrenog objekta;

c) prijevoz se mora obavljati vozilima koja su o~i{}ena i
dezinficirana prije prijevoza te koja su napravljena i
odr`avana na na~in da ne dolazi do isticanja mlijeka
tokom prijevoza i koja su opremljena tako da ne dolazi do
raspr{ivanja aerosola za vrijeme utovara i istovara
mlijeka;

d) prije napu{tanja farme na kojoj je prikupljeno mlijeko
`ivotinja prijem~ivih vrsta, treba o~istiti i dezinficirati
priklju~ne cijevi, gume, ku}i{ta kota~a, donje dijelove
vozila i svo razliveno mlijeko, a nakon zavr{ne
dezinfekcije i prije napu{tanja ugro`enog podru~ja vozilo
ne smije naknadno do}i u kontakt s farmom u zara`enom i
ugro`enom podru~ju na kojem se dr`e `ivotinje
prijem~ivih vrsta;

e) prijevozna sredstva moraju biti strogo namijenjena za
prijevoz u odre|enom geografskom ili administrativnom
podru~ju, moraju biti u skladu s tim ozna~ena i smiju u}i u
drugo podru~je jedino nakon ~i{}enja i dezinfekcije pod
slu`benim nadzorom.

(9) Prikupljanje i prijevoz uzoraka sirovog mlijeka `ivotinja
prijem~ivih vrsta s farmi smje{tenih u ugro`enom podru~ju u
druge laboratorije osim u veterinarsku dijagnosti~ku
laboratoriju koja je odobrena za dijagnostiku slinavke i {apa,
kao i postupci s mlijekom u takvim laboratorijama, moraju
biti odobreni od strane nadle`noga veterinarskog inspektora i
uz obavezu provo|enja mjera za sprje~avanje svakog {irenja
virusa slinavke i {apa.



^lan 41.
(Prijevoz i razbacivanje gnoja i gnojnice dobijenih od `ivotinja

prijem~ivih vrsta u ugro`enom podru~ju)

(1) Zabranjen je prijevoz i razbacivanje gnoja i gnojnice unutar i
izvan ugro`enog podru~ja, s farmi i iz drugih objekata iz
~lana 16. ovog Pravilnika, a koji se nalaze u ugro`enom
podru~ju i u kojima se dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta.

(2) Izuzetno od zabrane iz stava (1) ovog ~lana, Ured uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH,
mo`e, u posebnim okolnostima, dopustiti prijevoz gnoja i
gnojnice, u prijevoznim sredstvima koja su temeljno
o~i{}ena i dezinficirana prije i nakon upotrebe, kako bi se
razbacali u odobrenom podru~ju koje se nalazi unutar
ugro`enog podru~ja i na dovoljnoj udaljenosti od farmi na
kojima se dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta, pod slijede}im
uslovima:

a) pregledom koji je obavljen pod nadzorom nadle`nog
veterinarskog inspektora na svim `ivotinjama prijem~ivih
vrsta na farmi, isklju~eno je prisustvo `ivotinja za koje se
sumnja da su zara`ene virusom slinavke i {apa, a gnoj i
gnojnica se odmah razbacuju po tlu kako bi se izbjeglo
stvaranje aerosola te se odmah zaoravaju ili;

b) klini~kim pregledom koji obavljen pod nadzorom
nadle`nog veterinarskog inspektora na svim `ivotinjama
prijem~ivih vrsta na farmi, nisu utvr|eni znakovi na
osnovu kojih se mo`e postaviti sumnja na slinavku i {ap, a
gnoj se zaorava ili zakopava u tlo ili;

c) na prijevoz i razbacivanje gnoja primjenjuje se odredba
~lana 29. stav (2) ovog Pravilnika.

^lan 42.
(Mjere koje se odnose na druge `ivotinjske proizvode

proizvedene u ugro`enom podru~ju)
Pri stavljanju u promet proizvoda `ivotinjskog porijekla koji

nisu obuhva}eni ~l. 39. do 41. ovog Pravilnika, moraju se
primjenjivati mjere iz ~l. 28., 30., 31. i 32. ovog Pravilnika.

^lan 43.
(Dodatne mjere koje se primjenjuju u ugro`enom podru~ju)

Osim mjera predvi|enih u ~l. 37. do 42. ovog Pravilnika,
Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta
BiH mo`e odrediti provo|enje dodatnih mjera koje smatra
potrebnim i odgovaraju}im kako bi se suzbio virus slinavke i
{apa, uzimaju}i u obzir posebne epidemiolo{ke, sto~arske,
trgovinske i socijalne uslove koji prevladavaju u ugro`enom
podru~ju. Ako smatra potrebnim, Ured uz saglasnost nadle`nih
organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH mo`e uvesti posebne mjere
za ograni~avanje kretanja kopitara, pri ~emu se moraju uva`avati
mjere odre|ene u Dodatku VI. ovog Pravilnika.

^lan 44.
(Ukidanje mjera u ugro`enom podru~ju)

(1) Mjere koje se primjenjuju u ugro`enom podru~ju ostaju na
snazi dok se ne ispune slijede}i uslovi:

a) mora pro}i najmanje 30 dana od usmr}ivanja i
ne{kodljivog uklanjanja svih `ivotinja prijem~ivih vrsta
sa farme iz ~lana 10. stava (1) ovog Pravilnika i
provedenog preliminarnog ~i{}enja i dezinfekcije na toj
farmi obavljenog u skladu s ~lanom 11. ovog Pravilnika;

b) u zara`enom podru~ju moraju biti ispunjeni uslovi iz
~lana 36. ovog Pravilnika;

c) mora biti obavljeno pretra`ivanje s negativnim
rezultatom.

(2) Istra`ivanje iz ta~ke c) stava (1) ovog ~lana mora biti
provedeno radi potvr|ivanja odsutnosti zaraze u ugro`enom
podru~ju, a provodi se u skladu s kriterijima iz Dodatka III.
ovog Pravilnika.

Odjeljak F. REGIONALIZACIJA, NADZOR KRETANJA
I OZNA^AVANJE

^lan 45.
(Regionalizacija)

(1) Ako se utvrdi da se virus slinavke i {apa {iri uprkos mjerama
poduzetim u skladu s ovim Pravilnikom i ako epidemija
slinavke i {apa poprimi velike razmjere i u svakom slu~aju
kada se provodi hitna vakcinacija, Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine mora osigurati, ne dovode}i u pitanje
provo|enje mjera u skladu s posebnim propisima, podjelu
podru~ja na jednu ili vi{e zona koje su pod ograni~enjem i
zona bez ograni~enja.

(2) Ured je du`an obavijestiti OIE, Evropsku komisiju i
nadle`ne organe susjednih zemalja o mjerama koje se
provode u zoni koja je pod ograni~enjem.

(3) Prije nego se odrede granice zone pod ograni~enjem, mora
se provesti temeljita epidemiolo{ka procjena stanja, naro~ito
{to se ti~e mogu}eg vremena i vjerovatnog mjesta unosa
virusa slinavke i {apa, njegovog mogu}eg {irenja i
vjerovatnog vremena potrebnog za njegovo iskorjenjivanje.

(4) Granice zone pod ograni~enjem odre|uju se na osnovu
upravnih granica ili prirodnih barijera. Kao polazi{te za
regionalizaciju uzimaju se ve}e upravne jedinice, a ne regije.
Zona pod ograni~enjem mo`e se, na osnovu rezultata
epidemiolo{kog istra`ivanja odre|enog ~lanom 13. ovog
Pravilnika, smanjiti tako da obuhvata podru~je koje nije
manje od podru~ja op}ine i po potrebi, okolnih op}ina. U
slu~aju {irenja virusa slinavke i {apa, zona pod ograni~enjem
pro{iruje se tako da obuhvata dodatne op}ine ili regije.

^lan 46.
(Mjere koje se primjenjuju u zoni pod ograni~enjem)

(1) Kada se provodi regionalizacija, nadle`ni organi nare|uju
provo|enje najmanje slijede}ih mjera:
a) unutar zone pod ograni~enjem mora se kontrolirati

prijevoz i kretanje `ivotinja prijem~ivih vrsta,
`ivotinjskih proizvoda i robe kao i kretanje prijevoznih
sredstava kao mogu}ih prijenosnika virusa slinavke i
{apa;

b) mora se u}i u trag i pratiti kretanje te ozna~iti u skladu s
posebnim propisima svje`e meso i sirovo mlijeko i {to je
vi{e mogu}e ostalih proizvoda koji se nalaze na zalihama i
koji ne ispunjavaju uslove za otpremanje izvan zone pod
ograni~enjem;

c) za `ivotinje prijem~ivih vrsta i proizvode dobijene od tih
`ivotinja mora se izdavati posebna potvrda, a proizvodi za
ishranu ljudi koji su namijenjeni otpremanju izvan zone
pod ograni~enjem i koji ispunjavaju uslove za takvo
otpremanje, moraju se ozna~iti oznakom zdravstvene
ispravnosti u skladu s posebnim propisima.

(2) Kada se provodi regionalizacija, nadle`ni organi moraju
narediti da se u|e u trag i prati kretanje najmanje onih
`ivotinja prijem~ivih vrsta koje su otpremljene iz zone pod
ograni~enjem na druga podru~ja u zemlji i/ili u druge zemlje
u periodu od datuma pretpostavljenog unosa virusa slinavke
i {apa do datuma provo|enja regionalizacije, te se takve
`ivotinje moraju izolirati pod slu`benim veterinarskim
nadzorom dok se slu`beno ne isklju~i mogu}a zaraza ili
kontaminacija.

(3) Ured sara|uje s nadle`nim organima drugih dr`ava u
pra}enju kretanja svje`eg mesa i sirovog mlijeka i proizvoda
od sirovog mlijeka koji poti~u od `ivotinja prijem~ivih vrsta
i koji su proizvedeni u zoni pod ograni~enjem u periodu
izme|u datuma pretpostavljenog unosa virusa slinavke i {apa
do datuma provo|enja regionalizacije. Takvo svje`e meso
mora biti obra|eno u skladu s dijelom A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika, a sirovo mlijeko i mlije~ni proizvodi moraju biti
obra|eni u skladu s dijelom A. ili B. Dodatka IX. ovog
Pravilnika, zavisno od njihove namjene, ili se zadr`avaju
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dok se slu`beno ne isklju~i mogu}a kontaminacija virusom
slinavke i {apa.

(4) Posebne mjere, a posebno one koje se odnose na oznake
zdravstvene ispravnosti proizvoda koji poti~u od `ivotinja
prijem~ivih vrsta i koji su proizvedeni u zoni pod
ograni~enjem, a koji nisu namijenjeni stavljanju u promet
izvan zone pod ograni~enjem mogu se donijeti u skladu s
odredbama posebnog propisa koji ure|uje zdravstvene
uslove za proizvodnju, preradu, distribuciju i stavljanje u
promet proizvoda `ivotinjskoga porijekla za ljudsku
upotrebu.

^lan 47.
(Ozna~avanje `ivotinja prijem~ivih vrsta)

(1) Ne isklju~uju}i zahtjeve odre|ene posebnim propisima iz
podru~ja ozna~avanja doma}ih goveda, ovaca, koza i svinja,
nadle`ni veterinarski inspektor mora osigurati da u slu~aju
izbijanja slinavke i {apa na podru~ju njihove nadle`nosti,
`ivotinje prijem~ivih vrsta smiju napustiti farmu na kojoj se
dr`e jedino ako su ozna~ene tako da se mo`e lahko utvrditi
njihovo kretanje i farmu sa koje poti~u ili bilo koju farmu sa
koje dolaze. U posebnim slu~ajevima kako je odre|eno u
~lanu 15. stav (1) i ~lanu 16. stav (1) ovog Pravilnika, Ured
uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH
mo`e, u odre|enim okolnostima i uzimaju}i u obzir
zdravstveno stanje, odobriti druge na~ine brzog ula`enja u
trag i pra}enja kretanja tih `ivotinja i utvr|ivanja farmi
njihovog porijekla ili bilo koje farme s koje dolaze. Na~ine i
postupke ozna~avanja takvih `ivotinja ili utvr|ivanja farmi
njihovog porijekla odre|uje Ured.

(2) Mjere o dodatnom, trajnom i neizbrisivom ozna~avanju
`ivotinja, u svrhu suzbijanja slinavke i {apa, a posebno u
slu~aju vakcinacije koja se provodi u skladu s ~l. 52. i 53.
ovog Pravilnika, mogu se mijenjati u skladu s posebnim
postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost nadle`nih
organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

^lan 48.
(Kontrola kretanja u slu~aju izbijanja slinavke i {apa)

(1) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH moraju
narediti da se u slu~aju izbijanja slinavke i {apa u zoni pod
ograni~enjem, a koja je uspostavljena u skladu s ~lanom 45.
ovog Pravilnika, poduzimaju u svrhu kontrole kretanja
`ivotinja prijem~ivih vrsta, slijede}e mjere:
a) vlasnici moraju dati odgovaraju}e podatke o `ivotinjama

koje ulaze na farmu ili je napu{taju, na zahtjev nadle`nog
veterinarskog inspektora. Ti podaci moraju za sve
`ivotinje prijem~ivih vrsta uklju~ivati najmanje one
pojedinosti koje su odre|ene posebnim propisima;

b) lica koja se bave prijevozom i stavljanjem u promet
`ivotinja prijem~ivih vrsta moraju nadle`nim organima
entiteta i Br~ko Distrikta BiH, na zahtjev, dostaviti
odgovaraju}e podatke o kretanjima takvih `ivotinja koje
su prevezli ili stavili u promet, o ~emu oni izvje{tavaju
Ured.

(2) Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mo`e pro{iriti neke ili sve mjere iz stava (1)
ovog ~lana na dio ili cijelu zonu koja nije pod ograni~enjem.

Odjeljak G. VAKCINACIJA

^lan 49.
(Upotreba, proizvodnja, prodaja i kontrola vakcina protiv

slinavke i {apa)
Na podru~ju Bosne i Hercegovine zabranjena je:
a) upotreba vakcina protiv slinavke i {apa i davanje

hiperimunih seruma protiv slinavke i {apa, osim u
slu~ajevima predvi|enim ovim Pravilnikom;

b) svaka proizvodnja, skladi{tenje, nabavka, distribucija i
prodaja vakcina protiv slinavke i {apa mora se obavljati
pod slu`benim nadzorom i mora biti odobrena od strane
nadle`nih organa entiteta;

c) trgovina vakcinom protiv slinavke i {apa mora se
obavljati pod nadzorom nadle`nih organa entiteta u
skladu s posebnim propisima;

d) upotreba vakcina protiv slinavke i {apa u druge svrhe osim
za stvaranje aktivnog imuniteta kod `ivotinja prijem~ivih
vrsta, posebno u okviru laboratorijskih ispitivanja,
nau~nih istra`ivanja ili testiranja vakcina, mora biti
odobrena od strane nadle`nih organa entiteta, a takva se
upotreba mora odvijati u odgovaraju}im uslovima
biosigurnosti.

^lan 50.
(Odluka o uvo|enju hitne vakcinacije)

(1) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa (u daljnjem
tekstu: ministar), na prijedlog Ureda mo`e donijeti Odluku o
uvo|enju hitne vakcinacije ako je ispunjen najmanje jedan
od slijede}ih uslova:
a) potvr|eno je izbijanje slinavke i {apa i prijeti opasnost od

daljnjeg {irenja bolesti;
b) druge dr`ave su u opasnosti zbog geografskog polo`aja ili

zbog prevladavaju}ih meteorolo{kih uslova na podru~ju
mjesta izbijanja slinavke i {apa;

c) druge dr`ave su u opasnosti zbog epidemiolo{ki
relevantnih kontakata izme|u farmi smje{tenih na
njihovom podru~ju i farmi koje dr`e `ivotinje prijem~ivih
vrsta i koje se nalaze na podru~ju gdje je izbila slinavka i
{ap;

d) postoji opasnost zbog geografskog polo`aja ili zbog
prevladavaju}ih meteorolo{kih uslova u drugoj dr`avi u
kojoj je izbila slinavka i {ap.

(2) Pri dono{enju odluke o provedbi hitne vakcinacije u obzir se
moraju uzeti mjere iz ~lana 15. ovog Pravilnika i kriteriji
odre|eni u Dodatku X. ovog Pravilnika.

^lan 51.
(Uslovi za provo|enje hitne vakcinacije)

(1) U odluci o provedbi hitne vakcinacije u skladu s ~lanom 50.
ovog Pravilnika moraju biti navedeni uslovi pod kojima }e
se provoditi vakcinacija, koji moraju obuhvatiti slijede}e:
a) granice geografskog podru~ja na kojem }e se provesti

hitna vakcinacija, utvr|ene u skladu s ~lanom 45. ovog
Pravilnika;

b) vrstu i starost `ivotinja koje }e biti vakcinirane;
c) trajanje akcije vakcinacije;
d) posebne zabrane kretanja vakciniranih i nevakciniranih

`ivotinja prijem~ivih vrsta i njihovih proizvoda;
e) posebno dodatno i trajno ozna~avanje i posebno

registriranje vakciniranih `ivotinja u vezi s ~lanom 47.
stav (2) ovog Pravilnika;

f) ostala pitanja vezana uz vanredne okolnosti.
(2) Uslovi za provo|enje hitne vakcinacije koji su odre|eni u

stavu (1) ovog ~lana moraju osigurati provo|enje vakcinacije
u skladu s ~lanom 52. ovog Pravilnika, nezavisno od toga da
li se vakcinirane `ivotinje kasnije usmr}uju ili ostavljaju na
`ivotu.

(3) Ured i nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH du`ni
su izvje{tavati javnost o sigurnosti mesa, mlijeka i mlije~nih
proizvoda vakciniranih `ivotinja namijenjenih za ishranu
ljudi.

^lan 52.
(Za{titna vakcinacija)

(1) Kada se provodi za{titna vakcinacija, nadle`ni organi moraju
narediti da se:
a) podru~je na kojem se provodi vakcinacija regionalizira u

skladu s ~lanom 45. ovog Pravilnika, a prema potrebi, u
saradnji sa susjednim dr`avama;

b) vakcinacija provede brzo i u skladu s higijenskim i
biosigurnosnim pravilima kako bi se sprije~ilo {irenje
virusa slinavke i {apa;



c) sve mjere koje se primjenjuju u podru~ju vakcinacije
provode ne isklju~uju}i primjenu mjera odre|enih u
Odjeljku G. ovog Poglavlja;

d) ako podru~je vakcinacije obuhvata cijelu zara`enu ili
ugro`enu zonu ili neke njene dijelove:

1) mjere koje se primjenjuju u zara`enom ili ugro`enom
podru~ju u skladu s ovim Pravilnikom moraju ostati na
snazi na tom dijelu podru~ja vakcinacije dok se ne ukinu u
skladu s ~l. 36. ili 44. ovog Pravilnika;

2) nakon {to se ukinu mjere koje se primjenjuju u zara`enom
i ugro`enom podru~ju, mjere koje se primjenjuju u
podru~ju vakcinacije kako je odre|eno u ~l. 54. do 58.
ovog Pravilnika, moraju se i dalje primjenjivati.

(2) Kada se provodi za{titna vakcinacija, Ured u saradnji s
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine mora narediti da podru~je vakcinacije bude
okru`eno, u pojasu od najmanje 10 km od njegovih vanjskih
granica, ugro`enim podru~jem (ugro`eno podru~je definira
OIE):
a) u kojem je vakcinacija zabranjena;
b) u kojem se provodi poja~ani nadzor;
c) u kojem kretanje `ivotinja prijem~ivih vrsta podlije`e

nadzoru nadle`noga veterinarskog inspektora;
d) koje ostaje na snazi sve dok se u skladu s ~lanom 61. ovog

Pravilnika ponovo ne uspostavi status podru~ja
slobodnog od bolesti slinavke i {apa i zaraze virusom
slinavke i {apa.

^lan 53.
(Supresivna vakcinacija)

(1) Kada u skladu s ~lanom 50. ovog Pravilnika i uzimaju}i u
obzir sve bitne okolnosti, ministar donese odluku o
provo|enju supresivne vakcinacije, Ured mora o tome
obavijestiti OIE, Evropsku komisiju, te nadle`ne organe
susjednih zemalja.

(2) Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta BiH moraju
narediti da se supresivna vakcinacija provodi:
a) jedino unutar zara`enog podru~ja;
b) jedino na jasno utvr|enim farmama na kojima se provode

mjere iz ~lana 10. stav (1) ovog Pravilnika, a naro~ito
ta~ka a) toga stava, o ~emu izvje{tavaju Ured.

(3) Zbog logisti~kih razloga i izuzetno od ~lana 10. stav (1)
ta~ka a) ovog Pravilnika, usmr}ivanje svih `ivotinja na tim
farmama mo`e se odgoditi onoliko koliko je potrebno kako
bi se udovoljilo odredbama Pravilnika o za{titi `ivotinja pri
klanju ili usmr}ivanju i ~lanu 10. stav (1) ta~ka c) ovog
Pravilnika.

^lan 54.
(Mjere koje se provode u podru~ju vakcinacije u periodu od
po~etka hitne vakcinacije do isteka najmanje 30 dana nakon

zavr{etka vakcinacije - faza 1)
(1) Mjere iz st. (2) do (6) ovog ~lana moraju se primjenjivati, u

podru~ju vakcinacije, u periodu od po~etka hitne vakcinacije
do isteka najmanje 30 dana nakon zavr{etka te vakcinacije.

(2) Zabranjeno je premje{tanje `ivih `ivotinja prijem~ivih vrsta s
jedne na drugu farmu unutar podru~ja vakcinacije, kao i
njihov izlazak iz podru~ja vakcinacije, osim ukoliko Ured uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH
odobri da se, nakon klini~kog pregleda tih `ivotinja i stada iz
kojih poti~u ili su otpremljene, te `ivotinje direktno prevezu
na neodlo`no klanje u klaonicu koju odredi nadle`ni organ
entiteta i Br~ko Distrikta BiH i koja se nalazi unutar
podru~ja vakcinacije ili u izuzetnim okolnostima, u njegovoj
blizini.

(3) Svje`e meso proizvedeno od vakciniranih `ivotinja zaklanih
u periodu iz stava (1) ovog ~lana mora:
a) biti ozna~eno oznakom u skladu s posebnim propisima

koji ure|uju zdravstvene uslove za proizvodnju, preradu,
distribuciju i stavljanje proizvoda `ivotinjskoga porijekla
za ljudsku upotrebu;

b) se skladi{titi i prevoziti odvojeno od mesa koje nije
ozna~eno oznakom iz ta~ke a) ovog stava i mora se kasnije
prevesti u zape~a}enim spremnicima do objekta kojeg
odredi nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH kako
bi se obradilo u skladu s dijelom A. Dodatka VII. ovog
Pravilnika.

(4) Mlijeko i mlije~ni proizvodi proizvedeni od vakciniranih
`ivotinja smiju se staviti na tr`i{te unutar ili izvan podru~ja
vakcinacije, pod uslovom da su bili podvrgnuti jednom od
postupaka iz dijela A. i B. Dodatka IX. ovog Pravilnika, u
zavisnosti od toga jesu li namijeni za ishranu ljudi ili ne.
Obrada se provodi pod uslovima iz stava (5) ovog ~lana, u
objektima koji se nalaze u podru~ju vakcinacije ili ako u tom
podru~ju nema tih objekata, u objektima koji se nalaze izvan
podru~ja vakcinacije i u koje se sirovo mlijeko prevozi pod
uslovima odre|enim u stavu (7) ovog ~lana.

(5) Objekti iz stava (4) ovog ~lana moraju ispunjavati slijede}e
uslove:
a) objekt mora raditi pod stalnom i strogom slu`benom

kontrolom;
b) svo mlijeko koje se prera|uje u objektu mora ili

zadovoljavati uslove iz stava (4) ovog ~lana ili sirovo
mlijeko mora biti dobijeno od `ivotinja izvan podru~ja
vakcinacije;

c) tokom cijeloga proizvodnog procesa mlijeko mora biti
jasno ozna~eno te se mora prevoziti i skladi{titi odvojeno
od sirovog mlijeka i proizvoda od sirovog mlijeka koji
nisu namijenjeni otpremanju izvan podru~ja vakcinacije;

d) prijevoz sirovog mlijeka sa farme smje{tene izvan
podru~ja vakcinacije do objekata mora se obavljati
vozilima koja su prije prijevoza bila o~i{}ena i
dezinficirana i koja potom nisu bila u kontaktu sa
farmama koja se nalaze u zoni pod ograni~enjem i na
kojima se dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta.

(6) Nadle`ni veterinarski inspektor nadzire i utvr|uje da mlijeko
namijenjeno stavljanju u promet udovoljava uslovima iz
stava (5) ovog ~lana.

(7) Prijevoz sirovog mlijeka sa farmi smje{tenih unutar podru~ja
vakcinacije do objekata smje{tenih izvan podru~ja
vakcinacije te prerada tog mlijeka moraju se obavljati pod
slijede}im uslovima:
a) nadle`ni veterinarski inspektor mora odobriti preradu

sirovog mlijeka proizvedenog od `ivotinja prijem~ivih
vrsta koje se dr`e unutar podru~ja vakcinacije u objektima
smje{tenim izvan podru~ja vakcinacije;

b) u odobrenju iz ta~ke a) ovog stava mora biti navedena
uputa o prijevozu i odre|eni put prijevoza do odobrenog
objekta;

c) prijevoz se mora obavljati vozilima koja su o~i{}ena i
dezinficirana prije prijevoza te koja su napravljena i
odr`avana tako da ne dolazi do isticanja mlijeka tokom
prijevoza i koja su opremljena tako da ne dolazi do
raspr{ivanja zrakom za vrijeme utovara i istovara mlijeka;

d) prije napu{tanja farme na kojoj je prikupljeno mlijeko
`ivotinja prijem~ivih vrsta, treba o~istiti i dezinficirati
priklju~ne cijevi, gume, ku}i{ta to~kova, donje dijelove
vozila i sve razliveno mlijeko, a nakon zavr{ne
dezinfekcije i prije napu{tanja podru~ja vakcinacije
vozilo ne smije naknadno do}i u kontakt sa farmom koja
se nalazi u podru~ju vakcinacije i na kojoj se dr`e
`ivotinje prijem~ivih vrsta;

e) prijevozna sredstva moraju biti strogo namijenjena za
prijevoz u odre|enom geografskom ili administrativnom
podru~ju, moraju biti u skladu s tim ozna~ena i smiju u}i u
drugo podru~je jedino nakon provedenog ~i{}enja i
dezinfekcije pod slu`benim nadzorom.

(8) Zabranjeno je prikupljanje i prijevoz uzoraka sirovog
mlijeka `ivotinja prijem~ivih vrsta sa farmi smje{tenih u
podru~ju vakcinacije u druge laboratorije osim u
veterinarsku dijagnosti~ku laboratoriju koja je odobrena za
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dijagnostiku slinavke i {apa, kao i postupci sa mlijekom u
takvim laboratorijama.

(9) Privremeno se mora obustaviti sakupljanje sjemena za
umjetno osjemenjivanje od `ivotinja donatora koje pripadaju
prijem~ivim vrstama i koje se nalaze u centrima za
prikupljanje sjemena smje{tenim unutar podru~ja
vakcinacije, osim ukoliko nadle`ni organ entiteta i Br~ko
Distrikta BiH dopusti sakupljanje sjemena u centrima za
prikupljanje sjemena smje{tenim unutar podru~ja vakcinacije
u svrhu proizvodnje zamrznutog sjemena, pod uslovima da
sjeme koje je prikupljeno u periodu iz stava (1) ovog ~lana
mora biti najmanje 30 dana skladi{teno odvojeno i prije
otpremanja sjemena da:
a) `ivotinja donator nije bila vakcinirana i primjenjuju se

uslovi iz ~lana 28. stav (3) ta~ka b) i c) ovog Pravilnika ili;
b) `ivotinja donator je bila vakcinirana nakon {to je

obavljeno pretra`ivanje na antitijela za virus slinavke i
{apa s negativnim rezultatom i:

1) test za dokazivanje virusa ili virusnog genoma ili odobreni
test za dokazivanje antitijela za nestrukturne proteine koji
je obavljen na kraju karantina za sjeme i na uzorcima
uzetim od svih `ivotinja prijem~ivih vrsta koje su u to
vrijeme prisutne u centru za prikupljanje sjemena, dao je
negativan rezultat,

2) ako sjeme koje poti~e od `ivotinja vakciniranih protiv
slinavke i {apa tokom perioda od 12 mjeseci prije
uzimanja sjemena koje je namijenjeno za slanje na
me|unarodno tr`i{te, 5% sjemena od svakog prikupljanja
(najmanje 5 pajeta), mora biti virolo{ki pretra`eno testom
izolacije virusa, s negativnim rezultatom.

(10) Zabranjeno je uzimanje jajnih }elija i embrija od `ivotinja
donatora.

(11) Stavljanje na tr`i{te proizvoda `ivotinjskog porijekla, osim
onih iz st. (9) i (10) ovog ~lana, mora se obavljati pod
uslovima iz ~l. 30., 31., 32. i 41. ovog Pravilnika.

^lan 55.
(Mjere koje se provode u podru~ju vakcinacije u periodu od

hitne vakcinacije do zavr{etka istra`ivanja i razvrstavanja farmi
u kategorije - faza 2)

(1) Mjere iz st. (2) do (5) ovog ~lana moraju se provoditi, u
podru~ju vakcinacije, u periodu koje po~inje najranije 30
dana od dana zavr{etka hitne vakcinacije i koje zavr{ava
nakon {to su provedene mjere iz ~l. 56. i 57. ovog
Pravilnika.

(2) Zabranjeno je kretanje `ivotinja prijem~ivih vrsta s jedne na
drugu farmu unutar podru~ja vakcinacije kao i njihov izlazak
iz tog podru~ja.

(3) Izuzetno od zabrane iz stava (2) ovog ~lana, Ured uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH
mo`e odobriti da se `ivotinje prijem~ivih vrsta direktno
prevezu s farme iz ~lana 57. stav (5) ovog Pravilnika, na
klanje bez odgode u klaonicu koja se nalazi unutar ili izvan
podru~ja vakcinacije, i to pod slijede}im uslovima:
a) tokom prijevoza u klaonicu te `ivotinje ne smiju do}i u

dodir s drugim `ivotinjama prijem~ivih vrsta;
b) `ivotinje mora pratiti slu`bena isprava kojom se potvr|uje

da su sve `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmi porijekla ili
slanja, bile pregledane i pretra`ene u skladu s ~lanom 56.
stav (2) ovog Pravilnika;

c) prijevozna sredstva moraju biti o~i{}ena i dezinficirana
prije utovara i nakon isporuke `ivotinja, a datum i vrijeme
~i{}enja i dezinfekcije mora biti zabilje`en u dnevnik
prijevoznog sredstva;

d) `ivotinje moraju biti podvrgnute ante-mortem pregledu u
klaonici i to u periodu od 24 sata prije klanja, a naro~ito
moraju biti pretra`ene na bolesti usta i papaka te ne smiju
pokazivati znakove bolesti.

(4) Svje`e meso, ne uklju~uju}i nusproizvode, dobijeno od
vakciniranih malih i velikih pre`ivara u periodu iz stava (1)

ovog ~lana mo`e biti stavljeno na tr`i{te unutar i izvan
podru~ja vakcinacije pod slijede}im uslovima:
a) objekt mora raditi pod strogom veterinarskom kontrolom;
b) u objektu da se prera|uje samo svje`e meso, ne

uklju~uju}i nusproizvode, koje je bilo podvrgnuto
postupku opisanom u dijelu A. Dodatka VIII. ovog
Pravilnika ili svje`e meso dobijeno od `ivotinja koje su
uzgojene i zaklane izvan podru~ja vakcinacije;

c) svo takvo svje`e meso, mljeveno meso ili mesne
prera|evine moraju biti ozna~ene zdravstvenom
oznakom u skladu s posebnim propisima ili u slu~aju
mesa papkara zdravstvenom oznakom u skladu s
posebnim propisima o problemima javnog zdravlja i
zdravlja `ivotinja koji uti~u na stavljanje na tr`i{te mesa
divlja~i iz uzgoja ili u slu~aju mljevenog mesa i mesnih
prera|evina zdravstvenom oznakom u skladu s posebnim
propisima o uslovima za proizvodnju i stavljanje na tr`i{te
mljevenog mesa i mesnih prera|evina;

d) tokom cijelog proizvodnog procesa svje`e meso mora biti
jasno ozna~eno i mora se prevoziti i skladi{titi odvojeno
od mesa koje prema ovom Pravilniku ima druga~iji
zdravstveni status.

(5) Nadle`ni veterinarski inspektor potvr|uje da svje`e meso
namijenjeno stavljanju u promet udovoljava uslovima iz
stava (4) ovog ~lana.

(6) Svje`e meso dobijeno od vakciniranih svinja zaklanih u
periodu iz stava (1) ovog ~lana mora biti ozna~eno oznakom
zdravstvene ispravnosti u skladu s posebnim propisima koji
ure|uju zdravstvene uslove za proizvodnju, preradu,
distribuciju i stavljanje proizvoda `ivotinjskoga porijekla za
ljudsku upotrebu i mora se skladi{titi i prevoziti odvojeno od
mesa koje nije ozna~eno tom oznakom te kasnije prevesti u
zape~a}enim spremnicima do objekta koji odredi nadle`ni
organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH kako bi se preradilo u
skladu s dijelom A. Dodatka VII. ovog Pravilnika.

(7) Mlijeko i mlije~ni proizvodi dobijeni od vakciniranih
`ivotinja mogu biti stavljeni na tr`i{te unutar i izvan
podru~ja vakcinacije pod uslovom da su, zavisno od toga
jesu li namijenjeni za ishranu ljudi ili ne, bili obra|eni
najmanje jednim od postupaka iz dijela A. i B. Dodatka IX.
ovog Pravilnika. Ta se obrada mora obaviti u objektu
smje{tenom unutar ili izvan podru~ja vakcinacije u skladu s
odredbama ~lana 54. st. (4) do (8) ovog Pravilnika.

(8) Za uzimanje sjemena, jajnih }elija i embrija `ivotinja
prijem~ivih vrsta moraju se primjenjivati mjere iz ~lana 54.
st. (9) i (10) ovog Pravilnika.

(9) Stavljanje na tr`i{te proizvoda `ivotinjskog porijekla, osim
onih iz st. (4), (6), (7) i (8) ovog ~lana, mora se obavljati pod
uslovima odre|enim u ~l. 30., 31., 32. i 41. ovog Pravilnika.

^lan 56.
(Klini~ko i serolo{ko pretra`ivanje u podru~ju vakcinacije - faza

2A)
(1) Mjere iz st. (2) i (3) ovog ~lana moraju se provoditi, u

podru~ju vakcinacije u periodu koji po~inje najranije 30
dana od dana zavr{etka provo|enja hitne vakcinacije i koje
zavr{ava nakon provo|enja klini~kog i serolo{kog
pretra`ivanja.

(2) Pretra`ivanje iz stava (1) ovog ~lana provodi se u svrhu
otkrivanja stada `ivotinja prijem~ivih vrsta koje su bile u
dodiru s virusom slinavke i {apa, a koje ne pokazuju o~ite
klini~ke znakove slinavke i {apa. Pretra`ivanje uklju~uje
klini~ki pregled svih `ivotinja prijem~ivih vrsta u svim
stadima u podru~ju vakcinacije kao i laboratorijsko testiranje
u skladu sa stavom (3) ovog ~lana.

(3) U laboratorijskim testiranjima moraju koristiti testovi koji
udovoljavaju kriterijima za dijagnosti~ke testove iz Dodatka
XII. ovog Pravilnika te moraju ispunjavati jedan od
slijede}ih uslova:
a) testiranje za dokazivanje zaraze virusom slinavke i {apa,

bilo pomo}u testa za dokazivanje antitijela za



nestrukturne proteine virusa slinavke i {apa ili pomo}u
neke druge odobrene metode, moraju zadovoljavati
kriterije za uzorkovanje na farmama, kako je odre|eno u
Dodatku III. ovog Pravilnika. Ako nadle`ni organi koriste
i sentinel `ivotinje, moraju se uzeti u obzir uslovi za
obnavljanje populacije `ivotinja na zara`enim farmama,
odre|eni u Dodatku V. ovog Pravilnika;

b) testiranja za dokazivanje antitijela za nestrukturne
proteine virusa slinavke i {apa moraju se obaviti na
uzorcima uzetim od svih vakciniranih `ivotinja
prijem~ivih vrsta i njihovog nevakciniranog potomstva u
svim stadima unutar podru~ja vakcinacije.

^lan 57.
(Razvrstavanje stada u podru~ju vakcinacije - faza 2B)

(1) Farme na kojima se dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta moraju:
a) biti razvrstane u skladu s rezultatima pretra`ivanja iz ~lana

56. stav (2) ovog Pravilnika i kriterijima iz Dodatka I.
ovog Pravilnika;

b) primjenjivati mjere odre|ene u st. (2), (3) i (4) ovog ~lana.
(2) Na farmama s najmanje jednom `ivotinjom za koju se

sumnja da je zara`ena i na kojima je prisustvo virusa
slinavke i {apa potvr|eno u skladu s kriterijima iz Dodatka I.
ovog Pravilnika moraju se provesti mjere iz ~l. 10. i 21.
ovog Pravilnika.

(3) Na farmama s najmanje jednom `ivotinjom prijem~ive vrste
za koju se sumnja da je zara`ena zbog ranijeg kontakta s
virusom slinavke i {apa, ali na kojima se daljnjim
pretra`ivanjem svih `ivotinja prijem~ivih vrsta na farmi
potvrdilo da virus slinavke i {apa nije prisutan, moraju se
provesti najmanje slijede}e mjere:
a) `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmi moraju biti usmr}ene,

a njihovi trupovi prera|eni ili razvrstani s tim da:
1) `ivotinje koje su pozitivno reagirale na najmanje

jedan odobreni test iz ~lana 56. stav (3) ovog
Pravilnika moraju biti usmr}ene, a njihovi trupovi
prera|eni;

2) preostale `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmi
moraju biti zaklane, pod uslovima koje je odredio
Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i
Br~ko Distrika BiH,

b) ~i{}enje i dezinfekcija farmi moraju se provesti u skladu s
~lanom 11. ovog Pravilnika;

c) obnavljanje populacije `ivotinja provodi se u skladu s
Dodatkom V. ovog Pravilnika.

(4) Proizvodi koji poti~u od `ivotinja prijem~ivih vrsta i koji su
proizvedeni u periodu iz ~lana 56. stav (1) ovog Pravilnika,
moraju udovoljavati slijede}im uslovima:
a) svje`e meso dobijeno od `ivotinja iz stava 3. ta~ka a)

alineje 2) ovog ~lana mora udovoljavati propisanom
~lanom 55. stav (4) ovog Pravilnika, ako se radi o mesu
pre`ivara, odnosno propisanom ~lanom 55. stav (6) ovog
Pravilnika ako se radi o svinjskom mesu;

b) mlijeko i mlije~ni proizvodi dobijeni od `ivotinja iz stava
3. ta~ka a) alineje 2) ovog ~lana moraju biti podvrgnuti
najmanje jednom od postupaka iz dijela A i B Dodatka IX.
ovog Pravilnika, zavisno od namjene i u skladu s ~lanom
54. st. (4) do (8) ovog Pravilnika.

(5) Mjere iz ~lana 58. ovog Pravilnika mogu se primjenjivati na
`ivotinje prijem~ivih vrsta na farmama na kojima je u skladu
s ~lanom 56. stav (3) ovog Pravilnika slu`beno isklju~ena
prisustvo prethodne ili sada{nje zaraze virusom slinavke i
{apa.

^lan 58.
(Mjere koje se primjenjuju u podru~ju vakcinacije nakon

okon~anog ispitivanja i razvrstavanja farmi do ponovne
uspostave statusa podru~ja slobodnog od bolesti slinavke i {apa i
zaraze virusom slinavke i {apa - faza 3)
(1) Mjere iz st. (2) do (6) ovog ~lana moraju se primjenjivati na

podru~ju vakcinacije nakon provo|enja mjera iz ~lana 57.
ovog Pravilnika i dok se u skladu s ~lanom 59. ovog

Pravilnika ponovo ne uspostavi status podru~ja slobodnog
od bolesti slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke i {apa.

(2) Kretanje `ivotinja prijem~ivih vrsta sa farme na farmu unutar
podru~ja vakcinacije mora odobriti nadle`ni veterinarski
inspektor.

(3) Zabranjen je izlazak `ivotinja prijem~ivih vrsta iz podru~ja
vakcinacije. Izuzetno, pod uslovima iz ~lana 55. stav (3)
ovog Pravilnika, nadle`ni veterinarski inspektor mo`e
odobriti direktan prijevoz `ivotinja prijem~ivih vrsta u
klaonicu u svrhu neodlo`nog klanja.

(4) Izuzetno od zabrane iz stava (2) ovog ~lana, nadle`ni
veterinarski inspektor mo`e odobriti prijevoz nevakciniranih
`ivotinja prijem~ivih vrsta u skladu sa slijede}im uslovima:
a) sve `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmi klini~ki su

pregledane u roku od 24 sata od utovara i nisu pokazivale
klini~ke znakove slinavke i {apa;

b) `ivotinje su bile dr`ane na farmi porijekla najmanje 30
dana i u tom periodu niti jedna `ivotinja prijem~ivih vrsta
nije bila uvedena na tu farmu;

c) farma porijekla ne nalazi se u zara`enom ili ugro`enom
podru~ju;

d) `ivotinje namijenjene prijevozu pojedina~no su
pretra`ene testom za dokazivanje antitijela za virus
slinavke i {apa na kraju perioda izolacije, sa negativnim
rezultatom, ili je na toj farmi provedeno serolo{ko
pretra`ivanje u skladu s Dodatkom III. ovog Pravilnika,
nezavisno od vrste `ivotinja;

e) tokom prijevoza od farme porijekla do odredi{ta `ivotinje
nisu bile izlo`ene nikakvom izvoru zaraze.

(5) Nevakcinirano potomstvo vakciniranih `enki ne smije
napustiti farmu porijekla, osim ako se prevoze:
a) na farmu unutar podru~ja vakcinacije koje ima isti

zdravstveni status kao i farma porijekla;
b) u klaonicu na neodlo`no klanje;
c) na farmu koju odredi nadle`ni organ entiteta i Br~ko

Distrika BiH, a s kojeg }e potomstvo biti poslano direktno
u klaonicu;

d) na bilo koju farmu, nakon dobijanja negativnog rezultata
serolo{kim testom za dokazivanje antitijela za virus
slinavke i {apa, koji je proveden na uzorku krvi uzetom
prije otpremanja sa farme porijekla.

(6) Svje`e meso dobijeno od nevakciniranih `ivotinja
prijem~ivih vrsta mo`e biti stavljeno na tr`i{te unutar i izvan
podru~ja vakcinacije pod slijede}im uslovima:
a) mjere iz ~lana 57. stav (3) ovog Pravilnika provedene su

na cijelom podru~ju vakcinacije ili se `ivotinje prevoze u
klaonicu pod uslovima iz stava (3) ili stava (4) ta~ka d)
ovog ~lana;

b) objekt mora raditi pod strogom veterinarskim kontrolom;
c) u objektu se prera|uje isklju~ivo svje`e meso dobijeno od

`ivotinja iz ta~ke a) ovog stava ili od `ivotinja koje su
uzgojene i/ili zaklane izvan podru~ja vakcinacije ili svje`e
meso iz stava (8) ovog ~lana;

d) svo takvo svje`e meso mora biti ozna~eno zdravstvenom
oznakom u skladu s posebnim propisima ili u slu~aju
mesa papkara zdravstvenom oznakom u skladu sa
posebnim propisima o problemima javnog zdravlja i
zdravlja `ivotinja koji uti~u na stavljanje na tr`i{te mesa
divlja~i iz uzgoja ili u slu~aju mljevenog mesa i mesnih
prera|evina zdravstvenom oznakom u skladu s posebnim
propisima o uslovima za proizvodnju i stavljanje na tr`i{te
mljevenog mesa i mesnih prera|evina;

e) tokom cijeloga proizvodnog procesa svje`e meso mora
biti jasno ozna~eno i mora se prevoziti i skladi{titi
odvojeno od mesa koje u skladu s odredbama ovog
Pravilnika ima druga~iji zdravstveni status.

(7) Svje`e meso dobijeno od vakciniranih `ivotinja prijem~ivih
vrsta ili od nevakciniranog seropozitivnog potomstva
vakciniranih `enki zaklanih u periodu iz stava (1) ovog ~lana
mora biti ozna~eno oznakom zdravstvene ispravnosti u
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skladu s posebnim propisom koji ure|uje zdravstvene uslove
za proizvodnju, preradu, distribuciju i stavljanje proizvoda
`ivotinjskog porijekla za ljudsku upotrebu i mora se
skladi{titi i prevoziti odvojeno od mesa koje nije ozna~eno
tom oznakom te kasnije prevesti u zape~a}enim spremnicima
u objekt koji odredi nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrika
BiH kako bi se obradilo u skladu s dijelom A. Dodatka VII.
ovog Pravilnika.

(8) Izuzetno od odredbi stava (7) ovog ~lana, svje`e meso i
dijelovi od klaoni~ke obrade trupa vakciniranih velikih i
malih pre`ivara ili njihovog nevakciniranog seropozitivnog
potomstva, mogu biti stavljeni na tr`i{te unutar i izvan
podru~ja vakcinacije pod sljede}im uslovima:
a) objekt mora raditi pod strogom veterinarskom kontrolom;
b) u objektu se prera|uje isklju~ivo svje`e meso, ne

uklju~uju}i nusproizvode, koje je bilo podvrgnuto
postupku opisanom u dijelu A. Dodatka VIII. ovog
Pravilnika ili svje`e meso iz stava (6) ovog ~lana ili koje je
dobijeno od `ivotinja koje su uzgojene i/ili zaklane izvan
podru~je vakcinacije;

c) svo takvo svje`e meso mora biti ozna~eno zdravstvenom
oznakom u skladu s posebnim propisima ili u slu~aju
mesa papkara zdravstvenom oznakom u skladu s
posebnim propisima o problemima javnog zdravlja i
zdravlja `ivotinja koji uti~u na stavljanje na tr`i{te mesa
divlja~i iz uzgoja ili u slu~aju mljevenog mesa i mesnih
prera|evina zdravstvenom oznakom u skladu s posebnim
propisima o uslovima za proizvodnju i stavljanje na tr`i{te
mljevenog mesa i mesnih prera|evina;

d) tokom cijeloga proizvodnog procesa svje`e meso mora
biti jasno ozna~eno i mora se prevoziti i skladi{titi
odvojeno od mesa koje u skladu s odredbama ovog
Pravilnika ima druk~iji zdravstveni status.

(9) Izuzetno od stava (7) ovog ~lana, svje`e meso vakciniranih
svinja i njihovog nevakciniranog seropozitivnog potomstva,
proizvedeno u periodu od po~etka ispitivanja, pa sve dok se
mjere iz ~lana 57. ovog Pravilnika ne provedu u cijelom
podru~ju vakcinacije i dok ne pro|e najmanje 3 mjeseca od
zadnjega zabilje`enog izbijanja bolesti na tom podru~ju,
mo`e se staviti na tr`i{te unutar zemlje. Unutar i izvan
podru~ja vakcinacije pod slijede}im uslovima:
a) objekt mora raditi pod strogom veterinarskom kontrolom;
b) u objektu se prera|uje isklju~ivo svje`e meso `ivotinja

koje su porijeklom s farmi koje ispunjavaju uslove iz
~lana 57. stav (5) ovog Pravilnika ili svje`e meso dobijeno
od `ivotinja koje su uzgojene i zaklane izvan podru~ja
vakcinacije;

c) svo takvo svje`e meso mora biti ozna~eno oznakom
zdravstvene ispravnosti koja se utvr|uje u skladu s
posebnim propisom koji ure|uju zdravstvene uslove za
proizvodnju, preradu, distribuciju i stavljanje proizvoda
`ivotinjskoga porijekla za ljudsku upotrebu;

d) tokom cijeloga proizvodnog procesa svje`e meso mora
biti jasno ozna~eno i mora se prevoziti i skladi{titi
odvojeno od mesa koje, u skladu s odredbama ovog
Pravilnika, ima druk~iji zdravstveni status.

(10)U odnosu na stav (9) ovog ~lana, nadle`ni organ entiteta i
Br~ko Distrikta BiH mo`e zatra`iti dono{enje odluke za
lokalno stavljanje mesa u promet na podru~ju dijela dr`ave
iz kojeg isto poti~e, u skladu s posebnim postupkom koji
utvr|uje Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i
Br~ko Distrikta BiH i pod uslovima koji se trebaju utvrditi
po istom postupku.

(11)Pravila u skladu s kojima se iz zone vakcinacije otprema
svje`e meso vakciniranih svinja proizvedeno nakon perioda
iz stava (9) ovog ~lana pa sve dok se u skladu s ~lanom 61.
ovog Pravilnika dr`avi ili regiji ponovo ne prizna status
podru~ja slobodnog od bolesti slinavke i {apa ili zaraze
virusom slinavke i {apa, utvr|uju se u skladu s posebnim
postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost nadle`nih
organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(12)Ispunjavanje uslova iz st. (6), (8) i kad je potrebno, stava
(10) ovog ~lana, za svje`e meso namijenjeno stavljanju u
promet potvr|uje nadle`ni veterinarski inspektor.

(13)Izuzetno od stava (8) ovog ~lana, mo`e se, u skladu s
posebnim postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, donijeti
odluka da se na svje`e meso pre`ivara za koje se ne zahtijeva
obrada u skladu s dijelom A Dodatka VIII. ovog Pravilnika i
mljeveno meso i mesne pripravke proizvedene od takvog
mesa, koji su namijenjeni stavljanju na tr`i{te u odre|enoj
regiji dr`ave porijekla, stavlja oznaka zdravstvene
ispravnosti koja se ne mo`e zamijeniti s oznakom
zdravstvene ispravnosti koja je odre|ena u stavu (8) ta~ka c)
i stavu (9) ta~ka c) ovog ~lana.

(14)Mlijeko i mlije~ni proizvodi dobijeni od vakciniranih
`ivotinja mogu se staviti na tr`i{te unutar i izvan podru~ja
vakcinacije pod uslovom da su, u zavisnosti od toga jesu li
namijenjeni za ishranu ljudi ili ne, obra|eni najmanje jednim
od postupaka iz dijela A. i B. Dodatka IX. ovog Pravilnika.
Ta se obrada mora obaviti u objektu smje{tenom unutar
podru~ja vakcinacije ili u skladu s odredbama ~lana 54. st.
(4) do (7) ovog Pravilnika.

(15)Prikupljanje i prijevoz uzoraka sirovog mlijeka `ivotinja
prijem~ivih vrsta s farmi smje{tenih u ugro`enom podru~ju u
druge laboratorije osim u veterinarsku dijagnosti~ku
laboratoriju koja je odobrena za dijagnostiku slinavke i {apa,
kao i postupci s mlijekom u takvim laboratorijama, mora biti
odobreno od strane nadle`noga veterinarskog inspektora i uz
obavezu provo|enja mjera za sprje~avanje svakog {irenja
virusa slinavke i {apa.

(16)Stavljanje na tr`i{te proizvoda `ivotinjskog porijekla, osim
onih iz st. (6) do (11) ovog ~lana i st. (13) do (15) ovog
~lana, mora se obavljati pod uslovima odre|enim u ~l. 30.,
31., 32. i 42. ovog Pravilnika.

Odjeljak H. PONOVNO PRIZNAVANJE STATUSA
DR@AVE ILI REGIJE SLOBODNE OD BOLESTI
SLINAVKE I [APA I ZARAZE VIRUSOM SLINAVKE I
[APA

^lan 59.
(Ponovno priznavanje statusa dr`ave ili regije slobodne od

bolesti slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke i {apa)
Dr`avi ili regiji dr`ave ponovo se priznaje status dr`ave

odnosno regije slobodne od bolesti slinavke i {apa i zaraze
virusom slinavke i {apa u skladu s posebnim postupkom OIE-a i
uzimaju}i u obzir uslove iz ~l. 60. i 61. ovog Pravilnika.

^lan 60.
(Ponovno priznavanje statusa nakon iskorjenjivanja slinavke i

{apa bez provo|enja hitne vakcinacije)
(1) Dr`avi ili regiji dr`ave u skladu s ~lanom 45. ovog

Pravilnika, prija{nji status dr`ave odnosno regije slobodne
od slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke i {apa, ponovo
se priznaje nakon suzbijanja i iskorjenjivanja jednog ili vi{e
`ari{ta slinavke i {apa bez provo|enja vakcinacije, pod
slijede}im uslovima:
a) provedene su sve mjere iz ~l. 36. i 44. ovog Pravilnika,
b) ispunjen je najmanje jedan od slijede}ih uslova:

1) ispunjene su odgovaraju}e preporuke iz zadnje
verzije poglavlja o slinavci i {apu Kodeksa o
zdravlju kopnenih `ivotinja OIE-a;

2) pro{la su najmanje tri mjeseca od zadnjega
zabilje`enog izbijanja slinavke i {apa, a klini~ki
pregled i laboratorijsko pretra`ivanje provedeno u
skladu s Dodatkom III. ovog Pravilnika, potvrdili
su da nema zaraze virusom slinavke i {apa u dr`avi
ili regiji dr`ave.

(2) Odluke o ponovnom priznavanju statusa dr`avi ili regiji
dr`ave slobodne od slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke
i {apa donose se u skladu s posebnim postupkom OIE-a.



^lan 61.
(Ponovno priznavanje statusa nakon {to je slinavka i {ap

iskorijenjena uz provo|enje vakcinacije)
(1) Dr`avi ili regiji dr`ave u skladu s ~lanom 45. ovog

Pravilnika, prija{nji status dr`ave odnosno regije slobodne
od slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke i {apa ponovo se
priznaje nakon suzbijanja i iskorjenjivanja jednog ili vi{e
izbijanja slinavke i {apa vakcinacijama pod slijede}im
uslovima:
a) da su provedene sve mjere iz ~l. 36., 44., 54., 55., 56. i 57.

ovog Pravilnika,
b) da je ispunjen najmanje jedan od slijede}ih uslova:

1) ispunjene su odgovaraju}e preporuke iz zadnje
verzije poglavlja o slinavci i {apu Kodeksa o
zdravlju kopnenih `ivotinja OIE-a;

2) pro{la su najmanje tri mjeseca od klanja zadnje
vakcinacija `ivotinje i obavljeno je propisano
serolo{ko pretra`ivanje;

3) pro{lo je najmanje {est mjeseci od zadnjeg izbijanja
slinavke i {apa ili od zavr{etka provo|enja hitne
vakcinacije, zavisno od toga koji je doga|aj kasniji,
a serolo{ko pretra`ivanje za dokazivanje antitijela
za nestrukturne proteine virusa slinavke i {apa
potvrdilo je odsutnost zaraze kod vakciniranih
`ivotinja.

(2) Odluka o ponovnom priznavanju statusa dr`ave ili regije
slobodne od slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke i {apa
donosi se u skladu s posebnim postupkom OIE-a.

^lan 62.
(Izmjene mjera za ponovno priznavanje statusa dr`ave ili regije

slobodne od slinavke i {apa i zaraze virusom slinavke i {apa)
(1) Izuzetno od ~lana 60. ovog Pravilnika, mo`e se u skladu s

posebnim postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, donijeti
odluka o ukidanju ograni~enja uvedenih u skladu s ovim
Pravilnikom, nakon {to su ispunjeni zahtjevi iz ~l. 36. i 44.
ovog Pravilnika i nakon {to je klini~kim pregledom i
serolo{kim pretra`ivanjima potvr|ena odsutnost zaraze
virusom slinavke i {apa.

(2) Izuzetno od ~lana 61. ovog Pravilnika, mo`e se u skladu s
posebnim postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, donijeti
odluka o ukidanju ograni~enja uvedenih u skladu s ovim
Pravilnikom nakon provo|enja klini~kog pregleda i
serolo{kih pretra`ivanja odre|enih ~lanom 56. ovog
Pravilnika i mjera odre|enih ~lanom 57. ovog Pravilnika i
nakon {to je potvr|ena odsutnost zaraze virusom slinavke i
{apa.

(3) Ne isklju~uju}i primjenu odredbi st. (1) i (2) ovog ~lana
mo`e se u skladu s posebnim postupkom koji utvr|uje Ured
uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta
BiH, donijeti odluka o zabrani kretanja svih `ivotinja
prijem~ivih vrsta s podru~ja ili iz regije dr`ave gdje je izbila
slinavka i {ap u drugu dr`avu sve dok se u skladu s uslovima
iz Kodeksa o zdravlju `ivotinja OIE-a, ponovo ne prizna sta-
tus dr`ave/regije slobodne od bolesti slinavke i {apa i zaraze
virusom slinavke i {apa, osim ako te `ivotinje:
a) nisu bile vakcinirane i {alju se direktno u klaonicu na

neodlo`no klanje ili;
b) ako su bile izolirane najmanje 30 dana neposredno prije

utovara i ako su bile pretra`ene serolo{kim testom za
dokazivanje antitijela za strukturne proteine virusa
slinavke i {apa, s negativnim rezultatom, na uzorcima
uzetim u periodu tokom 10 dana prije utovara.

(4) Ne isklju~uju}i primjenu odredbe stava (2) ovog ~lana, mo`e
se u skladu s posebnim postupkom koji utvr|uje Ured uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH,
donijeti odluka da se do ponovnog priznanja statusa
dr`ave/regije slobodne od slinavke i {apa i zaraze virusom
slinavke i {apa, u skladu s uslovima Kodeksa o zdravlju
kopnenih `ivotinja OIE-a, obim ugro`enog podru~ja oko

podru~ja vakcinacije na koje se odnosi ~lan 52. stav (2) ovog
Pravilnika smanji nakon {to se mjere iz ~lana 57. ovog
Pravilnika provedu uz zadovoljavaju}i rezultat.

^lan 63.
(Izdavanje potvrda za `ivotinje prijem~ivih vrsta i proizvode
dobijene od tih `ivotinja za potrebe me|unarodne trgovine)

Za potrebe trgovine `ivotinjama prijem~ivih vrsta ili
proizvodima dobijenim od takvih `ivotinja na me|unarodnom
tr`i{tu, nadle`ni veterinarski inspektor mora izdati dodatne
potvrde u skladu s odredbama ovog Pravilnika i to sve dotle dok
se u skladu s ~l. 60. i 61. ovog Pravilnika dr`avi ili regiji dr`ave
ponovo ne prizna status dr`ave ili regije slobodne od slinavke i
{apa i zaraze virusom slinavke i {apa.

^lan 64.
(Premje{tanje vakciniranih `ivotinja prijem~ivih vrsta nakon

ponovnog dobijanja statusa dr`ave slobodne od slinavke i {apa i
zaraze virusom slinavke i {apa)

(1) Slanje `ivotinja prijem~ivih vrsta vakciniranih protiv
slinavke i {apa u druge dr`ave je zabranjeno.

(2) Izuzetno od zabrane iz stava (1) ovog ~lana, mo`e se u
skladu s posebnim postupkom donijeti odluka o provedbi
posebnih mjera, u odnosu na vakcinirane `ivotinje
prijem~ivih vrsta koje se dr`e u zoolo{kim vrtovima i koje su
obuhva}ene programom za{tite divlje faune ili koje se zbog
genetskih resursa doma}ih `ivotinja dr`e u objektima koje je
nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH uvrstio na
popis centara za uzgoj `ivotinja neophodnih za opstanak
pasmine, u skladu s odgovaraju}im odredbama Kodeksa o
zdravlju kopnenih `ivotinja OIE-a.

Poglavlje III. PREVENTIVNE MJERE

Odjeljak A. LABORATORIJE I USTANOVE U KOJIMA
SE RADI S VIRUSOM SLINAVKE I [APA

^lan 65.
(Laboratorije i ustanove u kojima se radi s virusom slinavke i

{apa)
(1) Rad laboratorija i ustanova u kojima se u svrhu istra`ivanja,

dijagnostike ili proizvodnje radi s `ivim virusom slinavke i
{apa, njegovim genomom, antigenima ili vakcinama
proizvedenim od tih antigena nadziru nadle`ni organi
entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(2) Rad sa `ivim virusom slinavke i {apa u svrhu istra`ivanja i
dijagnostike obavlja se isklju~ivo u laboratoriji ovla{tenoj od
strane nadle`noga organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(3) Rad sa `ivim virusom slinavke i {apa u svrhu dobijanja kako
inaktiviranih antigena za proizvodnju vakcina tako i vakcina
te s tim povezana istra`ivanja, obavljaju isklju~ivo ustanove
i laboratorije ovla{tene od strane nadle`nog organa entiteta i
Br~ko Distrikta BiH.

(4) Laboratorije i ustanove iz st. (2) i (3) ovog ~lana obavezno
moraju raditi u skladu s biosigurnosnim normama koje su
odre|ene u Dodatku XI. ovog Pravilnika.

^lan 66.
(Kontrola laboratorija i ustanova u kojima se radi sa `ivim

virusom slinavke i {apa)
Veterinarski stru~njaci, u saradnji s nadle`nim organom

entiteta i Br~ko Distrikta BiH, obavljaju preglede na licu mjesta
kako bi provjerili jesu li sigurnosni sistemi koji se primjenjuju u
ovla{tenim ustanovama i laboratorijama iz ~lana 65. st. (2) i (3)
ovog Pravilnika, u skladu s biosigurnosnim normama iz Dodatka
XI. ovog Pravilnika.

^lan 67.
(Ovla{tene veterinarske laboratorije)

(1) U odnosu na dijagnostiku slinavke i {apa:
a) laboratorijsko pretra`ivanje na slinavku i {ap mora se

obavljati u laboratorijama koje je nadle`ni organ entiteta i
Br~ko Distrikta BiH, odobrio za takva pretra`ivanja;

b) laboratorijsko pretra`ivanje u svrhu potvr|ivanja
prisustva virusa slinavke i {apa ili virusa drugih
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vezikularnih bolesti mora se obavljati u skladu s ~lanom
70. ovog Pravilnika, u laboratoriji koju je odobrio
nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH;

c) referentna laboratorija za slinavku i {ap je Veterinarski
institut Republike Srpske "Dr Vaso Butozan" koji je
odgovoran za uskla|ivanje dijagnosti~kih standarda i
metoda za dijagnostiku slinavke i {apa na podru~ju Bosne
i Hercegovine;

d) referentna laboratorija za slinavku i {ap mora obavljati
najmanje poslove i zada}e navedene u Dodatku XIII.
ovog Pravilnika;

e) referentna laboratorija iz ta~ke c) ovog stava mora biti
povezana sa Referentnom laboratorijom Evropske unije
i/ili OIE-a, a naro~ito mora osigurati slanje odgovaraju}ih
uzoraka u Referentnu laboratoriju Evropske unije,
odnosno OIE-a.

(2) Referentna laboratorija iz ta~ke c) stava (1) ovog ~lana mo`e
pru`ati usluge referentne laboratorije drugim dr`avama.
Saradnja izme|u referentnih laboratorija ure|uje se
uzajamnim sporazumom izme|u nadle`nih organa dr`ava.

(3) Laboratorijska pretra`ivanja u skladu s ovim Pravilnikom
provode se prije svega u svrhu potvr|ivanja ili isklju~ivanja
prisustva slinavke i {apa kao i za isklju~ivanje druge
vezikularne bolesti. Kad se potvrdi izbijanje slinavke i {apa i
utvrdi serotip virusa, odre|uju se antigenske karakteristike
tog virusa u odnosu na referentni vakcinalni soj, prema
potrebi uz pomo} Referentne laboratorije za slinavku i {ap
Evropske unije, odnosno OIE-a. Uzorci doma}ih `ivotinja
koje pokazuju znakove vezikularne bolesti i koje su
negativne na virus slinavke i {apa i, gdje je bitno, na virus
vezikularne bolesti svinja, moraju biti poslani na dalja
pretra`ivanja u Referentnu laboratoriju Evropske unije,
odnosno OIE-a.

(4) Referentna laboratorija mora raspolagati odgovaraju}om
opremom i brojem stru~no osposobljenog osoblja za
obavljanje laboratorijskih pretraga koje se provode u skladu
s odredbama ovog Pravilnika.

^lan 68.
(Sigurnosne norme, smjernice za nadzor i Kodeks dobre prakse

za odobrene laboratorije i ustanove u kojima se radi sa `ivim
virusom slinavke i {apa)

Sigurnosne norme, smjernice za nadzor i Kodeks dobre
prakse primjenjuju se u odobrenoj laboratoriji i ustanovama u
kojima se radi sa `ivim virusom slinavke {apa.

^lan 69.
(Standardi i testovi za dijagnostiku slinavke i {apa i za

diferencijalnu dijagnostiku drugih vezikularnih bolesti)
(1) Laboratorije moraju primjenjivati dijagnosti~ke testove i

standarde koji su navedeni u Dodatku XII. ovog Pravilnika.
(2) Odluka o adekvatnim na~inima nabavke, skladi{tenja i

isporuke laboratorijama potrebnih koli~ina specifi~nih
reagensa ili dijagnosti~kih testova u hitnim slu~ajevima,
naro~ito {to se ti~e mjera predvi|enih ~lanom 56. stav (3)
ovog Pravilnika, a donosi se u skladu s posebnim propisima
kojima je regulirano ovo podru~je.

Odjeljak B. PLANOVI HITNIH MJERA I
SIMULACIJSKE VJE@BE

^lan 70.
(Planovi hitnih mjera)

(1) Plan hitnih mjera u kojem su detaljno utvr|ene mjere
potrebne za odr`avanje spremnosti i visokog nivoa svijesti o
slinavci i {apu kao i o za{titi okoli{a, a koje treba provesti u
slu~aju izbijanja slinavke i {apa, izra|uje Ured.

(2) Planom hitnih mjera odre|en je na~in pristupa objektima,
opremi, osoblju i drugim odgovaraju}im sredstvima koja su
potrebna za brzo i efikasno iskorjenjivanje slinavke i {apa, te
osigurana saradnja sa susjednim dr`avama.

(3) Plan hitnih mjera mora predvidjeti mjere koje treba provesti
u u skladu s ta~kom12. Dodatka XIV. ovog Pravilnika i
mora predvidjeti:
a) koli~ine vakcina koje se smatraju potrebnim u slu~aju

hitne vakcinacije,
b) regije u kojima se nalaze podru~ja s gustom populacijom

stoke, uzimaju}i u obzir kriterije iz Dodatka X. ovog
Pravilnika.

(4) Plan hitnih mjera mora osigurati poduzimanje svih potrebnih
mjera kako bi se u slu~aju izbijanja bolesti sprije~io svaki
{tetni u~inak na okoli{ koji je mogu}e izbje}i, osiguravaju}i
istovremeno poduzimanje najefikasnijih mjera za suzbijanje
bolesti, a da su pri tome {tete koje nastaju zbog izbijanja
bolesti svedene na najmanju mogu}u mjeru, te naro~ito
odrediti kad je potrebno zakapanje ili spaljivanje le{ina
uginulih ili usmr}enih `ivotinja, na licu mjesta.

(5) Kriteriji i zahtjevi za izradu Plana hitnih mjera utvr|eni su u
Dodatku XIV. ovog Pravilnika. Ti se kriteriji i zahtjevi
mogu mijenjati i dopunjavati obzirom na posebne
karakteristike bolesti slinavke i {apa te napredak u razvoju
mjera za suzbijanje bolesti i za{titu okoli{a.

(6) Ured mora svakih pet godina a`urirati Plan hitnih mjera,
naro~ito uzimaju}i u obzir vje`be simulacije iz ~lana 71.
ovog Pravilnika.

^lan 71.
(Vje`be simulacije)

(1) Ured u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH, mora osigurati provo|enje vje`bi simulacije u
skladu s Planom hitnih mjera i Dodatkom XIV. ovog
Pravilnika.

(2) Ured mora osigurati da se vje`be simulacije, ako je to
mogu}e i izvedivo, provode u uskoj saradnji s nadle`nim
organima susjednih dr`ava.

Odjeljak C. CENTRI ZA SUZBIJANJE BOLESTI I
STRU^NA GRUPA

^lan 72.
(Zajedni~ki centar za kontrolu bolesti - poslovi i zadaci)

(1) Ministar uspostavlja zajedni~ki centar za kontrolu bolesti i
imenuje direktora Ureda kao rukovoditelja istog. Direktor
Ureda imenuje ~lanove zajedni~kog centra od predstavnika
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH, a po potrebi
i drugih stru~nih lica.

(2) Zajedni~ki centar za kontrolu bolesti u prvom redu
usmjerava i prati djelatnosti lokalnih centara za suzbijanje
bolesti koji su predvi|eni ~lanom 74. ovog Pravilnika.
Odre|eni poslovi za koje je prvobitno bio zadu`en
zajedni~ki centar za kontrolu bolesti mogu se naknadno
prenijeti na lokalne centre za suzbijanje bolesti koji djeluju
na upravnom nivou, nivou regije ili na vi{em nivou, pod
uslovom da se time ne dovode u pitanje zada}e zajedni~kog
centra za suzbijanje bolesti.

(3) Zajedni~ki centar za kontrolu bolesti odgovoran je najmanje
za:
a) utvr|ivanje mjera potrebnih za suzbijanje bolesti;
b) osiguravanje brzog i efikasnog provo|enja tih mjera od

strane lokalnih centara za suzbijanje bolesti;
c) raspore|ivanje osoblja i drugih sredstava u lokalne centre

za suzbijanje bolesti;
d) dostava podataka OIE-u, Evropskoj komisiji, nadle`nim

organima drugih dr`ava i drugim nacionalnim organima,
uklju~uju}i vlasti i organe zadu`ene za pitanja za{tite
okoli{a, kao i veterinarskim, poljoprivrednim i
trgovinskim udru`enjima i organima;

e) organiziranje akcije hitne vakcinacije i odre|ivanje
podru~ja vakcinacije;

f) povezivanje s dijagnosti~kim laboratorijama;
g) povezivanje s organima koji su nadle`ni za pitanja za{tite

okoli{a kako bi uskladili djelovanja na podru~ju
veterinarske i ekolo{ke sigurnosti;



h) povezivanje sa sredstvima javnog informiranja;
i) povezivanje s organima nadle`nim za provo|enje propisa

kako bi se osigurala odgovaraju}a provedba posebnih
pravnih mjera.

^lan 73.
(Zajedni~ki centar za kontrolu bolesti - tehni~ki zahtjevi)

(1) Ured u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta BiH mora osigurati da zajedni~ki centar za
suzbijanje bolesti raspola`e sa svim potrebnim sredstvima,
uklju~uju}i osoblje, objekte i opremu za vo|enje efikasne
akcije iskorjenjivanja bolesti.

(2) Sredstva iz stava 1. ovog ~lana uklju~uju najmanje slijede}e:
a) sistem za identifikaciju stada i utvr|ivanje lokacije

`ivotinja, koji je po mogu}nosti kompjuteriziran;
b) sva potrebna komunikacijska sredstva, uklju~uju}i

telefone, telefaks ure|aje i po mogu}nosti opremu za
komuniciranje sa sredstvima javnog informiranja;

c) komunikacijski sistem koji je po mogu}nosti
kompjuteriziran i koji omogu}ava razmjenu podataka s
lokalnim centrima za suzbijanje bolesti, laboratorijama i
drugim relevantnim organizacijama;

d) mape i druge izvore podataka koji se mogu koristiti za
usmjeravanje mjera suzbijanja bolesti;

e) zajedni~ki dnevnik u koji se hronolo{kim redom bilje`e
svi doga|aji povezani s izbijanjem slinavke i {apa i koji
omogu}ava povezivanje i uskla|ivanje razli~itih
aktivnosti;

f) popis lokalnih i me|unarodnih organizacija i laboratorija
koje su zainteresirane za izbijanje slinavke i {apa i s
kojima treba stupiti u kontakt u slu~aju izbijanja te bolesti;

g) popis osoblja i drugih lica koja se u slu~aju izbijanja
slinavke i {apa mogu odmah pozvati da rade u lokalnim
centrima za suzbijanje bolesti ili u stru~nim organima iz
~lana 76. ovog Pravilnika;

h) popis organa i ustanova nadle`nih za za{titu okoli{a s
kojima treba stupiti u kontakt u slu~aju izbijanja slinavke i
{apa;

i) mape s ozna~enim odgovaraju}im podru~jima na kojima
se nalaze mjesta prerade;

j) popis poduze}a koja su ovla{tena za obradu i preradu
le{ina i nusproizvoda `ivotinjskoga porijekla i kojima bi
se mogli povjeriti ti poslovi u slu~aju izbijanja slinavke i
{apa, na kojem naro~ito treba navesti njihov kapacitet,
adresu i druge podatke za uspostavu kontakta;

k) popis mjera za pra}enje i suzbijanje one~i{}enja okoli{a,
naro~ito povr{inskih i podzemnih voda, uzrokovanog
prodorom dezinficijenasa te tjelesnih tkiva i teku}ina
nastalih raspadanjem le{ina.

^lan 74.
(Lokalni centri za kontrolu bolesti - osnivanje, poslovi i zadaci)
(1) Nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH mora

omogu}iti da se u slu~aju izbijanja slinavke i {apa odmah
mo`e uspostaviti operativni lokalni centar za kontrolu
bolesti.

(2) Nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH mora osigurati
da se u okviru Plana hitnih mjera predvide mogu}e lokacije
lokalnih centara za kontrolu bolesti, njihovo ure|enje,
osoblje, smje{taj, objekti i oprema, sistem upravljanja,
komunikacijske linije i na~ini preno{enja informacija.

(3) Nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH mora
omogu}iti da lokalni centri za kontrolu bolesti usko sara|uju
i djeluju uskla|eno sa zajedni~kim centrom za kontrolu
bolesti, naro~ito u odnosu na mjere iz ~lana 72. stav (3)
ta~ka b) ovog Pravilnika.

(4) Nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH mora osigurati
da lokalni centri za kontrolu bolesti budu tako organizirani
da se u slu~aju izbijanja slinavke i {apa mogu brzo provesti
mjere koje su odre|ene ovim Pravilnikom.

^lan 75.
(Lokalni centri za kontrolu bolesti - tehni~ki zahtjevi)

(1) Nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta BiH mora osigurati
da lokalni centri za kontrolu bolesti raspola`u potrebnim
osobljem, objektima i opremom te jasno organiziranim i
efikasnim upravljanjem kako bi se osigurala brza provedba
mjera vezanih uz epidemiolo{ko istra`ivanje, za{titu okoli{a,
preradu le{ina iz zara`enog stada, slu`beni nadzor nad
podru~jima, pra}enje i utvr|ivanje porijekla `ivotinja, klanje
zbog dobrobiti `ivotinja i klanja u hitnim slu~ajevima,
~i{}enja i dezinfekcije te druge higijenske mjere, hitna
vakcinacija i druge strate{ke odluke.

(2) Lokalni centri za kontrolu bolesti moraju imati najmanje
slijede}e:
a) jednu telefonsku liniju rezerviranu za komunikaciju sa

zajedni~kim centrom za suzbijanje bolesti te vi{e
telefonskih linija preko kojih poljoprivrednici i drugi
stanovnici ruralnih podru~ja mogu dobiti najnovije i ta~ne
informacije o uvedenim mjerama;

b) terensko osoblje koje raspola`e potrebnom
komunikacijskom opremom i efikasnim sistemom za
upravljanje svim potrebnim podacima;

c) sistem bilje`enja podataka, koji je po mogu}nosti
kompjuteriziran i koji je povezan sa zajedni~kim centrom
za suzbijanje bolesti i sa svim potrebnim bazama
podataka, laboratorijama i drugim organizacijama;

d) zajedni~ki dnevnik u koji se hronolo{kim redom bilje`e
svi doga|aji povezani sa izbijanjem slinavke i {apa i koji
omogu}ava povezivanje i uskla|ivanje razli~itih
aktivnosti;

e) a`urirani popis lica, uklju~uju}i privatne veterinare te
popis lokalnih organizacija u svakoj regiji s kojima treba
stupiti u kontakt i koje se mogu uklju~iti u rad u slu~aju
izbijanja slinavke i {apa;

f) a`urirani popis farmi na koje se u slu~aju izbijanja
slinavke i {apa mogu primijeniti odredbe ~l. 15. i 18. ovog
Pravilnika;

g) a`uriranu evidenciju mogu}ih mjesta za zakopavanje ili
spaljivanje `ivotinja koje su usmr}ene u skladu s
odredbama ovog Pravilnika i koje se moraju preraditi u
skladu s propisima o za{titi okoli{a;

h) a`urirani popis organa nadle`nih za za{titu okoli{a u
svakoj regiji, kao i drugih organa koji se bave pitanjima
za{tite okoli{a, koje treba kontaktirati i uklju~iti ih u rad u
slu~aju izbijanja slinavke i {apa;

i) mape na kojima su ozna~ena prikladna mjesta za
zakopavanje le{ina koja ne}e predstavljati opasnost za
okoli{, naro~ito za povr{inske ili podzemne vode;

j) popis preduze}a koja su ovla{tena za obradu i preradu
le{ina i nusproizvoda `ivotinjskog porijekla;

k) popis mjera za pra}enje i suzbijanje one~i{}enja okoli{a,
naro~ito povr{inskih i podzemnih voda, uzrokovanog
prodorom dezinficijenasa te tjelesnih tkiva i teku}ina
nastalih raspadanjem le{ina.

^lan 76.
(Stru~na grupa)

(1) Zajedni~ki centar za kontrolu bolesti osniva stru~nu grupu
sastavljenu od ~lanova s odgovaraju}im stru~nim znanjima i
iskustvima za pomo} nadle`nim organima u osiguravanju
spremnosti za slu~aj izbijanja slinavke i {apa.

(2) U slu~aju sumnje na izbijanje slinavke i {apa stru~na grupa
obavlja najmanje slijede}e zadatke:
a) procjenjuje klini~ku sliku i epidemiolo{ko stanje;
b) daje savjete o uzorkovanju i dijagnostici slinavke i {apa

kao i o dodatnim aktivnostima i mjerama koje treba
poduzeti.

(3) U slu~aju izbijanja slinavke i {apa stru~na grupa obavlja
najmanje slijede}e zadatke:
a) ocjenjuje, najmanje u primarnom slu~aju i prema potrebi,

na licu mjesta, klini~ku sliku bolesti i provodi
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epidemiolo{ko istra`ivanje kako bi prikupilo podatke
potrebne za odre|ivanje:
1) izvora zaraze;
2) datuma uno{enja uzro~nika zaraze;
3) mogu}eg {irenja bolesti;

b) podnosi izvje{taj direktoru Ureda i zajedni~kom centaru
za suzbijanje bolesti;

c) daje savjete o pretra`ivanju, uzorkovanju, postupcima
testiranja, na~inima suzbijanja i drugim mjerama koje
treba poduzeti te o strategiji koju treba provoditi,
uklju~uju}i savjete o biosigurnosnim mjerama na
farmama ili u objektima iz ~lana 16. ovog Pravilnika kao i
u vezi s hitnom vakcinacijom;

d) prati nalaze i usmjerava epidemiolo{ka istra`ivanja;
e) epidemiolo{ke podatke nadopunjuje geografskim,

meteorolo{kim i drugim potrebnim podacima;
f) analizira epidemiolo{ke podatke i obavlja procjenu rizika

u redovnim vremenskim razmacima;
g) pru`a pomo} kako bi se osiguralo da se prerada le{ina i

nusproizvoda `ivotinjskog porijekla obavlja tako da se
{tetni u~inak na okoli{ svede na najmanju mogu}u mjeru.

Odjeljak D. BANKE ANTIGENA I VAKCINA

^lan 77.
(Banka antigena i vakcina)

(1) Ured mo`e u okviru Plana hitnih mjera uspostaviti ili
odr`avati banku antigena i vakcina u kojoj }e za potrebe
hitne vakcinacije ~uvati zalihe antigena i vakcina koji su
odobreni u skladu s posebnim propisima kojima je regulirana
ova oblast.

(2) Ured mo`e anga`irati preduze}a za pakiranje i skladi{tenje
vakcina u slu~aju hitne vakcinacije.

(3) Antigeni i formulirana vakcina koja se nalazi u banci
antigena i vakcina, kad je ista uspostavljena, moraju
zadovoljiti minimalne norme u pogledu sigurnosti, sterilnosti
i sadr`aja nestrukturnih proteina, koje su utvr|ene za banke
antigena i vakcina Evropske unije.

(4) Podaci o koli~inama i podtipovima antigena ili odobrenih
vakcina koji se ~uvaju u nacionalnoj banci antigena i
vakcina smatraju se povjerljivim podacima i ne smiju se
objavljivati.

^lan 78.
(Pristup banci antigena i vakcina Evropske unije)

Ured mora podnijeti zahtjev Evropskoj komisiji u svrhu
pristupa banci antigena i vakcina Evropske unije.

^lan 79.
(Ispitivanje vakcina protiv slinavke i {apa)

Ne isklju~uju}i norme koje su posebnim propisima utvr|ene
u pogledu djelovanja, sigurnosti i proizvodnih postupaka,
vakcina dobijena od antigena koji se ~uvaju u banci antigena i
vakcina Evropske unije moraju obavezno zadovoljavati
minimalne norme, koje su u pogledu djelovanja, sigurnosti i
proizvodnih postupaka utvr|ene u Evropskoj farmakopeji i
odgovaraju}im odredbama Priru~nika OIE-a.
Odjeljak E. SLINAVKA I [AP KOD DRUGIH VRSTA
@IVOTINJA

^lan 80.
(Dodatne mjere za sprje~avanje i suzbijanje slinavke i {apa)

(1) Ne isklju~uju}i primjenu posebnih propisa kojima je
regulirana ova oblast, zabranjeno je koristiti napoj u ishrani
svih `ivotinja bez obzira na njihovu upotrebu i mjesto
dr`anja. Zabrana kori{tenja napoja u ishrani svinja izuzetno
je dopu{tena u skladu s ~lanom 23. stav (3) Pravilnika o
mjerama za otkrivanje, suzbijanje i iskorjenjivanje klasi~ne
svinjske kuge ("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/10).

(2) Detaljna pravila kontrole slinavke i {apa kod `ivotinja iz
ta~ke a) ~lana 2. ovog Pravilnika, donose se u skladu s
posebnim postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(3) Kad dobije obavijest o sumnji da su divlje `ivotinje zara`ene
slinavkom i {apom, nadle`ni veterinarski inspektor mora
poduzeti sve odgovaraju}e mjere kako bi se potvrdilo ili
isklju~ilo prisustvo bolesti, i to pretra`ivanjem svih
odstrijeljenih ili uginulih divljih `ivotinja prijem~ivih vrsta,
uklju~uju}i i laboratorijsko testiranje. Nadle`ni veterinarski
inspektor mora o sumnji obavijestiti vlasnike `ivotinja
prijem~ivih vrsta i Odjele za lovstvo nadle`nih organa
entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

(4) Kad dobije potvrdu primarnog slu~aja slinavke i {apa kod
divljih `ivotinja, nadle`ni veterinarski inspektor mora odmah
poduzeti mjere iz dijela A. Dodatka XV. ovog Pravilnika
kako bi se smanjila opasnost od {irenja bolesti. Ured uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH
mora izraditi plan iskorjenjivanja slinavke i {apa u skladu s
dijelom B. Dodatka XV. ovog Pravilnika. O potvr|enom
slu~aju slinavke i {apa nadle`ni veterinarski inspektor mora
obavijestiti vlasnike `ivotinja prijem~ivih vrsta i Odjele za
lovstvo nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta BiH.

^lan 81.
(Postupak za dono{enje "ad hoc" epidemiolo{kih mjera)
Kada prilikom provo|enja mjera predvi|enih ovim

Pravilnikom Ured uz saglasnost s nadle`nim organima entiteta i
Br~ko Distrikta BiH utvrdi da odre|ena mjera ne odgovara
epidemiolo{kom stanju, ili kada se virus slinavke i {apa {iri
uprkos mjerama poduzetim u skladu s ovim Pravilnikom, mo`e
se donijeti u tu svrhu (ad hoc) odluka, kojom se dopu{ta da se u
ograni~enom periodu koji odgovara epidemiolo{kom stanju
provode druge mjere koje imaju jednak u~inak.

Poglavlje IV. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 82.
(Dodaci)

Dodaci I. do XV. u prilogu ovog Pravilnika su njegov
sastavni dio.

^lan 83.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".
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DODATAK I.
DEFINICIJA IZBIJANJA BOLESTI

Izbijanje bolesti se progla{ava ako farma ispunjava jedan ili
vi{e od slijede}ih kriterija:
1. virus slinavke i {apa izoliran je iz `ivotinje, iz bilo kojeg

proizvoda koji poti~e od te `ivotinje ili iz njenog okoli{a;
2. kod `ivotinje prijem~ive vrste uo~eni su klini~ki znakovi

koji ukazuju na slinavku i {ap, a u uzorcima uzetim od
`ivotinje ili `ivotinja iz iste epidemiolo{ke grupe otkriven je
i identificiran virusni antigen ili virusna ribonukleinska
kiselina (RNK) koja je specifi~na za jedan ili vi{e serotipova
virusa slinavke i {apa;

3. kod `ivotinje prijem~ive vrste uo~eni su klini~ki znakovi
koji ukazuju na slinavku i {ap i ta `ivotinja i njene "kohorte"
pozitivno reagiraju na antitijela za strukturne ili nestrukturne
proteine virusa slinavke i {apa, pod uslovom da se kao
mogu}i uzroci seropozitivnosti mogu isklju~iti ranija
vakcinacija, rezidualna maj~inska antitijela ili nespecifi~ne
reakcije;

4. u uzorcima uzetim od `ivotinja prijem~ive vrste otkriven je i
identificiran virusni antigen ili virusna RNK koja je
specifi~na za jedan ili vi{e serotipova virusa slinavke i {apa i
te `ivotinje pozitivno reagiraju na antitijela za strukturne ili
nestrukturne proteine virusa slinavke i {apa, pod uslovom da
se, u slu~aju antitijela za strukturne proteine, kao mogu}i
uzroci seropozitivnosti mogu isklju~iti ranija vakcinacija,
rezidualna maj~inska antitijela ili nespecifi~ne reakcije;



5. utvr|ena je epidemiolo{ka povezanost s potvr|enom
pojavom slinavke i {apa i ispunjen je jedan od slijede}ih
uslova:
a) jedna ili vi{e `ivotinja pozitivno reagiraju na antitijela za

strukturne ili nestrukturne proteine virusa slinavke i {apa,
pod uslovom da se kao mogu}i uzroci seropozitivnosti
mogu isklju~iti ranija vakcinacija, rezidualna maj~inska
antitijela ili nespecifi~ne reakcije;

b) u uzorcima uzetim od jedne ili vi{e `ivotinja prijem~ive
vrste otkriven je i identificiran virusni antigen ili virusna
RNK koja je specifi~na za jedan ili vi{e serotipova virusa
slinavke i {apa;

c) otkrivanjem serokonverzije iz negativne u pozitivnu pri
pretra`ivanju na antitijela za strukturne ili nestrukturne
proteine virusa slinavke i {apa u jedne ili vi{e `ivotinja
prijem~ive vrste, serolo{ki je dokazana aktivna zaraza
virusom slinavke i {apa, a ranije vakcinacija, rezidualna
maj~inska antitijela ili nespecifi~ne reakcije mogu se
isklju~iti kao mogu}i uzroci seropozitivnosti. Ako se ne
mo`e opravdano o~ekivati da je zadr`an raniji
seronegativni status, utvr|ivanje serokonverzije obavlja
se na parnim uzorcima koji su dvokratno ili vi{ekratno
uzeti od istih `ivotinja i to u razmaku od najmanje 5 dana u
slu~aju dokaza antitijela za strukturne proteine i u
razmaku od najmanje 21 dan u slu~aju dokaza antitijela za
nestrukturne proteine.

d) kod `ivotinje prijem~ive vrste uo~eni su klini~ki znakovi
koji ukazuju na slinavku i {ap.

DODATAK II.
PRIJAVA BOLESTI I DRUGI EPIDEMIOLO[KI PODACI
KOJI SE MORAJU DOSTAVITI U SLU^AJU POTVRDE

SLINAVKE I [APA
1. U roku od 24 sata od potvrde svakoga primarnog izbijanja ili

primarne pojave bolesti u objektima ili prijevoznim
sredstvima iz ~lana 16. ovog Pravilnika Ured mora, preko
sistema prijavljivanja bolesti `ivotinja, prijaviti OIE-u,
Evropskoj komisiji i nadle`nim organima susjednih zemalja
slijede}e:
a) datum slanja,
b) vrijeme slanja,
c) naziv dr`ave,
d) naziv bolesti i, prema potrebi, tip virusa,
e) redni broj izbijanja bolesti,
f) vrstu izbijanja bolesti,
g) poziv na broj izbijanja bolesti povezanim s ovim

izbijanjem;
h) regiju i geografski polo`aj farme,
i) ostale regije koje su obuhva}ene ograni~enjima,
j) datum potvr|ivanja bolesti i metode dokazivanja bolesti,
k) datum postavljanja sumnje,
l) pretpostavljeni datum prve zaraze,
m) izvor bolesti, ako ga je mogu}e utvrditi,
n) mjere suzbijanja koje su poduzete.

2. U slu~aju primarnog izbijanja bolesti ili pojave bolesti u
objektima ili prijevoznim sredstvima iz ~lana 16. ovog
Pravilnika Ured mora, osim podataka iz ta~ke 1. ovog
Dodatka, dostaviti i slijede}e podatke:
a) broj `ivotinja svake prijem~ive vrste prisutne na mjestu

izbijanja bolesti ili u objektima i prijevoznim sredstvima
iz ~lana 16. ovog Pravilnika;

b) za svaku vrstu i kategoriju (uzgoj, tov, klanje itd.) broj
uginulih `ivotinja prijem~ivih vrsta na farmi, u klaonici ili
u prijevoznom sredstvu;

c) za svaku kategoriju (uzgoj, tov, klanje itd.) stopu pobola i
broj `ivotinja prijem~ivih vrsta u kojih je potvr|ena
slinavka i {ap;

d) broj `ivotinja prijem~ivih vrsta usmr}enih na mjestu
izbijanja bolesti, u klaonici ili prijevoznom sredstvu,

e) broj prera|enih i ne{kodljivo uni{tenih le{ina;

f) udaljenost mjesta izbijanja bolesti od najbli`e farme na
kojoj se dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta;

g) lokaciju farme ili farmi s kojih poti~u zara`ene `ivotinje ili
le{ine, ako je slinavka i {ap potvr|ena u klaonici ili
prijevoznom sredstvu.

3. U slu~aju sekundarnih izbijanja, podaci iz ta~. 1. i 2. ovog
Dodatka moraju se dostaviti OIE-u, Evropskoj komisiji i
nadle`nim organima susjednih zemalja najkasnije prvoga
radnog dana svake sedmice, a dostavljeni podaci moraju
obuhvatiti prethodnu sedmicu do nedjelje u pono}.

4. Ured mora, {to je prije mogu}e, nakon dostave podataka u
vezi sa izbijanjem ili pojavom slinavke i {apa na farmi, u
klaonici ili prijevoznom sredstvu u skladu s ta~. 1., 2. i 3.
ovog Dodatka, dostaviti OIE-u, Evropskoj komisiji i
nadle`nim organima susjednih zemalja pisani izvje{taj koji
sadr`i najmanje slijede}e podatke:
a) datum kada su `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmi, u

klaonici ili prijevoznom sredstvu usmr}ene i datum kada
su njihove le{ine prera|ene;

b) rezultate pretra`ivanja uzoraka uzetih pri usmr}ivanju
`ivotinja prijem~ivih vrsta;

c) u slu~aju, ako se primjenjuje odstupanje predvi|eno
~lanom 18. ovog Pravilnika, broj `ivotinja prijem~ivih
vrsta koje su usmr}ene i prera|ene, i gdje je primjenjivo,
broj `ivotinja prijem~ivih vrsta koje }e se naknadno
zaklati i rok do kojeg treba obaviti klanje;

d) sve podatke o mogu}em izvoru bolesti ili o utvr|enom
izvoru bolesti;

e) u slu~aju primarnog izbijanja ili pojave slinavke i {apa u
klaonici ili prijevoznom sredstvu, podatke o genotipu
virusa koji je uzrokovao izbijanje ili pojavu;

f) u slu~ajevima kada su `ivotinje prijem~ivih vrsta
usmr}ene na kontaktnim farmama ili na farmama na
kojima su se nalazile `ivotinje prijem~ivih vrsta za koje se
sumnjalo da su zara`ene virusom slinavke i {apa, podatke
o:

– datumu usmr}ivanja i broju `ivotinja prijem~ivih vrsta
iz svake kategorije koje su bile usmr}ene na svakoj
farmi, a u slu~ajevima kada `ivotinje prijem~ivih vrsta
na kontaktnim farmama nisu bile usmr}ene, moraju se
navesti razlozi za dono{enje takve odluke;

– epidemiolo{koj povezanosti izme|u izbijanja ili pojave
slinavke i {apa i svake kontaktne farme ili razlozima za
postavljanje sumnje na slinavku i {ap na svakoj
sumnjivoj farmi;

– rezultatima laboratorijskog testiranja uzoraka uzetih od
`ivotinja prijem~ivih vrsta na farmama i pri klanju.

5. Ako sistem prijavljivanja bolesti `ivotinja iz bilo kojeg
razloga privremeno ne radi, moraju se koristiti druga
sredstva komuniciranja.

DODATAK III.
PRETRA@IVANJE

1. Klini~ki pregled
1.1.Na farmama se mora obaviti klini~ki pregled svih `ivotinja

prijem~ivih vrsta kako bi se otkrili znakovi ili simptomi
slinavke i {apa.

1.2.Posebnu pa`nju treba usmjeriti na `ivotinje za koje postoji
velika vjerovatno}a da su bile izlo`ene virusu slinavke i
{apa, pogotovo zbog prijevoza sa farmi u riziku ili bliskog
kontakta sa licima ili opremom koja je bila u bliskom
kontaktu sa farmama u riziku.

1.3.Pri klini~kom pregledu treba uzeti u obzir na~ine prijenosa
slinavke i {apa, uklju~uju}i period inkubacije iz ~lana 2.
ta~ke h. ovog Pravilnika i na~in dr`anja `ivotinja prijem~ivih
vrsta.

1.4.Moraju se pomno pregledati sve bitne evidencije koje se
vode na farmi, naro~ito podaci koji se vode u
veterinarsko-zdravstvene svrhe i, ako su raspolo`ivi, podaci
o pobolu, pomoru i poba~ajima, klini~kim zapa`anjima,
promjena u produktivnosti i potro{nji hrane, prodaji ili
kupovini `ivotinja, dolascima lica za koja se sumnja da su
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mogla biti kontaminirana i drugi podaci koji su bitni za
anamnezu.

2. Postupci uzorkovanja
2.1.Op}e odredbe
2.1.1. Serolo{ko uzorkovanje se obavlja:

– u skladu s preporukama epidemiolo{ke grupe osnovane
unutar Stru~ne grupe iz ~lana 76. ovog Pravilnika,

– kako bi se osigurala sljedivost i dobili dokazi, uzimaju}i
u obzir i definiciju o odsustvu prethodne zaraze iz
Dodatka I. ovog Pravilnika.

2.1.2. Ako se uzorkovanje obavlja u okviru nadzora bolesti
nakon njenog izbijanja, ono ne smije po~eti prije nego {to
protekne 21 dan od uklanjanja prijem~ivih `ivotinja sa
zara`ene farme ili farmi i od preliminarnog ~i{}enja i
dezinfekcije, osim ako je druga~ije predvi|eno ovim
Dodatkom.

2.1.3. Uzimanje uzoraka od `ivotinja prijem~ivih vrsta obavlja se
u skladu s odredbama ovog Dodatka svaki put kada se ovce i
koze ili druge prijem~ive `ivotinje koje ne pokazuju jasne
klini~ke znakove mogu dovesti u vezu sa izbijanjem bolesti,
a naro~ito ako se takve `ivotinje dr`e odvojeno od goveda i
svinja.

2.2.Uzorkovanje na farmi
Na farmama na kojima se uprkos izostanku klini~kih

znakova sumnja na prisustvo slinavke i {apa, treba pregledati
ovce i koze, a na preporuku epidemiolo{ke grupe i ostale
prijem~ive vrste, i to u skladu s protokolom uzorkovanja koji
omogu}ava otkrivanje prevalence od 5 % s najmanje 95%-tnom
sigurno{}u.
2.3.Uzorkovanje u zara`enom podru~ju
2.3.1. Kako bi se u skladu s ~lanom 36. ovog Pravilnika moglo

tra`iti ukidanje mjera iz ~l. 21. do 35. ovog Pravilnika, sve
farme koje se nalaze unutar zara`enog podru~ja i na kojima
ovce i koze nisu bile u direktnom i bliskom kontaktu s
govedima u periodu od najmanje 21 dan prije uzimanja
uzoraka, treba pregledati u skladu s protokolom uzorkovanja
koji omogu}ava otkrivanje prevalence od 5% sa najmanje
95%-tnom sigurno{}u.

2.3.2. Ako to dopu{ta epidemiolo{ko stanje, a naro~ito pri
primjeni mjera iz ~lana 36. stava 1. ta~ke b) ovog Pravilnika,
Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine mo`e donijeti odluku da se
uzorci mogu uzeti najranije 14 dana nakon uklanjanja
prijem~ivih `ivotinja na zara`enoj farmi ili farmama i nakon
preliminarnog ~i{}enja i dezinfekcije, pod uslovom da se
uzorkovanje obavlja u skladu s podta~kom 2.3.1. ove ta~ke,
na na~in da je omogu}eno otkrivanje 2%-tne prevalence u
stadu sa 95%-tnom sigurno{}u.

2.4.Uzorkovanje u ugro`enom podru~ju
Kako bi se u skladu s ~lanom 44. ovog Pravilnika moglo

tra`iti ukidanje mjera predvi|enih ~l. 37. do 43. ovog Pravilnika,
treba pregledati farme unutar ugro`enog podru~ja za koje se
uprkos izostanku klini~kih znakova mora sumnjati na prisustvo
slinavke i {apa, posebno one na kojima se dr`e ovce i koze. U
svrhu ovog pretra`ivanja, dovoljno je uzorkovanje u vi{e faza,
pod uslovom da se uzorci uzimaju:

– na farmama u svim upravnim jedinicama unutar
podru~ja na kojima ovce i koze nisu bile u direktnom i
bliskom kontaktu sa govedima u periodu od najmanje 30
dana prije uzimanja uzoraka;

– na {to je mogu}e ve}em broju farmi iz alineje 1. ove
podta~ke kako bi se s najmanje 95%-tnom sigurno{}u
moglo otkriti najmanje jedna zara`ena farma, ako
predvi|ena prevalenca iznosi 2 %, s tim da su farme u
uzorku ravnomjerno raspore|ene u cijeloj zoni;

– od {to je mogu}e ve}eg broja ovaca i koza po svakoj
farmi kako bi se s najmanje 95 %-tnom sigurno{}u
otkrila 5%-tna prevalenca u stadu, te od svih ovaca i
koza ako ih na farmi ima manje od 15.

2.5.Uzorkovanje u svrhu nadzora i pra}enja

U svrhu nadzora i pra}enja u podru~jima koja se nalaze izvan
zona utvr|enih u skladu s odredbama ~lana 21. ovog Pravilnika, a
naro~ito kako bi se potvrdila odsutnost zaraze u populaciji ovaca
i koza koja nije u bliskom i direktnom kontaktu sa
nevakciniranim govedima i/ili svinjama, primjenjuje se protokol
uzorkovanja koji u svrhu nadzora i pra}enja preporu~uje OIE ili
protokol uzorkovanja predvi|en podta~kom 2.4. ove ta~ke, s tom
razlikom u odnosu na alineju 2. iste podta~ke, predvi|ena
prevalenca u stadu iznosi 1%.
2.6.Broj uzoraka, izra~unat u skladu sa zahtjevima iz podta~ke

2.2. i 2.3. ove ta~ke i alinejom 3. podta~kom 2.4 ove ta~ke,
pove}ava se kako bi se uzela u obzir utvr|ena osjetljivost
primijenjenog dijagnosti~kog testa.

DODATAK IV.
NA^ELA I POSTUPCI ^I[]ENJA I DEZINFEKCIJE

1. Op}a na~ela i postupci
1.1.Postupci ~i{}enja i dezinfekcije, koji su navedeni u ~lanu 11.

ovog Pravilnika, provode se pod slu`benim nadzorom i u
skladu s uputama nadle`nog veterinarskog inspektora.

1.2.Dezinficijensi koji se upotrebljavaju za uni{tavanje virusa
slinavke i {apa i njihove koncentracije, moraju biti odobreni
od strane nadle`nih organa entiteta.

1.3.Efikasnost dezinficijensa ne smije biti ugro`ena dugotrajnim
skladi{tenjem.

1.4.Pri odabiru dezinficijensa i na~ina dezinfekcije treba uzeti u
obzir vrstu objekata, vozila i predmeta koji se dezinficiraju.

1.5.Sredstva za odma{}ivanje i dezinficijensi moraju se
upotrebljavati pod uslovima koji ne smanjuju njihovu
efikasnost. Naro~ito se moraju uva`avati tehni~ki parametri
koje je naveo proizvo|a~, kao {to su pritisak, minimalna
temperatura i potrebno vrijeme djelovanja. Djelovanje
dezinficijensa ne smije biti ugro`eno zbog me|udjelovanja
sa drugim supstancama kao {to su sredstva za odma{}ivanje.

1.6.Bez obzira koji se dezinficijens koristi, primjenjuju se
slijede}a op}a pravila:
– stelju i gnoj kao i fekalne materije,temeljno natopiti

dezinficijensom,
– oprati i o~istiti i ~etkom oribati sve povr{ine koje su

vjerovatno kontaminirane, a naro~ito tlo, podove, rampe
i zidove nakon, ako je mogu}e, uklanjanja i demonta`e
opreme ili sprava koje bi ina~e mogle smanjiti efikasnost
~i{}enja i dezinfekcije,

– ponovo nanijeti dezinficijens i pustiti da djeluje
najmanje onoliko dugo koliko preporu~uje proizvo|a~;

– vodu kori{tenu za ~i{}enje treba ukloniti na na~in da se
sprije~i svaka opasnost od {irenja virusa slinavke i {apa i
u skladu s uputama nadle`nog veterinarskog inspektora.

1.7.Ako se nakon dezinfekcije, ~i{}enje obavlja teku}inama pod
pritiskom, treba sprije~iti naknadnu kontaminaciju ve}
o~i{}enih i dezinficiranih dijelova.

1.8.Treba oprati, dezinficirati ili uni{titi opremu, naprave,
predmete ili boksove koji su vjerovatno kontaminirani.

1.9.Postupke ~i{}enja i dezinfekcije koji se zahtijevaju u okviru
ovog Pravilnika treba dokumentirati u evidenciji koja se vodi
na farmi ili, ako se radi o vozilima, u dnevniku vo`nje, a ako
se zahtijeva slu`bena potvrda, istu izdaje nadle`ni
veterinarski inspektor.

2. Posebne odredbe koje se odnose na ~i{}enje i dezinfekciju
zara`enih farmi

2.1.Preliminarno ~i{}enje i dezinfekcija
2.1.1. Tokom usmr}ivanja `ivotinja trebaju se poduzeti sve po-

trebne mjere kako bi se sprije~ilo ili svelo na najmanju
mogu}u mjeru {irenje virusa slinavke i {apa. Izme|u ostalog,
treba postaviti privremenu opremu za dezinfekciju, osigurati
za{titnu odje}u, tu{eve, dekontaminirati kori{tenu opremu,
instrumente i naprave te isklju~iti ventilacijske ure|aje.

2.1.2. Le{ine usmr}enih `ivotinja treba poprskati dezinficijen-
som te u zatvorenim i nepropusnim spremnicima odvesti sa
farmi kako bi se preradile i uni{tile.

2.1.3. ^im se le{ine `ivotinja prijem~ivih vrsta odvezu na
preradu i uni{tenje, dijelove farmi na kojima su bile



smje{tene te `ivotinje i sve dijelove drugih zgrada, dvori{ta
itd. koji su kontaminirani tokom usmr}ivanja, klanja ili
postmortalnih pregleda treba poprskati dezinficijensom koji
je odobren za kori{tenje u tu svrhu.

2.1.4. Sva tkiva i krv koja se razlila tokom klanja ili
postmortalnog pregleda i sve vidljive ne~isto}e na zgradama,
dvori{tima, priboru itd. treba pa`ljivo skupiti i ukloniti
zajedno sa le{inama.

2.1.5. Kori{teni dezinficijens mora ostati na tretiranoj povr{ini
najmanje 24 sata.

2.2.Zavr{eno ~i{}enje i dezinfekcija
2.2.1. Sa svih povr{ina treba ukloniti masno}u i prljav{tinu

upotrebom sredstava za odma{}ivanje i povr{ine oprati
hladnom vodom.

2.2.2. Nakon pranja hladnom vodom, povr{ine treba ponovo
poprskati dezinficijensom.

2.2.3. Nakon sedam dana objekte treba ponovo o~istiti
sredstvom za odma{}ivanje, isprati hladnom vodom,
poprskati dezinficijensom i ponovo isprati hladnom vodom.

3. Dezinfekcija kontaminirane stelje, gnoja i gnojevke
3.1.^vrsti gnoj i upotrijebljenu stelju treba sakupiti na hrpu da se

zagrijava, po mogu}nosti dodavanjem 100 kg `ivog kre~a na
1 m3 gnoja kako bi se osigurala temperatura od najmanje
70°C u cijeloj hrpi, poprskati dezinficijensom i ostaviti
najmanje 42 dana tokom kojih hrpu treba ili pokriti ili
preslo`iti kako bi se osiguralo da se svi slojevi ravnomjerno
zagrijavaju.

3.2.Teku}u fazu gnoja i gnojevku treba pohraniti najmanje 42
dana nakon zadnjeg dodavanja infektivnog materijala. Ovaj
se period mo`e produ`iti ako je gnojevka ozbiljno
kontaminirana ili za vrijeme nepovoljnih vremenskih uslova.
Ovaj se period mo`e skratiti ako je dodat dezinficijens kako
bi se pH vrijednost dovoljno promijenila da se uni{ti virus
slinavke i {apa, u cijelom sadr`aju.

4. Posebni slu~ajevi
4.1.Ako se zbog tehni~kih ili sigurnosnih razloga ~i{}enje i

dezinfekcija ne mogu obaviti u skladu s ovom Pravilnikom,
objekti i prostori moraju se o~istiti i dezinficirati koliko god
je to mogu}e kako bi se sprije~ilo {irenje virusa slinavke i
{apa i najmanje jednu godinu u njih se ne smiju smjestiti
`ivotinje prijem~ivih vrsta.

4.2.Izuzetno od podta~ke 2.1. i 2.2. ta~ke 2. ovog Dodatka, u
slu~aju farmi na kojima se `ivotinje dr`e na otvorenom,
nadle`ni organ mo`e odrediti posebne postupke za ~i{}enje i
dezinfekcije, uzimaju}i u obzir vrstu farme i klimatske
uslove.

4.3.Izuzetno od ta~ke 3. ovog Dodatka, Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine mo`e odrediti posebne postupke za
dezinfekciju balege i gnoja, u skladu s nau~nim spoznajama
koje dokazuju da ti postupci osiguravaju efikasno
uni{tavanje virusa slinavke i {apa.

DODATAK V.
PONOVNO UVO\ENJE ILI NASELJAVANJE (OBNOVA

POPULACIJE) @IVOTINJA NA FARMAMA
1. Op}a na~ela
1.1.Ponovno uvo|enje ili naseljavanje `ivotinja na farmu mo`e

po~eti tek nakon {to istekne 21 dan od zavr{ne dezinfekcije
farme.

1.2.@ivotinje za obnovu populacije mogu se uvesti na farmu
jedino pod slijede}im uslovima:
– `ivotinje ne smiju dolaziti s podru~ja za koja vrijede

veterinarsko-zdravstvena ograni~enja vezana uz
slinavku i {ap;

– nadle`nom organu entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine je potvr|eno da se kod `ivotinja
namijenjenih obnovi populacije mo`e otkriti svaki
mogu}i rezidualni virus slinavke i {apa bilo na osnovu
klini~kih znakova, ako se radi o govedima i svinjama, ili
ako se radi o drugim vrstama prijem~ivim na slinavku i

{ap, laboratorijskim pretra`ivanjem koje se provodi na
kraju perioda pra}enja iz podta~ke 1.3. ove ta~ke;

1.2.1. Kako bi se u `ivotinja namijenjenih obnovi populacije
osigurao odgovaraju}i imuni odgovor o kojem se govori u
alineji 2. podta~ke 1.2. ove ta~ke, `ivotinje moraju:
– poticati i dolaziti sa farme smje{tene u radijusu od

najmanje 10 km od farme na kojoj nije bilo izbijanja
slinavke i {apa tokom najmanje zadnjih 30 dana, ili

– biti pretra`ene na prisustvo antitijela za virus slinavke i
{apa testom opisanim u Dodatku XII. ovog Pravilnika, s
negativnim rezultatom, s tim da su uzorci uzeti prije
uvo|enja `ivotinja na farmu.

1.3.Nezavisno od vrste uzgoja na farmi, ponovno uvo|enje
`ivotinja mora biti u skladu sa slijede}im postupcima:

1.3.1. @ivotinje se moraju uvesti u sve proizvodne jedinice i
objekte doti~ne farme.

1.3.2. Ako farma ima vi{e od jedne proizvodne jedinice ili
objekta, nije nu`no da se ponovno uvo|enje `ivotinja odvija
istovremeno u svakoj jedinici ili objektu. Ni jedna `ivotinja
koja pripada vrsti prijem~ivoj na slinavku i {ap ne smije
napustiti farmu dok sve novouvedene `ivotinje u svim
proizvodnim jedinicama i objektima ne pro|u kroz sve
postupke koji se odnose na obnovu populacije.

1.3.3. @ivotinje moraju biti klini~ki pregledavane svaka tri dana
tokom prvih 14 dana nakon uvo|enja na farmu.

1.3.4. @ivotinje moraju biti klini~ki pregledavane jednom
sedmi~no, izme|u 15. i 28. dana od ponovnog uvo|enja.

1.3.5. Najranije 28 dana nakon zadnjeg uvo|enja `ivotinja, sve
`ivotinje moraju biti klini~ki pregledane te se u skladu sa
zahtjevima iz podta~ke 2.2. ta~ke 2. Dodatka III. ovog
Pravilnika moraju uzeti uzorci za testiranje na prisustvo
antitijela za virus slinavke i {apa.

1.4.Postupak obnavljanja populacije smatra se zavr{enim ako su
sve mjere iz podta~ke 1.3.5. ove ta~ke provedene i ako su
dale negativan rezultat.

2. Pro{irenje mjera i odstupanja
2.1.Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko

Distrikta Bosne i Hercegovine mo`e propisati:
2.1.1 Kori{tenje sentinel `ivotinja, posebno na farmama koje je

te{ko o~istiti i dezinficirati, {to se naro~ito odnosi na farme
na kojima se `ivotinje dr`e na otvorenom. Detaljne odredbe
o kori{tenju (kontrolnih) sentinel `ivotinja utvr|uje Ured uz
saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta Bosne
i Hercegovine.

2.1.2 Dodatne mjere za{tite i kontrole u okviru obnavljanja
populacije `ivotinja.

2.2.Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine mo`e odstupiti od mjera
odre|enih u podta~ki 1.3.2. do 1.3.4. ta~ke 1. ovog Dodatka
ako se obnova populacije obavlja nakon {to proteknu tri
mjeseca od zadnjeg izbijanja bolesti u radijusu od 10 km od
farme na kojoj se ponovo naseljavaju `ivotinje.

3. Obnova populacije `ivotinja u odnosu na hitnu vakcinaciju
3.1.Obnova populacije `ivotinja u podru~ju vakcinacije koje je

utvr|eno u skladu s ~lanom 52. ovog Pravilnika obavlja se ili
u skladu s ta~kom 1. i 2. ovog Dodatka ili u skladu s ~lanom
58. stavom 2. ili stavom 4. ta~kom a), c) i d) ovog
Pravilnika.

3.2.Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine mo`e dopustiti da se za
obnovu populacije `ivotinja na farmama smje{tenim izvan
podru~ja vakcinacije koriste vakcinirane `ivotinje, nakon {to
se poduzmu mjere iz ~lana 61. ovog Pravilnika i pod
slijede}im uslovima:
– ako je udio vakciniranih `ivotinja kori{tenih za obnovu

populacije ve}i od 75%, najranije 28 dana nakon
zadnjeg uvo|enja `ivotinja prijem~ivih vrsta vakci-
nirane `ivotinje se, slu~ajnim odabirom, pretra`uju na
antitijela za nestrukturne proteine, pri ~emu se za
uzorkovanje primjenjuju kriteriji iz podta~ke 2.2. ta~ke
2. Dodatka III. ovog Pravilnika, a za nevakcinirane
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`ivotinje primjenjuju se odredbe ta~ke 1. ovog Dodatka,
ili

– ako udio vakciniranih `ivotinja nije ve}i od 75%,
nevakcinirane `ivotinje smatraju se sentinel `ivotinjama
i primjenjuju se odredbe ta~ke 1. ovog Dodatka.

DODATAK VI.
OGRANI^AVANJE KRETANJA KOPITARA

1. Minimalne mjere
Ako se u skladu s ~lanom 10. ovog Pravilnika potvrdi

najmanje jedno izbijanje slinavke i {apa, kopitari se ne smiju slati
u druge dr`ave, osim ako ih uz identifikacijsku ispravu (putni
list) predvi|enu posebnim propisima prati i
veterinarsko-zdravstvena svjedod`ba odre|ena Odluke o
veterinarskoj svjedod`bi o zdravstvenom stanju `ivotinja i
po{iljaka `ivotinjskog porijekla u unutra{njem i me|unarodnom
prometu ("Slu`beni glasnik BiH", br. 33/03, 14/04 i 35/05).
2. Preporu~ene dodatne mjere
2.1.Mjere tokom potpune zabrane kretanja i stavljanja u promet

U slu~aju kada se primjenjuje mjeru potpune zabrane
kretanja i stavljanja u promet predvi|enu ~lanom 7. stavom 3.
ovog Pravilnika, prijevoz kopitara sa farmi za koje su uvedena
ograni~enja iz ~lana 4. i 10. ovog Pravilnika mo`e se dopustiti za
one kopitare kojima je potrebno posebno veterinarsko lije~enje u
objektima u kojima nema `ivotinja prijem~ivih vrsta, ako su
ispunjeni slijede}i zahtjevi:

– de`urni veterinar koji mora biti dostupan 24 sata
dnevno, 7 dana u sedmici mora potvrditi da se radi o
hitnom slu~aju;

– mora se predo~iti saglasnost odredi{ne klinike;
– prijevoz mora odobriti nadle`ni veterinarski inspektor;
– kopitare tokom prijevoza mora pratiti identifikacijska

isprava u skladu s posebnim propisima;
– kopitare treba o~istiti i dezinficirati efikasnim

dezinficijensom;
– kopitari se moraju prevoziti u prijevoznom sredstvu

posebno namijenjenom prijevozu kopitara, koje kao
takvo mora biti ozna~eno i koje je o~i{}eno i
dezinficirano prije i nakon upotrebe.

2.2.Nadzor nad kopitarima u odnosu na zara`eno i ugro`eno
podru~je

2.2.1. Kretanje i stavljanje u promet kopitara izvan zara`enih i
ugro`enih zona ne podlije`e drugim uslovima osim onim
koji proizlaze iz Odluke o veterinarskoj svjedod`bi o
zdravstvenom stanju `ivotinja i po{iljaka `ivotinjskog
porijekla u unutra{njem i me|unarodnom prometu
("Slu`beni glasnik BiH", br. 33/03, 14/04 i 35/05).

2.2.2. Kretanje i stavljanje u promet kopitara unutar zara`enih i
ugro`enih zona utvr|enih u skladu s ~lanom 21. ovog
Pravilnika podlije`e slijede}im uslovima:
– upotreba kopitara koji se dr`e na farmama smje{tenim u

zara`enom i ugro`enom podru~ju na kojima nema
`ivotinja prijem~ivih vrsta dopu{tena je u zara`enom
podru~ju, pod uslovom da se poduzmu odgovaraju}e
mjere ~i{}enja i dezinfekcije, a u objektima smje{tenim
u ugro`enom podru~ju ta upotreba nije ograni~ena;

– kopitari se mogu bez ograni~enja prevoziti u
prijevoznim sredstvima posebno namijenjenim
prijevozu kopitara na farmu na kojoj se ne dr`e `ivotinje
prijem~ivih vrsta;

– izuzetno, Ured uz saglasnost nadle`nih organa entiteta i
Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine mo`e dopustiti
prijevoz kopitara u prijevoznim sredstvima posebno
namijenjenim ili registriranim za prijevoz kopitara sa
farme na kojoj se ne dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta na
drugu farmu na kojoj se dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta,
a koja je smje{tena u zara`enom podru~ju, pod uslovom
da se prijevozno sredstvo o~isti i dezinficira prije
utovara `ivotinja i prije napu{tanja farme na koju su
kopitari dopremljeni;

– nadle`ni veterinarski inspektor mo`e dopustiti kretanje
kopitara po javnim cestama, na pa{njacima koji

pripadaju farmi na kojoj se ne dr`e `ivotinje prijem~ivih
vrsta i na ispustima.

2.2.3. Prikupljanje sjemena, jajnih }elija i embrija kopitara s
farmi na kojima se ne dr`e `ivotinje prijem~ivih vrsta i koje
se nalaze u zara`enim i ugro`enim zonama, te slanje
sjemena, jajnih }elija i embrija kopitara namijenjenih
`ivotinjama primateljicama na farme koje ne dr`e `ivotinje
prijem~ivih vrsta, mo`e se obavljati bez ograni~enja.

2.2.4. Dolazak vlasnika kopitara, veterinara, osjemenjiva~a i
potkiva~a na farmu u ugro`enom podru~ju na kojem se dr`e
`ivotinje prijem~ivih vrsta, ali za koje ne vrijede ograni~enja
predvi|ena ~l. 4. do 10. ovog Pravilnika, dopu{ten je pod
slijede}im uslovima:
– kopitari se dr`e odvojeno od `ivotinja prijem~ivih vrsta i

efikasno se sprje~ava pristup `ivotinjama prijem~ivih
vrsta od strane lica navedenih u podta~ki 2.2.4. ta~ki 2.
ovog Dodatka.

– svi posjetitelji moraju biti evidentirani;
– prijevozna sredstva i obu}a posjetitelja obavezno se

moraju ~istiti i dezinficirati.
DODATAK VII.

OBRADA PROIZVODA KAKO BI SE OSIGURALO
UNI[TENJE VIRUSA SLINAVKE I [APA

Dio A. PROIZVODI @IVOTINJSKOG PORIJEKLA
1. Proizvodi od mesa moraju biti podvrgnuti najmanje jednom

od slijede}ih postupaka obrade:
a) toplinskoj obradi u hermeti~ki zatvorenim posudama, uz

Fo vrijednost od 3,00 ili vi{e;
b) toplinskoj obradi na minimalnoj temperaturi od 70° C, s

tim da je ta temperatura dostignuta u svim dijelovima;
c) toplinskoj obradi na minimalnoj temperaturi od 80° C, s

tim da je ta temperatura dostignuta u svim dijelovima;
d) toplinskoj obradi u hermeti~ki zatvorenim posudama na

temperaturi od najmanje 60°C kroz najmanje ~etiri sata,
tokom kojih temperatura u sredi{tu mora iznositi
najmanje 70°C kroz 30 minuta;

e) prirodnoj fermentaciji i zrenje otko{tenog mesa mora
trajati najmanje 9 mjeseci, te rezultirati slijede}im
karakteristikama: sposobnost vezanja vode (Aw
vrijednost) nije ve}a od 0,93 ili pH vrijednost nije ve}a od
6,0;

f) istoj obradi kao pod e) za neotko{teno meso, s tim da se na
svaki na~in mora izbje}i unakrsna kontaminacija;

g) toplinskoj obradi koja osigurava da je dostignuta
temperatura od najmanje 65°C u sredi{tu proizvoda kroz
vrijeme koje je potrebno da se dostigne pasterizacijska
vrijednost (pv) jednaka ili ve}a od 40;

2. Ko`a koja ispunjava zahtjeve posebnih propisa kojima je
regulirana ova oblast.

3. Ov~ja vuna, dlaka pre`ivara i svinjske ~ekinje, koji
ispunjavaju zahtjeve posebnih propisa kojima je regulirana
ova oblast.

4. Proizvodi dobijeni od `ivotinja prijem~ivih vrsta koji su bili
podvrgnuti:
a) toplinskoj obradi u hermeti~ki zatvorenoj ambala`i uz Fo

vrijednost 3 ili vi{e; ili
b) toplinskoj obradi kod koje je u sredi{tu proizvoda bila

postignuta temperatura od najmanje 70°C kroz 60 minuta.
5. Krv i proizvodi od krvi `ivotinja prijem~ivih vrsta koji se

koriste u tehni~ke svrhe, uklju~uju}i farmaceutske
proizvode, proizvode za dijagnostiku in vitro i laboratorijske
reagense, koji su bili podvrgnuti najmanje jednom od
postupaka obrade navedenih posebnim propisima kojima je
regulirana ova oblast.

6. Salo i topljene masno}e, koji su bili podvrgnuti toplinskoj
obradi u skladu s odredbama posebnih propisa kojima je
regulirana ova oblast.

7. Hrana za ku}ne ljubimce i proizvodi za `vakanje za pse, koji
ispunjavaju zahtjeve u skladu s odredbama posebnih propisa
kojima je regulirana ova oblast.



8. Lova~ki trofeji papkara i kopitara, koji ispunjavaju zahtjeve
u skladu s odredbama posebnih propisa kojima je regulirana
ova oblast.

9. @ivotinjska crijeva koja su u skladu s posebnim propisima
o~i{}ena, sastrugana te 30 dana usoljena natrijevim
hloridom, ili bijeljena ili su{ena nakon struganja, i koja su
nakon obrade bila za{ti}ena od ponovne kontaminacije.

Dio B. PROIZVODI KOJI NISU @IVOTINJSKOG
PORIJEKLA

Slama i krma koja je:
– bila podvrgnuta djelovanju vodene pare u zatvorenoj

komori kroz najmanje 10 minuta na temperaturi od
najmanje 80°C, ili

– bila podvrgnuta djelovanju formalinskih para (plinoviti
formaldehid) koje nastaju u komori zatvorenoj najmanje
8 sati i pri temperaturi od najmanje 19°C, pri ~emu se
upotrebljavaju komercijalni rastvori u koncentraciji od
35 do 40%, ili

– bila uskladi{tena u paketima ili balama na natkrivenom
mjestu udaljenom najmanje 2 km od najbli`eg mjesta
izbijanja slinavke i {apa i koja nije odvo`ena s tog mjesta
prije isteka najmanje tri mjeseca od zavr{etka ~i{}enja i
dezinfekcije odre|ene u ~lanu 11. ovog Pravilnika, a ni u
kom slu~aju prije ukidanja ograni~enja u zara`enom
podru~ju.

DODATAK VIII.
Dio A. OBRADA SVJE@EG MESA

1. Otko{teno svje`e meso je:
– cijeli trup nakon klaoni~ke obrade tj. nakon iskrvarenja,

evisceracije, uklanjanja vimena kad se radi o kravama i,
osim u svinja, skidanja ko`e i odvajanja glave i nogu
odrezanih u karpusu i tarzusu, a zajedno s o{itom, ali bez
unutra{njih organa, te s kojeg su uklonjene kosti i glavni
dostupni limfni ~vorovi.

2. Dijelovi od klaoni~ke obrade trupa:
– srce s kojeg je potpuno uklonjeno okolno vezivno i

masno tkivo;
– jetra s koje su potpuno uklonjeni pripadaju}i limfni ~vor

i okolno vezivno i masno tkivo;
– cijeli `va~ni mi{i}i, zarezani u skladu s posebnim

propisima, s kojih su potpuno uklonjeni okolni limfni
~vorovi, vezivno i masno tkivo;

– jezik s epitelom, ali bez kosti, hrskavice i krajnika;
– plu}a s kojih su uklonjeni du{nik i glavne du{nice te

onhijalni i medijastinalni limfni ~vorovi;
– ostali proizvodi dobijeni klaoni~kom obradom, bez

kosti ili hrskavice, s kojih su potpuno uklonjeni limfni
~vorovi, vezivno i masno tkivo i sluznica;

3. Zrenje
– dr`anje trupova na temperaturi iznad +2°C, a da ne do|e

do kvarenja, kroz najmanje 24 sata;
– pH vrijednost izmjerena u sredi{tu dugoga le|nog

mi{i}a (longissimus dorsi) manja je od 6,0.
4. Djelotvorne mjere moraju se primijeniti kako bi se sprije~ila

unakrsna kontaminacija.
Dio B. DODATNE MJERE KOJE SE PRIMJENJUJU NA

PROIZVODNJU SVJE@EG MESA @IVOTINJA
PRIJEM^IVIH VRSTA KOJE POTI^U IZ UGRO@ENOG

PODRU^JA
1. Svje`e meso, ne uklju~uju}i glavu, unutra{nje organe i

klaoni~ke proizvode, koje je namijenjeno stavljanju na tr`i{te
izvan zara`enog i ugro`enog podru~ja mora biti proizvedeno
u skladu s najmanje jednim od slijede}ih dodatnih uslova:
a) u slu~aju pre`ivara:
– `ivotinje su bile podvrgnute kontrolama iz ~lana 24.

stava 2. ovog Pravilnika,
– meso se podvrgava obradi iz ta~ke 1., 3. i 4. dijela A

ovog Dodatka;
b) u slu~aju svih `ivotinja prijem~ivih vrsta:
– `ivotinje su boravile na farmi najmanje 21 dan i bile su

ozna~ene tako da se mo`e utvrditi farma sa koje poti~u,

– `ivotinje su bile podvrgnute kontrolama iz ~lana 24.
stava 2. ovog Pravilnika,

– meso je jasno ozna~eno i zadr`ava se pod slu`benim
nadzorom najmanje 7 dana te se ne pu{ta u opticaj sve
dok se na kraju perioda zadr`avanja slu`beno ne isklju~i
svaka sumnja na zarazu virusom slinavke i {apa na farmi
porijekla;

c) u slu~aju svih `ivotinja prijem~ivih vrsta:
– za `ivotinje je zavr{io 21-dnevni period tokom kojeg

nisu smjele napustiti farmu porijekla i niti jedna
`ivotinja prijem~iva na slinavku i {ap nije bila uvedena
na tu farmu,

– u roku od 24 sata od utovara `ivotinje su bile podvrgnute
kontrolama iz ~lana 24. stava 2. ovog Pravilnika,

– uzorci koji su u roku od 48 sati od utovara uzeti u skladu
sa statisti~kim zahtjevima iz podta~ke 2.2. ta~ke 2.
Dodatka III. ovog Pravilnika pretra`eni su, s negativnim
rezultatom, testom za dokazivanje antitijela za virus
slinavke i {apa,

– meso se zadr`ava pod slu`benim nadzorom 24 sata i ne
pu{ta se u opticaj dok se ponovljenim pregledom
`ivotinja na farmi porijekla ne potvrdi, na osnovu
klini~kog pregleda, da nema zara`enih `ivotinja ili
`ivotinja za koje se sumnja da su zara`ene.

2. Dijelovi od klaoni~ke obrade trupa ozna~avaju se oznakom
zdravstvene ispravnosti u skladu s posebnim propisima koji
ure|uju zdravstvene uslove za proizvodnju, preradu,
distribuciju i stavljanje u promet proizvoda `ivotinjskoga
porijekla za ljudsku upotrebu, te se podvrgavaju jednom od
postupaka obrade iz ta~ke 1. dijela A Dodatka VII. ovog
Pravilnika.

3. Ostali proizvodi se obra|uju kako je predvi|eno ~lanom 32.
ovog Pravilnika.

DODATAK IX.
OBRADA MLIJEKA KAKO BI SE OSIGURALO

UNI[TENJE VIRUSA SLINAVKE I [APA
Dio A. MLIJEKO I MLIJE^NI PROIZVODI NAMIJENJENI

ISHRANI LJUDI
Slijede}i postupci su priznati kao postupci koji daju dovoljne

garancije za uni{tenje virusa slinavke i {apa u mlijeku i mlije~nim
proizvodima namijenjenim ljudskoj ishrani. Moraju se poduzeti
potrebne mjere opreza kako bi se sprije~ilo da nakon prerade
mlijeko ili mlije~ni proizvodi do|u u dodir sa mogu}im izvorom
virusa slinavke i {apa.
1. Mlijeko namijenjeno ljudskoj ishrani mora se obraditi

najmanje jednim od slijede}ih postupaka:
1.1.sterilizacijom na F03 ili vi{e;
1.2.postupkom UHT1;
1.3.postupkom HTST2, primijenjenim dva puta na mlijeku s pH

vrijedno{}u 7,0 ili vi{e;
1.4.postupkom HTST za mlijeko s pH vrijedno{}u ispod 7,0;
1.5.postupkom HTST u kombinaciji s drugim fizikalnim

postupkom koji obuhvata:
– sni`avanje pH vrijednosti ispod 6,0 tokom najmanje

jednog sata, ili
– dodatno zagrijavanje do 72°C ili vi{e, u kombinaciji s

isu{ivanjem.
2. Mlije~ni proizvodi moraju se obraditi jednim od navedenih

postupaka iz ta~ke 1. ovog dijela ili moraju biti proizvedeni
od mlijeka obra|enog u skladu s istim postupkom.

3. O svakom drugom na~inu obrade odluka se donosi u skladu
s posebnim postupkom koji utvr|uje Ured uz saglasnost
nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine, naro~ito {to se ti~e proizvoda od sirovog
mlijeka koji se podvrgavaju du`em periodu zrenja koje
uklju~uje sni`avanje pH vrijednosti ispod 6.

Dio B. MLIJEKO I MLIJE^NI PROIZVODI KOJI NISU
NAMIJENJENI ISHRANI LJUDI TE MLIJEKO I MLIJE^NI

PROIZVODI NAMIJENJENI ISHRANI @IVOTINJA
Slijede}i postupci su priznati kao postupci koji daju dovoljna

jamstva za uni{tenje virusa slinavke i {apa u mlijeku i mlije~nim
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proizvodima koji nisu namijenjeni ishrani ljudi ili ishrani
`ivotinja. Moraju se poduzeti potrebne mjere opreza kako bi se
sprije~ilo da nakon prerade mlijeko ili mlije~ni proizvodi do|u u
dodir s mogu}im izvorom virusa slinavke i {apa.
1. Mlijeko koje nije namijenjeno ishrani ljudi i mlijeko

namijenjeno ishrani `ivotinja mora se obraditi najmanje
jednim od slijede}ih postupaka:

1.1.sterilizacijom na F03 ili vi{e;
1.2.postupkom UHT1 u kombinaciji s drugim fizikalnim

postupkom obrade iz alineje 1. i 2. podta~ke 1.4. ovog dijela;
1.3.postupkom HTST2, primijenjenim dva puta;
1.4.postupkom HTST u kombinaciji s drugim fizikalnim

postupkom koji obuhvata:
– sni`avanje pH vrijednosti ispod 6 tokom najmanje

jednog sata, ili
– dodatno zagrijavanje do 72° C ili vi{e, u kombinaciji s

isu{ivanjem.
2. Mlije~ni proizvodi moraju se obraditi jednim od navedenih

postupaka ili moraju biti proizvedeni od mlijeka obra|enog u
skladu s ta~kom 1. ovog dijela.

3. Sirutka za hranidbu `ivotinja prijem~ivih vrsta koja je
proizvedena od mlijeka obra|enog kako je opisano u ta~ki 1.
ovog dijela mora se pokupiti najmanje 16 sati nakon {to se
mlijeko usiri i prije prijevoza na farmu za uzgoj svinja njen
izmjereni pH mora imati vrijednost < 6,0.

DODATAK X.
KRITERIJI ZA DONO[ENJE ODLUKE O PROVO\ENJU

ZA[TITNE VAKCINACIJE I SMJERNICE ZA PROGRAME
HITNE VAKCINACIJE

1. Kriteriji za dono{enje odluke o provo|enju za{titne
vakcinacije

Kriteriji Odluka

Za vakcinaciju Protiv vakcinacije

Gusto}a populacije prijem~ivih `ivotinja Velika Mala

Prevladavaju}e vrste `ivotinja sa klini~kim
znakovima bolesti

Svinje Pre`ivari

Kretanje potencijalno zara`enih `ivotinja
ili proizvoda izvan zara`enog podru~ja

Dokazano Nije dokazano

Vjerovatno}a {irenja virusa zrakom sa
zara`enih farmi

Velika Mala ili ne postoji

Odgovaraju}a vakcina Na raspolaganju Nije na
raspolaganju

Izvor izbijanja bolesti (sljedivost) Nepoznat Poznat

Krivulja incidence izbijanja bolesti Brzorastu}a Ravna ili
spororastu}a

Rasprostranjenost izbijanja bolesti [iroka Ograni~ena

Reakcija javnosti na politiku sistemskog
uni{tavanja svih zara`enih i na zarazu
sumnjivih `ivotinja

Sna`na Slaba

Prihvatanje regionalizacije nakon
vakcinacije

Da Ne

2. Dodatni kriteriji za dono{enje odluke o uvo|enju hitne
vakcinacije

Kriteriji Odluka

Za vakcinaciju Protiv vakcinacije

Prihvatanje regionalizacije od strane tre}ih
zemalja

Poznato Nepoznato

Ekonomska ocjena konkurentnih strategija Predvidljivo je da
bi strategija
suzbijanja bolesti
bez hitne
vakcinacije dovela
do osjetno ve}ih
poljoprivrednih
gubitaka u
poljoprivrednim i
nepoljoprivrednim
sektorima

Predvidljivo je da
bi strategija
suzbijanja bolesti
uz hitnu
vakcinacija dovela
do osjetno ve}ih
poljoprivrednih
gubitaka u
poljoprivrednim i
nepoljoprivrednim
sektorima

Predvidljivo je da pravilo "24/48 sati" ne}e
biti mogu}e efikasno provesti tokom dva
uzastopna dana*

Da Ne

Politika sistemskog uni{tavanja svih
zara`enih i na zarazu sumnjivih `ivotinja
ima zna~ajne sociolo{ke i psiholo{ke
u~inke

Da Ne

U podru~ju s malom gusto}om populacije
stoke postoje velike farme koje se bave
intenzivnom sto~nom proizvodnjom

Da Ne

* Pravilo 24/48 zna~i:
(a) zara`ena stada na farmi navedena ne mogu biti

ne{kodljivo uni{tena u roku od 24 sata nakon potvrde
bolesti, i

(b) preventivno usmr}ivanje `ivotinja koje su vjerovatno
zara`ene ili kontaminirane ne mo`e biti sigurno
provedeno u roku kra}em od 48 sati.

3. Definicija podru~ja sa gustom populacijom stoke
3.1.Pri dono{enju odluke o mjerama koje }e poduzeti u primjeni

ovog Pravilnika, naro~ito o mjerama koje predvi|a ~lan 52.
stav 2. ovog Pravilnika, Ured mora, pored temeljite
epidemiolo{ke procjene, razmotriti i definiciju podru~ja s
gustom populacijom stoke iz ta~ke 3.2. ovog Dodatka ili,
prema potrebi, onu koja je navedena u ta~ki t. ~lana 2.
Pravilnika o mjerama za otkrivanje, suzbijanje i
iskorjenjivanje klasi~ne svinjske kuge ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 38/10) te koristiti onu definiciju koja je stro`ija.

3.2.@ivotinje prijem~ivih vrsta
Ako se radi o `ivotinjama prijem~ivih vrsta, podru~je s

gustom populacijom stoke je geografsko podru~je u radijusu od
10 km oko farme na kojoj se nalaze `ivotinje prijem~ivih vrsta za
koje se sumnja da su zara`ene ili koje su zara`ene virusom
slinavke i {apa, gdje je gusto}a populacije `ivotinja prijem~ivih
vrsta ve}a od 1000 grla po km2. Doti~na se farma mora nalaziti ili
u administrativnoj jedinici manjoj od regije koja je definirana u
~lanu 2. ta~ki 18. ovog Pravilnika, u kojoj je gusto}a populacije
`ivotinja prijem~ivih vrsta ve}a od 450 grla po km2 ili na
udaljenosti manjoj od 20 km od te administrativne jedinice.

DODATAK XI.
BIOSIGURNOSNE NORME ZA LABORATORIJE I

USTANOVE U KOJIMA SE RADI SA @IVIM VIRUSOM
SLINAVKE I [APA

1. Laboratorije i ustanove u kojima se radi sa `ivim virusom
slinavke i {apa moraju udovoljavati minimalnim ili vi{im
zahtjevima od onih utvr|enih u "Minimalnim normama za
laboratorije koje rade s virusom slinavke i {apa in vitro i in
vivo" koje je izradila Evropska komisija za suzbijanje
slinavke i {apa na svojoj 26. sjednici odr`anoj u Rimu, u
aprilu 1985. godine, a koje su izmijenjene 1993. godine.

2. U laboratorijama i ustanovama u kojima se radi sa `ivim
virusom slinavke i {apa moraju se obaviti najmanje dva
inspekcijska pregleda u pet godina, pri ~emu se jedan
inspekcijski pregled obavlja nenajavljeno.

3. Inspekcijski tim mora se sastojati najmanje od:
– jednog me|unarodnog stru~njaka,
– jednog stru~njaka za slinavku i {ap, te
– jednog nezavisnog stru~njaka za pitanja biosigurnosti u

laboratorijama koje rade s opasnim mikroorganizmima.
4. Inspekcijski tim dostavlja izvje{taj Uredu i nadle`nim

organima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.
DODATAK XII.

DIJAGNOSTI^KI TESTOVI I STANDARDI ZA SLINAVKU
I [AP I ZA DIFERENCIJALNU DIJAGNOSTIKU DRUGIH

VEZIKULARNIH VIRUSNIH BOLESTI
Za potrebe ovog Dodatka "test" je laboratorijski

dijagnosti~ki postupak, a "standard" je referentni reagens koji je
nakon uporednih ispitivanja provedenih u nekoliko razli~itih
laboratorija postao me|unarodno priznati standard.

Dio A. DIJAGNOSTI^KI TESTOVI
1. Preporu~eni postupci



Dijagnosti~ki testovi koji su u OIE-ovom Priru~niku, (u
daljnjem tekstu: OIE-ov Priru~nik), opisani kao "propisani
testovi" za me|unarodnu trgovinu, predstavljaju referentne
testove za dijagnostiku vezikularnih bolesti. Laboratorije moraju
primjenjivati standarde i testove koji su najmanje jednako strogi
kao i oni opisani u OIE-ovom Priru~niku.
2. Alternativni postupci

Dopu{tena je primjena testova koji su u OIE-ovom
Priru~niku opisani kao "alternativni testovi" ili drugih testova
koji se ne nalaze u OIE-ovom Priru~niku, pod uslovom da je
dokazano da njihova osjetljivost i specifi~nost zadovoljavaju ili
su ve}i od onih utvr|enih u OIE-ovom Priru~niku ili drugim
posebnim propisima, pri ~emu se u obzir uzimaju oni koji su
stro`iji.

Laboratorije koje provode dijagnosti~ka testiranja u svrhu
unutra{nje trgovine, ili me|unarodne trgovine moraju voditi i
~uvati potrebne podatke kojima mogu dokazati da su metode
ispitivanja koje primjenjuju u skladu s odgovaraju}im OIE-ovim
zahtjevima.
3. Standardi i kontrola kvaliteta

Laboratorije moraju sudjelovati u periodi~nim
me|ulaboratorijskim provjerama standardnih postupaka i
programima vanjske procjene sistema osiguranja kvaliteta, koje
organizira referentna laboratorija Evropske unije ili OIE-a.

U okviru tih provjera i programa, referentna laboratorija
Evropske unije, odnosno OIE-a mo`e uzeti u obzir rezultate koje
je postigla laboratorija koja je u razumnom vremenskom periodu
sudjelovala u programu vanjske procjene kvaliteta organizirane
od strane neke me|unarodne organizacije nadle`ne za vanjsku
procjenu kvaliteta dijagnostike vezikularnih virusnih bolesti, kao
{to je OIE, Organizacija za hranu i poljoprivredu Ujedinjenih
nacija (FAO) ili Me|unarodna agencija za atomsku energiju.

Laboratorije moraju provoditi i unutra{nje programe
osiguranja kvaliteta. Specifikacija takvih programa utvr|uje se u
skladu s OIE-ovim Smjernicama za ocjenu kvaliteta laboratorija
(OIE-ova komisija za standarde, septembar 1995.).

U sklopu osiguranja kvaliteta, laboratorije moraju dokazati
da su testovi koje rutinski primjenjuju u skladu sa zahtjevima koji
su u pogledu osjetljivosti i specifi~nosti utvr|eni u
Dijagnosti~kom priru~niku OIE-a.
4. Postupak za odre|ivanje i provjeru testova i standarda za

dijagnostiku vezikularnih virusnih bolesti utvr|uje se na
osnovu preporuka OIE-a.

5. Postupak utvr|ivanja uskla|enosti
Podaci dobijeni tokom me|ulaboratorijskih provjera

standardnih postupaka i vanjskih procjena sistema osiguranja
kvaliteta, koje organizira referentna laboratorija Evropske unije,
odnosno OIE-a, ocjenjuju se na godi{njim sastancima
laboratorija. Od onih laboratorija ~iji testovi ne ispunjavaju
propisane zahtjeve u pogledu osjetljivosti i specifi~nosti
zahtijevat }e se da u odgovaraju}em periodu prilagode svoje
postupke kako bi osigurali ispunjenje navedenih zahtjeva. Ako u
zadatom vremenskom roku laboratorija ne uspije dokazati
zahtijevani nivo osposobljenosti, rezultati testova koje obavi
nakon tog roka ne}e se priznavati.
6. Odabir i prijevoz uzoraka

U odobrenu laboratoriju {alje se "alikvot" tj. dio materijala
uzetog na terenu. Ako takvi uzroci nisu na raspolaganju ili nisu
prikladni za prijevoz, prihvatljiv je i materijal umno`en na
primarnoj kulturi tkiva `ivotinja iste vrste doma}ina ili materijal
umno`en na linijskoj }elijskoj kulturi uz manji broj pasa`a.

Treba navesti sve prethodne podatke o primarnoj ili linijskoj
}elijskoj kulturi.

Uzorci za dijagnostiku vezikularnog virusa mogu se
prevoziti na temperaturi od 4°C ako je previ|eno vrijeme
putovanja do laboratorija manje od 24 sata.

Za ezofagealne/faringealne uzorke (probang) preporu~uje se
prijevoz na suhom ledu ili te~nom azotu, naro~ito ako su mogu}i
zastoji na aerodromima.

Da bi se osigurao siguran prijevoz kako unutar zemlje tako i
izme|u dr`ava, potrebne su posebne mjere opreza pri pakiranju
materijala dobijenog od `ivotinja sumnjivih na slinavku i {ap.
Svrha tih mjera je u prvom redu sprije~iti lom ambala`e i isticanje
sadr`aja te sprije~iti kontaminaciju, ali isto je tako va`no
osigurati da uzorci stignu u zadovoljavaju}em stanju. Bolje je
upotrebljavati vre}ice s ledom umjesto topljivog leda kako bi se
sprije~ilo curenje vode iz ambala`e.

Laboratorija u koju se {alju uzorci mora biti unaprijed
obavije{tena o njihovom slanju te po njihovom dolasku mora
potvrditi prijem.

Mora se osigurati uskla|enost s uvoznim i izvoznim
propisima uklju~enih dr`ava.

Dio B. STANDARDI
Protokoli navedeni u OIE-ovom Priru~niku sadr`e referentne

postupke za izolaciju virusa, dokazivanje antigena i dokazivanje
antitijela za vezikularne bolesti.
1. Slinavka i {ap
1.1.Dokazivanje antigena

Standardi za dokazivanje antigena virusa slinavke i {apa
odre|uju se nakon savjetovanja s referentnom laboratorijom
Zajednice, odnosno OIE-a.

U Svjetskoj referentnoj laboratoriji za slinavku i {ap koja
djeluje pri OIE/FAO-u (u daljnjem tekstu: SRL) mogu se nabaviti
standardizirani i inaktivirani antigeni svih sedam serotipova
viusa.

Laboratorije moraju osigurati da sistem dokazivanja
antigena koji primjenjuju bude uskla|en s tim minimalnim
standardima. Referentna laboratorija Evropske unije/OIE-a po
potrebi ih savjetuje u kojim razrje|enjima te antigene treba
koristiti za jaku i slabu pozitivnu kontrolu.
1.2.Izolacija virusa

Standardi za dokazivanje virusa slinavke i {apa odre|uju se
nakon savjetovanja s referentnom laboratorijom Evropske
unije/OIE-a.

Izolati virusa slinavke i {apa mogu se nabaviti u SRL-u.
Laboratorije moraju osigurati da tehnike kulture tkiva koje

primjenjuju za uzgoj i izolaciju virusa slinavke i {apa budu
osjetljive na cijeli niz serotipova i sojeva za koje laboratorija ima
dijagnosti~ke mogu}nosti.
1.3.Dokazivanje virusne nukleinske kiseline

Standardi za dokazivanje RNK virusa slinavke i {apa
odre|uju se nakon savjetovanja sa referentnom laboratorijom
Evropske unije.

U svrhu kasnije standardizacije, mo`e se odrediti da
laboratorije obave me|ulaboratorijska uporedna ispitivanja
osjetljivosti metoda dokazivanja RNK virusa slinavke i {apa.

Uzimaju}i u obzir prakti~ne pote{ko}e pri ~uvanju
nukleinskih kiselina tokom du`eg perioda, mo`e se odrediti da se
standardizirani reagensi kojima se garantira kvalitet nabavljaju u
referentnoj laboratoriji Evropske unije/OIE-a.
1.4.Dokazivanje antitijela (strukturni proteini)

Standardi za dokazivanje antitijela za virus slinavke i {apa
odre|uju se nakon savjetovanja sa referentnom laboratorijom
Evropske unije/OIE-a.

Standardizirani antiserumi protiv virusa slinavke i {apa tipa
O1-Manisa, A22-Iraq i C-Noville utvr|eni su 1998. godine u
okviru FAO-ve XV. faze provjere standardiziranih postupaka pri
dokazivanju antitijela za slinavku i {ap (FAO Phase XV Stand-
ardisation Exercise in foot-and-mouth disease antibody detec-
tion).

Mo`e se odrediti da se standardizirani referentni serumi za
sve glavne antigenske ina~ice virusa slinavke i {apa odre|uju na
osnovu rezultata provjera standardnih postupaka koje se provode
izme|u referentne laboratorije Evropske unije/OIE-a i lokalnih
laboratorija. Ti se referentni serumi usvajaju kao standardi koje
moraju upotrebljavati laboratorije unutar Bosne i Hercegovine.
1.5.Dokazivanje antitijela (nestrukturni proteini)
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Standardi za dokazivanje antitijela za virus slinavke i {apa
odre|uju se nakon savjetovanja sa referentnom laboratorijom
Evropske unije/OIE-a.

Mo`e se odrediti da se standardizirani referentni serumi
odre|uju na osnovu rezultata provjera standardnih postupaka
koje se provode izme|u referentne laboratorije Evropske
unije/OIE-a i lokalnih laboratorija. Ti se referentni serumi
usvajaju kao standardi koje moraju upotrebljavati lokalne
laboratorije unutar Bosne i Hercegovine.
2. Vezikularna bolest svinja

Dijagnostika vezikularne bolesti svinja obavlja se u skladu s
posebnim propisima.
3. Ostale vezikularne bolesti

Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine mogu osigurati uslove za laboratorijsku
dijagnostiku i drugih vezikularnih bolesti osim slinavke i {apa i
vezikularne bolesti svinja, tj. vezikularnog stomatitisa i
vezikularnog egzantema svinja. Laboratorije koje `ele provoditi
dijagnostiku tih virusa mogu dobiti referentne reagense od
SRL-a u Pirbrightu ili od odgovaraju}e OIE-ove referentne
laboratorije.

DODATAK XIII.
POSLOVI I ZADACI OVLA[TENIH DIJAGNOSTI^KIH

LABORATORIJA
Laboratorije za slinavku i {ap i ostale vezikularne bolesti iz

~lana 67. ovog Pravilnika obavljaju slijede}e poslove i zadatke:
1. Sve laboratorije u kojima se radi sa `ivim virusom slinavke i

{apa moraju raditi u strogim sigurnosnim uslovima koji su
utvr|eni u "Minimalnim normama za laboratorije koje rade s
virusom slinavke i {apa in vitro i in vivo", koje je donijela
Evropska komisija za suzbijanje bolesti slinavke i {apa na
svojoj 26. sjednici odr`anoj u Rimu 1985. godine, a koje su
izmijenjene i dopunjene alinejom 2. ta~kom 6. Dodatka
izvje{taja sa 30. sjednice odr`ane u Rimu 1993. godine.

2. Laboratorije moraju biti stalno na raspolaganju u svrhu
pru`anja usluga dijagnosticiranja vezikularnih virusnih
bolesti te moraju biti opremljene i stru~no osposobljene za
brzo postavljanje po~etne dijagnoze.

3. Laboratorije moraju imati inaktivirane referentne sojeve svih
serotipova virusa slinavke i {apa i imunosne serume protiv
virusa, kao i sve druge reagense potrebne za brzo
postavljanje dijagnoze. Odgovaraju}e }elijske kulture trebaju
biti stalno spremne za potvr|ivanje negativne dijagnoze.

4. Laboratorije moraju biti opremljene i stru~no osposobljene
za izvo|enje opse`nog serolo{koga nadzora.

5. Kod svake sumnje na primarno izbijanje bolesti moraju se, u
skladu s propisanim protokolom, odmah uzeti odgovaraju}i
uzorci i hitno poslati u ovla{tenu dijagnosti~ku laboratoriju.
Kako bi se u slu~aju sumnje na pojavu slinavke i {apa moglo
brzo djelovati, nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine moraju osigurati da na lokalnim
mjestima budu pohranjeni i da u svakom trenutku budu
spremni za upotrebu oprema i materijali za uzimanje uzoraka
i njihovo slanje u laboratoriju.

6. Za sve viruse koji su odgovorni za nove pojave bolesti na
podru~ju Bosne i Hercegovine mora se obaviti tipizacija
antigena i karakterizacija genoma. To mo`e obaviti
referentna laboratorija, ako je za to opremljena. U
protivnom, laboratorija mora, {to je mogu}e prije, poslati
uzorak virusa iz primarnog slu~aja na potvrdu u referentnu
laboratoriju Evropske unije/OIE-a koja }e obaviti dalju
karakterizaciju i dati mi{ljenje o antigenskoj povezanosti
izme|u soja uzetog na terenu i vakcinalnog soja u banci
antigena i vakcina Evropske unije. Isti se postupak treba
primijeniti i za viruse koje referentne laboratorije zaprime, u
situacijama kada karakterizacija virusa mo`e koristiti drugim
zemljama.

7. Referentne laboratorije moraju dostaviti podatke o bolesti
Uredu koji te podatke {alje referentnoj laboratoriji Evropske
unije/OIE-a.

8. Referentne laboratorije sara|uju s referentnom laboratorijom
Evropske unije/OIE-a kako bi omogu}ili nadle`nim
veterinarskim inspektorima na terenu, da u ovla{tenim
dijagnosti~kim laboratorijama, u okviru svog stru~nog
usavr{avanja, upoznaju klini~ke slu~ajeve slinavke i {apa.

9. Referentne laboratorije sara|uju s referentnom laboratorijom
Evropske unije, OIE-a i drugim laboratorijama kako bi
pobolj{ali dijagnosti~ke metode i razmijenili bitne materijale
i podatke.

10. Laboratorije sudjeluju u programima vanjske procjene
sistema osiguranja kvaliteta i me|ulaboratorijskim
provjerama standardnih postupaka, koje organizira
referentna laboratorija Evropske unije, odnosno OIE-a.

11. Laboratorije moraju primjenjivati testove i standarde koji
zadovoljavaju ili nadma{uju zahtjeve utvr|ene u Dodatku
XII. ovog Pravilnika. Na zahtjev Ureda, nadle`nih organa
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine, laboratorije
moraju dostaviti podatke koji dokazuju da testovi koje oni
primjenjuju zadovoljavaju ili nadma{uju te zahtjeve.

12. Laboratorije moraju biti sposobne identificirati sve viruse
vezikularnih bolesti i virus encefalomiokarditisa kako bi se
sprije~ila ka{njenja u postavljanju dijagnoze, a time i u
provedbi mjera suzbijanja bolesti od strane nadle`nih organa.

13. Laboratorije sara|uju s drugim laboratorijama koje je
nadle`ni organ entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine ovlastio za izvo|enje testova, npr. serolo{kih,
pri kojima se ne radi sa `ivim virusom slinavke i {apa. Te
laboratorije ne smiju izvoditi testove za dokazivanje virusa u
uzorcima uzetim od slu~ajeva sumnjivih na vezikularne
bolesti. Te laboratorije ne moraju udovoljavati
biosigurnosnim normama iz ta~ke 1. Dodatka XI. ovog
Pravilnika, ali moraju primjenjivati postupke koji garantiraju
efikasno sprje~avanje {irenja virusa slinavke i {apa. Uzorci
koji daju neodre|ene rezultate u testovima moraju se poslati
u referentnu laboratoriju Evropske unije, odnosno OIE-a
kako bi se provelo potvrdno testiranje.

DODATAK XIV.
KRITERIJI I ZAHTJEVI ZA PLANOVE HITNIH MJERA

Planovi hitnih mjera moraju ispunjavati najmanje slijede}e
zahtjeve:
1. Treba predvidjeti potrebne zakonske ovlasti za provo|enje

planova hitnih mjera i omogu}iti brzo i uspje{no
iskorjenjivanje bolesti.

2. Treba predvidjeti sve {to je potrebno da za pristup
sredstvima fondova za vanredne situacije, bud`etskim
sredstvima i izvorima finansiranja kako bi se pokrili svi
vidovi borbe protiv epidemije slinavke i {apa.

3. Hijerarhija upravljanja mora biti odre|ena Planom i to na
na~in koji garantira brzo i efikasno dono{enje odluka u vezi
s epidemijom slinavke i {apa. Zajedni~ki centar za kontrolu
bolesti odgovoran je za usmjeravanje svih strategija za
suzbijanje bolesti.

4. Plan mora sadr`avati detaljan opis resursa koji su potrebni sa
sredstvima za osiguravanje brzog i efikasnog poduzimanja
mjera, uklju~uju}i laboratorijsko osoblje, opremu i
infrastrukturu.

5. Plan mora sadr`avati Priru~nik u kojem su detaljno date
upute i opisani postupci i mjere koje se provode u slu~aju
izbijanja slinavke i {apa, uklju~uju}i i plan hitne vakcinacije.

6. U slu~aju izbijanja bolesti mora se uspostaviti Zajedni~ki
centar za kontrolu bolesti koji }e uskla|ivati provo|enje svih
odluka. Mora se imenovati stalni koordinator koji }e
osigurati brzu uspostavu centara.

7. Moraju postojati detaljno razra|eni planovi da bi se u slu~aju
izbijanja slinavke i {apa, odmah mogli uspostaviti lokalni
centre za kontrolu bolesti kako bi se na lokalnom nivou
provele mjere suzbijanja bolesti i za{tite okoli{a.

8. Ured mora osigurati saradnju izme|u zajedni~kog centara za
kontrolu bolesti, lokalnih centara te vlasti i organa zadu`enih
za pitanja za{tite okoli{a kako bi se osigurala uskla|enost



mjera koje se poduzimaju u podru~ju veterinarstva i za{tite
okoli{a.

9. Mora se osnovati stalna stru~na grupa, po potrebi u saradnji s
drugim dr`avama, koja }e pratiti nove nau~ne spoznaje i
pomagati Uredu i nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine u osiguranju spremnosti za
mogu}u pojavu bolesti.

10. Osoblje koje sudjeluje u provedbi mjera iz Plana mora
redovno:

10.1. usavr{avati znanje o klini~kim znakovima, epidemiolo-
{kom istra`ivanju i suzbijanju epidemija;

10.2. sudjelovati u simulacijskim vje`bama, koje se izvode:
– dva puta u periodu od pet godina, pri ~emu prva vje`ba

mora po~eti najkasnije 3 godine nakon odobrenja plana,
ili

– u periodu od pet godina nakon efikasnog suzbijanja i
iskorjenjivanja velike epidemije, ili

– jedna od dvije vje`be iz alineje 1. ove podta~ke
zamjenjuje se simulacijskom vje`bom koja se zahtijeva
u okviru planova hitnih mjera za druge velike epidemije
kopnenih `ivotinja, ili

– izuzetno od alineje prve ove podta~ke i u skladu s
odgovaraju}im odredbama Plana hitnih mjera, a kada se
radi o manjoj gusto}i populacije `ivotinja prijem~ivih
vrsta, Ured organizira sudjelovanje i doprinosi
simulacijskim vje`bama spremnosti koje se izvode u
susjednim dr`avama, a u vezi sa svim `ivotinjama koje
pripadaju vrstama prijem~ivim na slinavku i {ap.

10.3. sudjelovati u programu osposobljavanja u podru~ju
komunikacijskih vje{tina kako bi mogli organizirati
informativne kampanje o bolesti, namijenjene organima
vlasti, sto~arima i veterinarima.

11. Pri izradi Plana hitnih mjera uzimaju se u obzir sredstva koja
su potrebna za suzbijanje velikog broja izbijanja bolesti koji
se javljaju u kratkom periodu i koji uzrokuje vi{e antigenski
razli~itih serotipova ili sojeva, kao {to je slu~aj, kod
namjernog ispu{tanja virusa slinavke i {apa.

12. Ne isklju~uju}i veterinarske zahtjeve, Plan se priprema kako
bi se osiguralo da u slu~aju izbijanja slinavke i {apa, svako
masovno uni{tavanje le{ina i `ivotinjskog otpada bude
obavljeno na na~in kojim se ne ugro`ava zdravlje ljudi i da
se pri tom koriste postupci i metode koje sprje~avaju svaki
{tetni u~inak na okoli{ koji je mogu}e sprije~iti, a naro~ito
na na~in:
– kojim je opasnost za tlo, zrak, povr{inske i podzemne

vode, biljke i `ivotinje svedena na najmanju mogu}u
mjeru,

– kojim su smetnje zbog buke ili mirisa svedene na
najmanju mogu}u mjeru,

– kojim su {tetni u~inci na krajolik i na mjesta od
posebnog zna~enja svedena na najmanju mogu}u mjeru.

13. U Planu moraju biti navedena mjesta i preduze}a za obradu i
ne{kodljivo uni{tavanje le{ina i `ivotinjskog otpada u slu~aju
izbijanja bolesti.

14. Ured i nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine moraju poljoprivrednike, seosko stanovni{tvo,
kao i stanovni{tvo u cjelini, redovno obavje{tavati o
najnovijim doga|ajima. Stanovnicima pogo|enog podru~ja
mora se dati mogu}nost uspostave direktne i dostupne veze
(izme|u ostalog, putem telefona za pomo}) kao i
obavje{tavanje putem lokalnih i regionalnih sredstava
informiranja.

DODATAK XV.
Dio A. MJERE KOJE SE PROVODE U SLU^AJU POTVRDE

SLINAVKE I [APA KOD DIVLJIH @IVOTINJA
1. ^im se potvrdi primarni slu~aj slinavke i {apa kod divljih

`ivotinja prijem~ivih vrsta, Ured u saradnji s nadle`nim
organima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine
mora poduzeti slijede}e mjere kako bi se smanjilo {irenje
bolesti:

a) prijavljuje primarni slu~aj u skladu s Dodatkom II. ovog
Pravilnika;

b) saziva stru~nu grupu koju ~ine veterinari, lovci, biolozi
~ija su u`a specijalnost divlje `ivotinje te epidemiolozi.
Stru~na grupa poma`e Uredu i nadle`nim organima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine u:

– prou~avanju epidemiolo{ke situacije i odre|ivanju
zara`enog podru~ja u skladu s podta~kom b) ta~kom 4.
ovog dijela,

– utvr|ivanju odgovaraju}ih mjera, pored onih iz
podta~ke c) i d) ove ta~ke, ove mjere mogu uklju~iti
obustavu lova i zabranu hranidbe divljih `ivotinja,

– izradi plana iskorjenjivanja bolesti,
– provo|enju nadzora kako bi se provjerila efikasnost

mjera iskorjenjivanja slinavke i {apa u zara`enom
podru~ju.

c) nare|uje stavljanje pod slu`beni nadzor farmi koje dr`e
`ivotinje prijem~ivih vrsta u odre|enom zara`enom
podru~ju, a naro~ito nare|uje:

– da se napravi slu`beni popis svih vrsta i kategorija
`ivotinja prijem~ivih vrsta na svim farmama, a vlasnik je
du`an a`urirati popis. Podaci iz popisa se predo~avaju
na zahtjev i mogu se pregledavati pri svakom
inspekcijskom pregledu. Na farmama na kojima se
`ivotinje dr`e na otvorenom prvi se popis mo`e napraviti
na osnovu procjene.

– da se sve `ivotinje prijem~ivih vrsta na farmama
smje{tenim u zara`enom podru~ju dr`e u njihovim
nastambama ili na nekom drugom mjestu na kojem su
izolirane od divljih `ivotinja. Divlje `ivotinje ne smiju
imati pristup bilo ~emu {to bi kasnije moglo do}i u dodir
sa `ivotinjama prijem~ivih vrsta na farmi,

– da ni jedna `ivotinja prijem~ive vrste ne smije napustiti
farmu ili se uvesti na nju, osim ako to dopusti Ured uz
saglasnost nadle`nog organa entiteta i Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine imaju}i u vidu epidemiolo{ku
situaciju,

– da se na ulazima i izlazima iz zgrada u kojima su
smje{tene `ivotinje prijem~ivih vrsta, kao i na ulazima i
izlazima sa farmi, koriste odgovaraju}i na~ini
dezinfekcije,

– da sva lica koja dolaze u dodir s divljim `ivotinjama
provode odgovaraju}e higijenske mjere kako bi se
smanjila opasnost od {irenja virusa slinavke i {apa, a te
mjere mogu uklju~iti privremenu zabranu ulaska na
farmu sa `ivotinjama prijem~ivih vrsta licima koja su
bila u dodiru s divljim `ivotinjama,

– da se na slinavku i {ap pretra`e sve uginule ili bolesne
`ivotinje prijem~ivih vrsta koje se nalaze na farmi i koje
pokazuju simptome slinavke i {apa,

– da se na farmu na kojoj se dr`e `ivotinje prijem~ivih
vrsta ne smije unijeti ni jedan dio divlje `ivotinje, bez
obzira je li ona odstrijeljena ili prona|ena mrtva, kao ni
bilo koji materijali ili oprema koji bi mogli biti
kontaminirani virusom slinavke i {apa,

– da se `ivotinje prijem~ivih vrsta, njihovo sjeme, embriji
ili jajne }elije ne smiju premje{tati iz zara`enog
podru~ja.

d) da sve divlje `ivotinje koje su odstrijeljene ili uginule na
zara`enom podru~ju budu pregledane od strane
slu`benog veterinara i pretra`ene na slinavku i {ap kako bi
se slu`beno isklju~ilo ili potvrdilo prisustvo slinavke i
{apa u skladu s definicijom izbijanja bolesti koja je
navedena u Dodatku I. ovog Pravilnika. Le{ine svih
divljih `ivotinja u kojih je potvr|eno prisustvo slinavke i
{apa moraju se preraditi pod slu`benim nadzorom. Kad su
rezultati pretra`ivanja le{ina dali negativnu reakciju na
prisustvo slinavke i {apa, trupovi i meso divljih `ivotinja
prijem~ivih vrsta ne smiju biti stavljeni na zajedni~ko
tr`i{te. Dijelovi koji nisu namijenjeni ishrani ljudi moraju
biti prera|eni pod slu`benim nadzorom;

e) da se izolat virusa slinavke i {apa laboratorijski pretra`i
propisanim postupkom za genotipizaciju virusa i njegovu
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antigensku karakterizaciju u odnosu na postoje}e cjepne
sojeve.

2. Ako se slinavka i {ap pojavi kod divljih `ivotinja u
grani~nom podru~ju, Ured sara|uje s nadle`nim organom
susjedne dr`ave pri odre|ivanju mjera suzbijanja bolesti.

3. Izuzetno od odredbi iz ta~ke 1. ovog dijela, mogu se donijeti
posebne mjere ako se slinavka i {ap pojavi kod divljih
`ivotinja na podru~ju na kojem se zbog ekstenzivnog dr`anja
doma}ih `ivotinja prijem~ivih vrsta ne mogu primijeniti
odre|ene odredbe ta~ke 1. ovog dijela.

Dio B. PLANOVI ISKORJENJIVANJA SLINAVKE I [APA
KOD DIVLJIH @IVOTINJA

1. Ured u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine mora pripremiti pisani plan
mjera za iskorjenjivanje bolesti u podru~ju koje je definirano
kao zara`eno kao i mjera koje su uvedene na farme na tom
podru~ju.

2. Plan se mo`e naknadno mijenjati ili dopunjavati, ovisno od
razvoja situacije.

3. Nakon {to se donesu, mjere predvi|ene planom iz ta~ke 1.
ovog Dodatka zamjenjuju po~etne mjere koje su utvr|ene u
dijelu A ovog Dodatka i to od dana koji se utvrdi pri davanju
odobrenja.

4. Plan iz ta~ke 1. ovog dijela sadr`i podatke o:
a) rezultatima epidemiolo{kih istra`ivanja i kontrolnih

pregleda provedenih u skladu s dijelom A ovog Dodatka i
o geografskoj pro{irenosti bolesti;

b) zara`enom podru~ju, a pri ~emu se uzima u obzir:
– rezultate provedenog epidemiolo{kog istra`ivanja i

geografske pro{irenost bolesti,
– populaciju divljih `ivotinja na tom podru~ju,
– postojanje ve}ih prirodnih ili umjetnih prepreka za

kretanje divljih `ivotinja;
c) organiziranju bliske saradnje izme|u biologa ~ija su u`a

specijalnost divlje `ivotinje, lovaca, lova~kih
organizacija, slu`bi za za{titu divljih vrsta i veterinarskih
slu`bi (za zdravlje `ivotinja i javno zdravlje);

d) medijskoj kampanji koja }e se provoditi kako bi se lovci
upoznali s mjerama koje moraju usvojiti u okviru plana
iskorjenjivanja bolesti;

e) posebnim naporima koji se poduzimaju kako bi se odredio
broj i lokacija grupa divljih `ivotinja koje djelimi~no
dolaze u dodir s drugim grupama divljih `ivotinja unutar i
oko zara`enog podru~ja;

f) pribli`nom broju grupa divljih `ivotinja iz podta~ke e)
ove ta~ke te o njihovoj veli~ini unutar i oko zara`enog
podru~ja;

g) posebnim naporima koji se poduzimaju kako bi se
odredila pro{irenost zaraze u divljih `ivotinja i to
istra`ivanjem odstrijeljenih ili uginulih divljih `ivotinja i
laboratorijskim pretra`ivanjem, uklju~uju}i
epidemiolo{ka istra`ivanja po starosnim grupama;

h) mjerama koje su donesene kako bi se smanjilo {irenje
bolesti zbog kretanja divljih `ivotinja i/ili kontakata
izme|u grupa divljih `ivotinja, a te mjere mogu uklju~iti i
zabranu lova;

i) mjerama koje su donesene kako bi se smanjila populacija
divljih `ivotinja, naro~ito mladun~adi prijem~ivih vrsta u
populaciji divljih `ivotinja;

j) uslovima koje moraju ispunjavati lovci kako bi se
sprije~ilo {irenje bolesti;

k) metodama uklanjanja odstrijeljenih ili uginulih divljih
`ivotinja, koje se moraju bazirati na:

– preradi pod slu`benim nadzorom, ili
– pregledu koji se obavlja pod nadzorom nadle`nog

veterinarskog inspektora i laboratorijskim
pretra`ivanjima u skladu s Dodatkom XII. ovog
Pravilnika. Le{ine svih divljih `ivotinja koje su
pozitivno reagirale na test za dokazivanje prisustva
slinavke i {apa moraju se preraditi pod slu`benim
nadzorom. Kad su rezultati pretra`ivanja le{ina dali

negativnu reakciju na prisustvo slinavke i {apa, trupovi i
meso divljih `ivotinja prijem~ivih vrsta ne smiju biti
stavljeni na zajedni~ko tr`i{te. Dijelovi koji nisu
namijenjeni ishrani ljudi prera|uju se pod slu`benim
nadzorom.

l) epidemiolo{kom istra`ivanju koje se provodi za svaku
odstrijeljenu ili uginulu divlju `ivotinju prijem~ive vrste.
Istra`ivanje mora uklju~iti ispunjavanje upitnika u koji se
unose podaci o:

– geografskom podru~ju na kojem je `ivotinja prona|ena
mrtva ili odstrijeljena,

– datumu kad je `ivotinja prona|ena mrtva ili
odstrijeljena,

– licu koje je `ivotinju na{lo mrtvu ili odstrijelilo,
– starosti i spolu `ivotinje,
– simptomima prije odstrjela, ako je `ivotinja bila

odstrijeljena,
– stanju le{ine, ako je `ivotinja na|ena mrtva,
– laboratorijskim nalazima.
m) programima nadzora i preventivnim mjerama koje se

primjenjuju na farmama koje dr`e `ivotinje prijem~ivih
vrsta i nalaze se u odre|enom zara`enom podru~ju i,
prema potrebi, u njegovoj okolini, uklju~uju}i i one koje
se odnose na prijevoz i kretanje `ivotinja prijem~ivih vrsta
unutar tog podru~ja, u to podru~je i iz tog podru~ja; te
mjere moraju obavezno uklju~ivati zabranu izlaska
`ivotinja prijem~ivih vrsta, njihovog sjemena, embrija i
jajnih }elija iz zara`enog podru~ja u svrhu stavljanja u
promet na me|unarodno tr`i{te;

n) ostalim kriterijima na osnovu kojih se ukidaju mjere
uvedene u svrhu iskorjenjivanja bolesti u odre|enom
zara`enom podru~ju i mjere koje se odnose na farme na
tom podru~ju;

o) organu zadu`enom za nadziranje i koordinaciju rada
jedinica odgovornih za provo|enje plana;

p) sistemu koji je uspostavljen kako bi stru~na grupa, koja je
imenovana u skladu s podta~kom b) ta~kom 1. dijela A
ovog Dodatka, mogla redovno pregledavati rezultate
plana iskorjenjivanja bolesti;

r) mjerama za pra}enje bolesti koje se po~inju provoditi po
isteku perioda od najmanje 12 mjeseci nakon zadnjeg
potvr|enog slu~aja slinavke i {apa u divljih `ivotinja u
odre|enom zara`enom podru~ju; ove mjere pra}enja
ostaju na snazi najmanje 12 mjeseci i moraju uklju~ivati i
mjere koje su ve} uvedene u skladu s podta~. g), k) i l) ove
ta~ke.

5. Izvje{taji o epidemiolo{koj situaciji u zara`enom podru~ju i
rezultati plana iskorjenjivanja bolesti {alju se OIE-u,
Evropskoj komisiji i nadle`nim organima susjednih dr`ava
svakih 6 mjeseci.

Na temelju ~lanka 15. stavak 2. Zakona o veterinarstvu
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 34/02) i
~lanka 17. Zakona o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07,
94/07 i 24/08), Vije}e ministara Bosne i Hercegovine, na
prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 143.
sjednici odr`anoj 9. velja~e 2011. godine, donijelo je

PRAVILNIK

O MJERAMA ZA SUZBIJANJE I ISKORJENJIVANJE

SLINAVKE I [APA

Poglavlje I. PREDMET I POJMOVI

^lanak 1.
(Predmet)

Ovim Pravilnikom propisuju se:
a) minimalne mjere za suzbijanje i iskorjenjivanje slinavke i

{apa koje se primjenjuju u slu~aju izbijanja ove bolesti
uzrokovane bilo kojim tipom virusa slinavke i {apa;


